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AVERTISSEMENT 

Le sourd envahissement de l'anglais dans 
notre langue se manifeste non-seulement 
par l'intrusion du mot anglais dans les phra­
ses, mais encore par l'acceptation de mots, 
d'expressions, de tournures qui ont l'allure 
française et auxquels on donne la significa­
tion anglaise. Beaucoup ne se doutent pas 
qu'en disant : Avez-vous du CHANGE? CHAR­

GER cher, cette maison REGARDE bien, SAUVER 
du temps, AUDITER des livres, ils parlent tout 
simplement anglais avec des mots français. 

Il y a donc l'anglicisme de mot et l'an­
glicisme de sens. 

Outre la correction de ces deux sortes 
d'anglicismes, cet ouvrage a pour but de 
fournir aux ouvriers de tout genre les mots 
français que, dans leur métier, ils vont trop 
souvent mendier à une langue étrangère. 

Deux sortes de mots entrent dans ce 
lexique: ceux qui font partie du texte ordi­
naire et ceux qui composent un groupe. La 
rubrique qui est en tête de chacune de ces 
familles de mots vient à son rang dans l'or­
dre alphabétique : 

ARTICLES DE BUREAU. ARTICLES DE M É N A ­

GE. AUTOMOBILE. AVOCAT. BARBIER. BASE­

BALL. CHASSE. C H E M I N DE FER. CORDONNIER. 

COUTURIÈRE. DESSIN INDUSTRIEL. E L E C T R I -

52407 
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ciEN. F E R M E . H O C K E Y : M É C A N I C I E N . M É D E ­

C I N . M U S I C I E N . N A V I G A T E U R . O R F È V R E . O U -

VRIER le Travail du bois; 2e Travail des 
métuux; a) ferblanterie, b) filetage, c) fon­
derie. P A R L E M E N T . . P E N S I O N . P H O T O G R A P H E . 

S E R R U R I E R . T A B L E . T H É Â T R E . 

Avant de chercher un mot, il est facile de 
voir par sa nature s'il se trouve dans le texte 
courant ou s'il n'entrerait pas plutôt dans 
l'un de ces groupes. 

Le dictionnaire admet une foule de mots 
dont l'emploi est souvent de mauvais goût 
et dont l'usage trop fréquent peut être con­
traire à l'esprit national. 

Ce pe.lit opuscule n'a pas l'audace de se 
poser en réformateur. Sans condamner au­
cun mot, il propose tout simplement des vo­
cables plus conformes au génie de notre P,m-
gue. Il ne faudra donc pas l'accuser d'ou­
trance s'il suggère que nous disions 
N O U V E L L I S T E , B I L L E T , E N T R E V U E , H A B L E R I E , 

B O U F F O N , GOÛTER, au lieu de reporter, ticket, 
interview, bluff, c lown, lunch, laissant nos 
cousins de Fiance qui appartiennent au 
high-l ife, faire du touring, du footing et 
fivocloquer tout à leur aise. 

Comme le langage est le véhicule de la 
pensée, il est important de savoir s'exprimer 
dans une langue pure et précise. Chaque 
maison d'éducation devrait faire du langage 
une matière de classe. Il est étrange qu'on 
fasse apprendre tant de choses à la jeunesse 
sans s'occuper si plus tard elle aura le voctn-
bulaire voulu pour transmettre correctement 
et élégamment les connaissances acquises. 
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Pour rendre l'atteinte de ce but plus fa­
cile, nous avons fait suivre ce petit livre 
d'une série d'exercices que les professeurs 
pourront augmenter et développer selon les 
besoins de leur localité. 

E N G A R D E ! , frère aîné de ce volume, a 
atteint en quelques mois une diffusion de 
cinq éditions formant un tirage de trente-
cinq mille exemplaires. Nous osons espérer 
que la présente plaquette, encore mieux 
adaptée aux besoins actuels, recevra un 
accueil aussi favorable de la part du public 
et des éducateurs. 

L'abbé Etienne B L A N C H A R D , 

C o l l è g e de M O N T R E A L . 

C a n a d a . 

20 juin 1913. 

N . B . — L ' a u t e u r a p u i s é des r e n s e i g n e ­
m e n t s a u x s o u r c e s s u i v a n t e s : B I N F R E T , Dic­
tionnaire de nos fautes; C L I F T O N , Manuel de 
conversation; M A R L B O R O U G H , L'anglais sans 
maître; M C L A U G H L I N , Dictionary of com­
mercial terms; Le Collégien, de S a i n t - H y a -
e i n t e ; le Bulletin du Parler français au Ca­
nada, de Q u é b e c ; D I O N N E , Le Parler populai­
re des Canadiens-français; A R T H U R B U I E S , 

Anglicismes et Canadianismes; O S C A R D U N N , 
Glossaire Franco-Canadien; E . C O R R E . D . L E -
COUFFK, Practical handbook fo r the T e c h n i ­
cal S c h o o l w o r k s h o p , e tc . 

» 



AU COMITÉ PERMANENT 

DU 

CONGRÈS de la LANGUE FRANÇAISE 

ET A 

LA LIGUE DES DROITS DU FRANÇAIS 

CE MANUEL EST 

RESPECTUEUSEMENT: DÉDIÉ. 
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A 
A B U S E R , (abuse), dites : maltraiter, in­

jur ier (un adversaire) . 
A C K N O W L E D G M E N T O F R E C E P T I O N , récé­

pissé. 
A C C O M M O D A T I O N R I L L , lettre de change, 

billet de compla isance; train d'—, train om­
nibus. 

A C C O M M O D E R ( accommodate) , favoriser 
(le pub l i c ) . 

A C C O M P L I S S E M E N T S (accompl ishments) , 
dites : talents, qualités, connaissances. 

AcT-er (to ac t ) , dites : exécuter, jouer, 
tenir un rôle. 

A D D I T I O N , supplément (d'un journa l ) , aile 
(d'un éd i f i ce ) ; additionnel, supplémentaire. 

AnnRF.ss-er (to address) une foule ; di­
tes : parler à, haranguer une foule. 

A D M I S S I O N , Pas d'admission : (no admis­
s ion) , dites : entrée interdite. Carte d'ad­
mission, dites : Billet d'entrée. (R.) 

A F F E C T - e r , (a f fec t ) , dites : inf luencer 
(l 'opinion publ ique) . 

A F F I R M A T I V E (in the af f i rmat ive) , dites : 
affirmativement. 

A I D E R , je ne peux pas m'aider ( I can't 
help i t ) , dites : je n'y puis rien. 

Am-proof, imperméable à l 'air; air-light, 
étanche, hermétique; air-briake, frein pneu­
matique; air-cock. air-valve, soupape, pur­
geur d'air; air-cnshion, coussin pneumati­
que. 

A I S É , condit ions aisées (easy) , condi-
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t i o n s a c c o m m o d a n t e s , f a c i l e s . " P r e n d s ç a 
a i s é " ( t a k e it e a s y ) . S o i s c a l m e ! P r e n d s tes 
a i s e s ! 

A L D E R M A N , c o n s e i l l e r m u n i c i p a l , é c h e v i n . 

A L L ABOARD! En v o i t u r e ! ( c o n v o i ) ; E m ­

b a r q u e z ! , A b o r d ! ( b a t e a u ) . 

A L L A N T À DIRE ( g o i n g to s a y ) , a n n o n ç a n t 

que , p r é t e n d a n t que , e tc . 

A L L E R POUR VOIR ( g o to s e e ) , a l l e r v o i r , 

A L L E Y , bou le t , b i l l e (de c r i s t a l ) . 

A L L R I G H T ! B r a v o ! , T r è s - b i e n ! , P a r f a i t ! , 

// est all right, en f o r m e , t r è s -b i en . 

A M A L G A M A T I O N , f u s i o n (de d e u x s o c i é ­

t é s ) . 

A M I P E R S O N N E L ( p e r s o n a l f r i e n d ) , ami 

i n t i m e . 

A M M U N I T I O N S , m u n i t i o n s . 

A M O U R , ê t re " e n a m o u r " ( i n l o v e ) , se 

c o u r t i s e r , se f r é q u e n t e r ; " t o m b e r en a m o u r " , 

( f a l l in l o v e ) , s ' a m o u r a c h e r . 

A N X I E U X , ( a n x i o u s ) , ang l . d a n s le sens 

d ' i m p a t i e n t , d é s i r e u x , e tc . 

A N T i c i P - e r , p r é v o i r , a u g u r e r ( du s u c c è s ) . 

APOLOGIE , f a i r e a p o l o g i e ( a p o l o g i z e ) , 

s ' e x c u s e r . 

A P P A R T E M E N T , m a i s o n à — ( a p a r t m e n t 

h o u s e ) , c o n c i e r g e r i e , hô te l , m a i s o n à loge ­

m e n t s . 

A P P A R T E N I R ( o w n ) une m a i s o n , la pos sé ­

de r . 

A P P E L E R DES N O M S ( c a l l n a m e s ) , d o n n e r , 

e tc . 

A P P L I C A T I O N , d i t e s : d e m a n d e d ' e m p l o i ; 

f a i r e " a p p l i c a t i o n " , d e m a n d e r , s o l l i c i t e r , e tc . 
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A P P L I C A N T , s o l l i c i t e u r , p é t i t i o n n a i r e , p o s ­
tu lant , d e m a n d e u r , c h e r c h e u r de p o s i t i o n . 

A P P O I N T E M E N T ( a p p o i n t ) , sens a n g l a i s : 
r e n d e z - v o u s , e n t e n t e ; n o m i n a t i o n ( d ' u n em­
p l o y é ) . E n f r a n ç a i s : s a l a i r e . 

AppoiNT-er , n o m m e r , p l a c e r . 
APPROBATION , m a r c h a n d i s e s " e n a p p r o b a . 

t i o n " , à l ' é p r e u v e , au c h o i x , à l ' essa i , à c o n ­
d i t ion , en dépô t . 

A P P R O C H É , (be a p p r o a c h e d ) , s u b i r une 
e n t r e v u e . 

APPROPRIATIONS , ang l . d a n s le sens de : 
c r é d i t s . 

A R G E N T DE PAPIER , ( p a p e r m o n e y ) , b i l l e t 
de b a n q u e . 

A R G E N T S ( m o n e y s ) , s o m m e s q u e l c o n q u e s . 
A R G E N T S PUBLICS ( p u b l i c m o n e y s ) , c r é ­

di ts , d e n i e r s p u b l i c s . 
ARGUER ( a r g u e ) , p l a i d e r , d i s c u t e r une 

q u e s t i o n . 

A R G U M E N T E R ( a r g u e ) , d i s c u t e r , f a i r e v a ­
lo i r , p l a i d e r une q u e s t i o n . 

ARMOIRIES ( a r m o r i e s ) , a r s ena l , m a n è g e 
m i l i t a i r e , p a v i l l o n d ' e x e r c i c e . 

Articles de bureau 

Blotter, b u v a r d ; blotter-roller, r o u l e a u -
b u v a r d : hand-blotter, desk-blotter, c a r t a b l e , 
s o u s - m a i n s , b l o c - b u v a r d . 

B I L L - F I L E , é c h é a n c i e r ; wire basket, c o r ­
b e i l l e m é t a l l i q u e ; brush, p i n c e a u à c o l l e ; 
blind, aba t - jour , p e r s i e n n e ; book-rack, a p p u i 
l i v r e s . 
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Copying-brush, q u e u e de m o r u e ; c a r d -
rack, p o r t e - c a r t e s . 

Diary, d i a i r e , a g e n d a . 
Eye-shade, v i s i è r e . 
P l u m e fontaine ( f o u n t a i n - p e n ) , p l u m e 

r é s e r v o i r . 
Hat-rack, p o r t e - c h a p e a u x , p a t è r e ; hook, 

c r o c h e t ; display — , — d ' é t a l age . 
Letter-scale, p è se - l e t t r e s ; loose-leaf, f e u i l . 

let m o b i l e , b i b l o r h a p t e ( l i v r e de c o m p t e ) ; 
letterpress, p r e s s e à c o p i e r ; letter-clip, ser ­
re -no tes , p i n c e - n o t e s ; letter-opener, o u v r e -
l e t t r e s ; letter-tray, p l a t eau à l e t t r es . 

Newspaper file, c o l l e c t i o n de j o u r n a u x ; 
noiseless slate, a r d o i s e s i l e n c i e u s e . 

P E N - c l e a n e r , l a v e - p l u m e s ; — holder, p o r ­
t e -p lumes , p l u m i e r ; — wiper, e s s u i e - p l u m e s . 

Paper-knife, c o u p e - p a p i e r ; pencil-shar­
pener, t a i l l e - c r a y o n s ; pan and pencil eraser, 
g o m m e d e u x u s a g e s ; pen-rack, é t a g è r e ; pa­
per-weight, p r e s s e - p a p i e r ; paper-fastener, 
a t t a c h e - f e u i l l e s ; paper-file, c r o c h e t à p a p i e r . 

Huler, r è g l e ; rubber-stamp, t i m b r e en 
c a o u t c h o u c . 

Straight-file, p i q u e - n o t e s ; sponge-cup, 
m o u i l l e u r . 

Articles de ménage 

Arm-chair cover, h o u s s e . 
Ftâleur, ( b o i l e r ) , b o u i l l o i r e ; bread, fruit 

basket, c o r b e i l l e à p a i n , à f r u i t s ; letter-bas­
ket, c o r b e i l l e à l e t t r e s ; stamp-basket, c a s i e r 
à t i m b r e s ; basin, c u v e t t e ; bath, b a i g n o i r e ; 
bracket, a p p l i q u e , c o n s o l e . 
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Cooking ustensils, batterie de cuisine ; 
coffee-funnel, filtre à café ; — roaster, brû­
leur à café ; coal-scuttle, seau à charbon ; 
crumb-tray, ramasse-miettes; cup-board, ar­
moire; combcase, porte-peigne; coiM-hanger, 
porte-habits. 

Cruet, ménagère; china-ware, porcela ine; 
case, casier, rayon; crockery service, servi­
ce de fa ïence ; corkscrew, t ire-bouchon ; 
cleaver, couperet, hacho i r ; candlestick, 
chandelier, bougeoir; candlegrip, caiidlesoc-
ket, porte-bougie; chest of drawers, commo­
de. 

DusT-pan, pelle à poussière; — bin, pou­
belle, tonneau à ordures; — pail, seau à or­
dures. 

Dipper, louche; dish-cover, couvreplats; 
dough-mixer, batteur à pâte; domplenne 
(dumpl ing) , cuiller à friture; duster, épous-
sette. 

Enamel ware, articles émail lés; évapora-
teur. (evaporator) , vaporisateur; èlastic-
nvattrcss, sommier élastique. 

Ec,G-whisk, fouet à crème; — beating-
machine, batteur à oeufs; egg-cup, coque­
tier; egg-tester, mire-oeufs; egg-boiler, cuit-
oeufs. 

Foot-warmer, chaufferette; fish slice, spa­
tule, pelle à poisson: fleur ( f lour) , fa r ine ; 
fly-trap, attrape-mouches. 

Grater, râpe; glue-boiler, bain-marie ;— 
stove, pot à col le ; grid-iron, gril à bif teck. 

Household furnishings, articles de ména­
ge; hat-rack. patère; hat-box, étui à chapeau ; 
hanging, tentures. 
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Kitchen goods, ustensiles de cuisine ;— 
ruck, étagère; key-rack, porte-clefs; knife-
basket, ramasse-couverts; kitchen-set, gar­
niture de cuis ine; knife-rest, porte-couteaux. 

Ladle, pochon; lump-shade, abat-jour. 
Mug, gobelet, money-box, tire-lire; maho­

gany, acajou; medécine-chest, pharmacie 
domestique. 

Newspaper-holder, porte-journaux; nap-
kin, serviette; — ring, anneau ou coulant de 
serviette. 

Oil pump, pompe à pétrole; oil-can, bi­
don; oven, rôtissoire. 

Paste-cutter, découpoir à pâte; potaloe-
masher, presse-purée; plate-warmer, chauf­
fe-assiette; pier-table, console; pepper-cas­
ter, poivr ière; pothanger, crémaillère. 

Round-stand, guér idon; raddish-dish, ra­
vier ; receptacle, table de nuit. 

Spoon-tray, porte-cuiller; spittoon, cra­
choir , stop-cock, robinet; stirrer, moulinet; 
sink, évier; wire-sieve, grille d'évier; salad-
dish, saladier; salt-cellar, salière; sance-boat, 
saucière; saucer, soucoupe; soup-tureen, sou­
pière; soup-pot, marmite; sheets, draps; 
stand, guér idon; screen, paravant, é c r an - ; 
suspension-lamp, suspension; stool, tabou­
ret; sieve, tamis; saus\age-filler, seringue. 

Tea-strainer, passe-thé; table-centre, gar­
de-nappe; table-mat, garde-nappe; tray, pla­
teau; tail-dé ( t idy) , dessus de fauteuil; toilet 
set. garniture à laver; toaster, gril à pain ; 
pier-table, console; tea-trày. cabaretier ; tub, 
baquet, cuvette. 

Yinegar-cruet, vinaigrier . 
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A S S E S S E U R ( a s s e s s o r ) , e s t i m a t e u r des i m ­
pô t s . 

A S S E S S M E N T R O L L , ro le de c o n t r i b u t i o n . 

A S S E T S , l ' ac t i f . 

A T T E N D R E P O U R ( w a i t f o r ) , ai t . a p r è s 

q u e l q u ' u n . 
A T T R A C T I O N , a n g l . d a n s le s e n s de " c l o u " , 

" é v é n e m e n t ', d ' une s a i s o n . 
A U C T I O N E E R , e n c a n t e u r , c o m m i s s a i r e - p r i . 

seur . . 
A U C U N T E M P S , ( a n y t i m e ) , en tout t e m p s . 
A U D I T E U R , c o m p t a b l e , e x p e r t c o m p t a b l e , 

v é r i f i c a t e u r (de c o m p t e s ) ; audition, v é r i f i ­
c a t i on (de c o m p t e s ) ; audit-er, v é r i f i e r . 

A u s s i I . O N G T E N P S Q U E (a s l o n g a s ) , d i t e s 
de p r é f é r e n c e : tant que . 

Automobile 

Air-valve, s o u p a p e à a i r ; auto-jack, l è v e -
a u t o ; mito-wagon, a u t o - c a m i o n , a u t o - f o u r ­
g o n . 

Brake, f r e i n ; — collar, l a m e d e — ; back 
of seat, d o s s i e r ; body, c a i s s e ; bogie, t r a i n . 

Charger ( c h a r g e ) , é l e c t r i s e r ; cross-roads, 
c a r r e f o u r s ; claw, g r i f f e ; crank, m a n i v e l l e ; 
crank-er, m e t t r e en m a r c h e , d é m a r r e r ; 
clutch, e m b r a y a g e ; coi7, b o b i n e ; control-
gear, l e v i e r d ' e m b r a y a g e ; cover-bandage, 
e m p l â t r e ; char ( c a r ) , a u t o m o b i l e , l i m o u s i ­
n e ; canopée ( c a n o p y ) , da i s . 

Driver, c h a u f f e u r ; dash-board, t a b l i e r ; 
driving-wheel, r o u e m o t r i c e . 

E.vhaust, é c h a p p e m e n t : — valve, s o u p a ­
p e d ' é c h a p p e m e n t . . 
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Flaw, pa i l l e ; folding-seat, s t r a p o n t i n , 
foot-boiard, m a r c h e p i e d ; frame, c h a s s i s ; fly­
wheel, vo lan t ; foot-brake, f re in à p é d a l e . 

Governor, r é g u l a t e u r ; greaser, g r a i s s e u r ; 
pressure—,— à c o m p r e s s i o n ; — cap, c a p u ­
c h o n ; guide-road, g u i d e - r o u t i e r ; gazoline, 
e s s e n c e ; gear, p i gnon , e n g r e n a g e . 

Horn, ave r t i s seu r , t r o m p e ; hood, c apo te . 
Inner-tube, c h a m b r e à a i r . 

Level, levier , m a n e t t e ; leakage, fu i te ; leaf 
of spring, d u r é e du r e s so r t ; lubricator, go­
det, g r a i s seu r . 

Motoring-map, c a r t e - a u t o m o b i l e ; motor­
car, motor-vehicle, v éh i cu l e à m o t e u r ; mud-
gear, ai le , g a r d e - b o u e ; misfire, r a t é . 

Xon-skid-chain, a n t i d é r a p a n t . 

Pomper ( p u m p ) , gonf le r ( les p n e u s ) . 
Pouvoir ( p o w e r ) , f o r c e ; thirty horse­

power; t r e n t e - c h e v a u x ; packing, g a r n i t u r e , 
b o u r r a g e ; packet-er, g a r n i r , b o u r r e r ; patch 
outfit, n é c e s s a i r e à r a p i é c e r ; p lug, b o u g i e : 
puncture, c r e v a i s o n . 

Hack, c r é m a i l l è r e ; racing-car, vo i tu re de 
cou r se , roadster, r o u t i è r e . 

Stecring-bar, gu idon de d i r e c t i o n ; start-
ing-gear, mise en m a r c h e ; self-starter, dé­
m a r r e u r a u t o m a t i q u e ; slack-tire, p n e u re lâ­
ché ou f l a sque ; sparking-plug, b o u g i e ; stuff, 
b o u r r a g e ; switch, i n t e r r u p t e u r , c o m m u t a ­
t e u r ; stocqué ( s t o c k e d ) , en p a n n e ; sideslip, 
d é r a p a g e . 

Speed, v i t e s se ; high—, g r a n d e — ; low—, 
p e t i t e — ; speed-er, b o i r e la r o u t e ; speedome­
ter, i n d i c a t e u r de v i tesse , o d o t a c h y m è t r e , 
c o m p t e u r (de t o u r s ) . 
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Tank, r é s e r v o i r ; tap, r o b i n e t ; tyre, ]>neu; 
tyre-lever, d é m o n t e - p n e u s ; touring-car, voi­
tu re de t o u r i s m e . 

Wind-screen, b r i s even t . 

Avocat 
Abuser ( a b u s e ) , m a l t r a i t e r ; aviser; ( ad ­

v i s e ) , conse i l l e r ; aviseur légal ( legal a d v i ­
s e r ) , conse i l l e r ; assaut ( a s s a u l t ) , voies de 
fa i t s ; fa i re apologie ( a p o l o g i z e ) , s ' e x c u s e r ; 
admission, a v e u ; dans l'affirmative ( in t he 
a f f i r m a t i v e ) , a f f i r m a t i v e m e n t ; amener 
( b r i n g ) , p r o d u i r e u n e p r e u v e ; assaut indé­
cent ( i n d é c e n t a s s a u l t ) , a t t en ta t à la pu ­
d e u r ; attorney, p r o c u r e u r ; affidavit, déc la ­
r a t i on so lenne l le ; appeler ( a p p e a l ) , en a p ­
peler . 

Bail, c a u t i o n ; l ' accusé à la barre ( b a r ) , 
l ' i ncu lpé , le p r é v e n u ; le juge sur le Banc 
( B e n c h ) , à son s iège ; batterie ( b a t t e r y ) , 
coups et b l e s s u r e s ; true bill, a c c u s a t i o n fon­
dée, cas de l i eu ; no bill, a c c u s a t i o n non 
fondée , cas de non- l i eu . 

Capiasser, s ign i f i e r un c a p i a s ; conspira­
tion p o u r faux, c o m p l i c i t é de f a u x ; change­
ment de venue ( c h a n g e of v e n u e ) , d i s t r a c ­
t ion de j u r i d i c t i o n ; charge, a c c u s a t i o n ; 
charge du juge, r é s u m é des d é b a t s ; charge, 
r é q u i s i t o i r e ( d u - s u b s t i t u t du P r o c u r e u r Gé­
n é r a l ) ; a l locut ion ( d u j u g e ) ; conviction 
( c o n v i c t i o n ) , d é m o n s t r a t i o n de la c u l p a b i ­
l i t é ; c o n d a m n é au pénitencier pour la vie 
( p e n i t e n t i a r y for l i f e ) , à la dé t en t i on p e r p é ­
tuel le . 

Déchargé ( d i s c h a r g e d ) , l i b é r é ; défalca-
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(l'on, concuss ion; député-shérif, sous-shérif ; 
donner ( g ive ) , prononcer, rendre un juge­
ment. 

Evidence, témoignage, preuve, réseau de 
preuves. 

Filer ( f i l e ) , déposer une preuve au dos­
sier; fausse ( false) arrestation, arrestation 
il légale; forger ( forge) , contrefaire. 

Indiclement, acte d'accusation; informa­
lité ( in formal i ty ) , i l légalité, v ice de forme; 
investigations, perquis i t ions. 

Mépris de cour (contempt of Court) , ré­
sistance, injure, insulte au tribunal. 

Objecter (object ) , s'opposer (à une preu­
ve, à un t émoin) . 

Prendre ( take) , intenter une act ion; plai­
der coupable (plead gui l ty) , se reconnaître 
coupable, avouer, faire des aveux; plaider 
non coupable, nier sa culpabil ité, protester 
de son innocence ; prendre (take) serment, 
prêter serment. 

Record, registre, dossier; référer ( re fer ) , 
renvoyer à un dossier; renverser ( reverse) , 
annuler, réformer, casser un jugement; re­
cevoir ( rece ive ) , entendre sa sentence ; 
mandat de recherches, (search warrant ) , de 
perquis i t ions. 

Subpoena, assignation (cour c i v i l e ) ; cita­
tion (cour cr imine l l e ) ; servir ( s erve ) , assi­
gner une sommat ion; servir ( s erve ) , purger 
une sentence. 

Terme ( terni) , session de la cour; trans-
questionner, contre-interroger. 

Warrant, mandat; writ, ordonnance ou 
assignation. 
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B 
BABOUNE ( b a b o o n ) , b a b o u i n . 

BACHELIER ( b a c h e l o r ) , c é l i b a t a i r e , v i e u x 

g a r ç o n . 

BACK-GROUND, a r r i è r e - p l a n , d é c o r . 

BACK-STORE, a r r i è r e - m a g a s i n , a r r i è r e - b o u ­

t i que . 

BACKQUER ( b a c k ) , a p p u y e r , s o u t e n i r , s e ­

c o n d e r , p a t r o n n e r , se p o r t e r g a r a n t . 

BADGE, i n s i g n e , m é d a i l l e ( d ' un c o c h e r ) , 

p l a q u e (d 'un a g e n t ) . 

BADLOQUE ( b a d l u c k ) , m a l c h a n c e , i n f o r l u -

vé : Badloque. 

B.4im-er ( b o t h e r ) , e n n u y e r , f a t i gue r , aga­

c e r , t r a c a s s e r . D é r i v é s : Hadrement ( b o t h e ­

r i n g ) , bâdrerie, bâdretix. 
BALANCE , d i f f é r e n c e , r e s t e , c o m p l é m e n t , 

ne , m a l h e u r , g u i g n o n , g u i g n e , d é v e i n e . D é r i -

so lde , reliquat de c o m p t e ; balance-sheet, 

b i l a n . 

B A L E de f o i n , b a l l e de fo in . 

BALL , b a l l e , pe lo t e , b o u l e ; b a l ; " p n e u m a ­

t ic ba l l ' ' , p o i r e p n e u m a t i q u e . 

BALLE-AU-NEZ ( B o l o g n a ) , s a u c i s s e de B o ­

logne , m o r t a d e l l e . 

BALLOUNE ( b a l l o o n ) , b a l l o n , bu l l e de sa­

von . 

BANC ( B e n c h ) , m a g i s t r a t u r e . 

BANDE ( b a n d ) , f a n f a r e , c o r p s de mus i ­

que . 

BANDEUR ( b i n d e r ) , m o u l i n e t , ga ro t . 

BANK-RATE , c o u r s d ' e s c o m p t e . 

BANQUETÉ ( b a n q u c t t e d ) , la f o r m e pas s i ­

ve est un a n g l i c i s m e . D i t e s : f ê té . 
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Barbier 

Barber, barbier ; barbershop, boutique 
de barbier ; brush, blaireau; bay-rhum, lo­
tion alcool ique. 

Clipper, tondeuse; clipp-er, tondre à la 
Ti tus ; curling-tong, fer à f r iser ; — stove, 
lampe à f r iser ; curl, boucle; cold-çream, 
pommade . 

Dandruff, pell icules. 
Hcnr-rub, f r ic t ion, massage de tète ; flair, 

dressing parlor, salon de coi f fure . 
Goffering-iron. fer à onduler. 
Luther, savonner ; lock, tresse. 
Pinch, barb iche; pimple, bouton; plas­

ter, taffetas. 
Safety-razor, rasoir de sûreté; shave 

against 'he grain., à contre-poi l ; strap, cuir; 
shampoo, shampoing, lavage de tè te ) shaw-
iug-boivl, coupe à raser; — set, garniture à 
raser. 

Trimm-ev, raf ra îchir (la chevelure) ; 
toilet requisite, nécessaire de toi let te; iwee-
zers, t ire-poils, brucelles. 

Whiskers, favor is . 

B A H , débit, buvette, comptoi r , cantine, 
taverne, estaminet. 

BARGAIN', marché, convent ion, affa i re , 
transaction, prof i t , réduction (marchandi ­
s e ) : bargain-day, vente d 'occasion, solde. 

B A R - K E E P E R , buvetier, cabaretier, auber­
giste, hôtel ier . 

B A R O N E T , éc r ivez : baronnet. 
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BARRACK, c a s e r n e . " B a r a q u e " s igni f ie : 
hu t t e , b o u t i q u e . 

BARRE ( b a r ) , tab le t te (de s a v o n ) . 
BARREL, t o n n e a u , b a r i l ; barrel-maker, 

t onne l i e r . 

Base-bail. — La balle au-camp 

(Du Collégien, de S a i n t - H y a c i n t h e ) . 

I — L E C H A M P E T S E S P A R T I E S 

Field, t e r r a i n ; diamond, c a r r e a u : line, 
l igne ; box, b o i t e ; base, b u t ; home-Uase, cen­
t r e ; 1st, 2nd, 3rd base, 1er, 2me, 3me but . 

I I — L E S P O S I T I O N S 

A . — E X T É R I E U R E S 

Fan, a m a t e u r ; looker on, s p e c t a t e u r ; sco­
rer, m a r q u e u r ; umpire, a r b i t r e ; coacher. 
roolcr, e n t r a î n e u r , exc i t a t eu r . 

B. I N T É R I E U R E S 

Pitcher, l a n c e u r ; catcher, g o b e u r ( T o m 
Playfair); batter, f r a p p e u r ; 1st, 2nd, 3rd 
baseman, 1er, 2ème, 3ème g a r d e - b u t ; short­
stop, bloqueur; back-stop, f o n c i e r ; right, 
centre, left fielder, 1er, 2me, 3 m e vo l t igeur . 

I I I — L E S I N S T R U M E N T S 

Bail, ba l l e ; bat, ba t t e ( f . ) ; back-stop, fi­
let, cushions, bags, c o u s s i n s ; score, t ab l eau 
d'inscription; mascot, m a s c o t t e ; glove, g a n t : 
mitt, m i t a i n e ; mask, m a s q u e , v i s i è r e : wrist-
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bund, g a r d e - p o i g n e t ; breast-protector, p l a s ­
t r o n ; getters, j a m b i è r e s ; sweater,, t r i co t , 
c h a n d a i l . 

I V — L E J E U 

To play outfield, j o u e r au c h a m p ; infield, 
— a u l o s a n g e ; jouer à ta catch b a l l e r ; — a u 
scrub,—à la r o n d e ; — a u fly,—à l ' h i r o n d e l l e ; 
match, j o u t e ; gaine, p a r t i e ; inning, m a n c h e , 
é p r e u v e ; side, c a m p ; pick up sides, t i re r les 
c a m p s ; team, é q u i p e ; infield, é q u i p e en opé ­
r a t i o n ; outfield, é q u i p e au r e p o s . 

Play bail!, A u j e u ! ; Time!, H a l t e ! On 
deck!, En g a r d e ! ; You'r out!. H o r s j e u ! ; E m ­
p a i l l e r ( to u m p i r e ) , j u g e r ; A', to bat, X à la 
ba t t e ! 

To pitch, throw, bowl, l a n c e r ; to bowl-
over hand, s e r v i r a u - d e s s u s ; — u n d e r - h a n d , — 
en-dessous. 

Home it!, A u c e n t r e ! 
To fan. strike out, me t t r e h o r s - j e u ; to hit, 

f r a p p e r ; hit, c o u p ; bunt, c o u p d ' a r r ê t ; home 
hit, c o u p de c e n t r e ; one base hit, c o u p de 
but; sacrifice hit, c o u p de v i c t i m e ; balk, 
f au s se a l e r t e ; strike one!, p r i s e . . . une! , ball 
one! b a l l e . . . u n e ! ; an in ball, une d r o i t e ; an 
out ball, une g a u c h e ; fair ball, b a l l e f r a n c h e ; 
wild ball,—pitch, ba l l e é c a r t ; trial ball, b a l l e 
d e s s a i ; by ou pass ball, ha l le p a s s é e ; lost ball 
ha l l e p e r d u e , e n v o i nul , c o u p d ' a v a n c e ­
m e n t ( q u a n d la ba l l e t o u c h e le f r a p p e u r ) ; 
drop bail, b a l l e t o m b a n t e ; blocked ball, b a l l e 
b l o q u é e ; spit-ball, c r a c h a t ; ba l le muffée, 
m a n q u é e ; grounder, l a p i n : foui, f a u s s e ; foui 
tip, e f f l e u r é e ; liner, f l è c h e ; curve, c o u r b e ; 
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straight curve, c o u r b e r é g u l i è r e ; in curve,— 
à d ro i t e , ouf curve, c o u r b e à g a u c h e ; fly, 
v o l ; run, . t o u r ; half-run, d e m i - t o u r ; home-
run, r o n d e ; score, r é s u l t a t ; scogne (shùnk), 
m a n c h e n u l l e ; white-wash, d é s a s t r e , d é r o u ­
te, d é f a i t e , l e s s i v e ; double, triple play, c o u p 
d o u b l e , t r i p l e ; earned runs, p o i n t s g a g n é s ; 
two, three, base hit, c o u p de d e u x , de t ro i s 
b u t s ; safe, s au f ; score, état , r é su l t a t de la 
p a r t i e ; scorer, m a r q u e u r . 

B A S E M E N T , sous - so l . 

B A T C H , f o u r n é e , g r o u p e , t r o u p e . 
B Â T I S S E D E S A R T S , ( A r t b u i l d i n g ) , p a v i l ­

l on , s e c t i o n des A r t s ( E x p o s i t i o n ) . 
B Â T I S S E DE T R A N S P O R T A T I O N ( t r a n s p o r t a ­

t ion b u i l d i n g ) , s e c t i o n des v é h i c u l e s . 
B Â T I S S E S ou P A R L E M E N T ( P a r l i a m e n t B u i l ­

d i n g s ) , E d i f i c e s du P a r l e m e n t , P a l a i s l é g i s ­
la t i f . 

BAY-WINDOW OU bow-window, f e n ê t r e en 
tou r r o n d e , en s a i l l i e ; c u l - d e - l a m p e . 

B E A C H , p l a g e : a l l e r à la beach, a l l e r a u x 
e a u x . 

B E A N S , h a r i c o t s , f è v e s au l a r d . 
B E A T - e r , v a i n c r e , l ' e m p o r t e r , ba t t r e , dé­

p a s s e r . 

BEAVER, cas to r , c h a p e a u h a u t e - f o r m e . 
B E D , l i t , b a n c - l i t , l i t - d e - c a m p , lit de san­

g le . 
BED-der, p o s e r , f i x e r , a jus te r , a s s e o i r 

( une p i e r r e ) ; bed-plate. bâ t i . 

B E E , c o r v é e , c o n c o u r s , t r a v a i l m u t u e l . 
BEEFSTEAK, b i f t e c k . 
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BELL-BOY , chasseur, garçon, page, com­
missionnaire; bell-call, sonnerie d 'appel ; 
bell-push, bouton de sonnerie. 

BELT, courroie , ceinture; belt-line, l igne de 
ceinture; path of belt, trajectoire de la cour­
ro ie . 

B É N É D I C T I O N ( b e n e d i c t i o n ) , Salut (du 
Très-Saint Sac remen t ) . 

BENZOIN GUM , benjoin. 
BÈQUEl ( b a c k ) , a r r iè re ! 
B E R T H , lit (bateau ou chem. de f e r ) . 
B E S T , meilleur, f avor i , ami int ime. 
Biî.sT-er, "chatter", "chouter", avoi r des 

amitiés part iculières, (argot de c o l l è g e ) . 
B E T , gageure, par i ; bet-\er, gagner, pa r i e r . . 

B I C Y C L E , dites : b icycle t te . 
BlG-BUG, gros monsieur, gros casque, gros 

bonnet, grosse légume. 

B I L L , mesure, projet de loi , facture, note, 
addit ion, compte , feuil le d 'expédi t ion , lettre 
de voi ture , connaissement, af f iche , écriteau, 
placard, pancarte, billet de banque. "T rue 
b i l l " , cas de lieu, accusation fondée ; "no 
bi l l " , cas de non-lieu, accusation non fondée . 

B I L L E R , poser, af f icher des bulletins, des 
placards; facturer. 

B I L L - F I L E , échéancier . 

B I L L - P O S T E R , poseur, colleur d 'aff iches. 
B I L L - O F - F A R E , menu, carte. 
B I N G ! B A N G ! , pif! , paf! 

B I N , poubelle , tonneau à ordures. 
B I T , pas une "bit" , pas du tout. 
B I T T E R S , amer, apéri t if . 
B I S K E T T R , biscuit ( c h a n t i e r ) . 
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B L A C K R O L (blackball), voir blacking. 
B L A C K B O U L E R , bloquer, rouler, tromper. 
B L A C K - E Y E , oeil poché, oeil au beurre 

noir . 

B L A C K - H O L F . , v io lon , prison. 
B L A C K I N G , c i rage, noi r à chaussures. 
B L I N D , store, abat-jour, persienne. 
B L I Z Z A R D , tempête, tourmente 
B L O C K , poul ie-mouf fie, palan; block-out, 

ébaucher, dégrossir ; éd i f i ce , pâté de mai­
sons, maison de rapport . 

B L O C K H E A D , buse, imbéci le . 
B L O O D , généreux, prodigue , dépensier . 
B L O O M E R S , pantalon flottant, mail lot . 
B L U F F , vantardise, hâbler ie , fanfaronna­

de, exagérat ion, imposture, charlatanerie 
(en m é d e c i n e ) . Dér ivés : bluff-er, bluff-eur. 

BLUFF - e r , leurrer, t romper , berner. 
BOARD , comité, bureau, consei l ; pension. 
B O A R D I N G - H O U S E , pension; board-er, pen­

sionner. 
B O A R D I N G - S T A B L E , écurie de pension. 
BOARD OF H E A L T H , Conseil de Salubrité. 

BOARD OF T R A D E , Chambre du Commerce . 

Bon, fil à p lomb; bobsleigh, double-
sleigb. 

B O D K I N , po inçon, pointe ( i m p r i m e r i e ) . 

B O I L E R , bouillotte, boui l lo i re , chaudière , 
générateur; boiliuçi point, point d 'ébulli t ion ; 
boiler-maker, chaudronnier . 

B O I T E (box), banc (des témoins, des ac­
cusés, des prévenus; boite tf alarme (a larm 
box), avertisseur. 

B O L T , boulon; fuite, course, abandon de 
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son pa r t i . " E y e - b o l t " , b o u l o n à g o u p i l l e ; 
" se t -bo l t " , g o u j o n . 

BoLT - e r , b o u l o n n e r , fu i r , se s a u v e r , a b a n . 
d o n n e r son pa r t i , s ' e s q u i v e r , t r a v a i l l e r v i t e , 
d é c a m p e r . 

B O O B Y , p r i x de c o n s o l a t i o n ( e u c h r e ) . 

BoODLAGE, p o t - d e - v i n , t r i p o t a g e , c o n c u s ­

s ion . D é r i v é s : Boodl-er et boodl-eur. 

B O O K - D E A L E R , l i b r a i r e ; — k e e p i n g , t enue de 

l i v r e s ; — b y double entry, en p a r t i e d o u b l e ; — 
maker, l i b r a i r e , b o u q u i n i s t e . 

B O O M , f i è v r e , ag i t a t i on f i n a n c i è r e , l a n c e ­
nt d ' une a f f a i r e , v a l e u r f a c t i c e ; booin-er, 

l a n c e r , p o u s s e r une a f f a i r e ; boom-evtr, l an ­
c e u r d ' a f f a i r e s . 

B O N D , ( in b o n d ) , en t rans i t , en en t r epô t , 
en g a i e . 

B O U E , c a l i b r e , d i a m è t r e d 'une p o m p e . 
B O R I N G - D R I L L , m è c h e à a l é s e r ; borings, 

c o p e a u x . 
B O R N E U R , ( b u r n e r ) , b e c de l a m p e , de 

g a z . 
B O T C H , g â c h i s , b o u s i l l a g e , t r a v a i l hâ t i f . 

D é r i v é s : Botch-er, botch-eur, botch-age. 
B O T T E S ( b o o t s ) , A n g . d a n s le sens de 

c h a u s s u r e s en g é n é r a l . High-boots seu l se 
t r adu i t p a r bo t t e s . 

B O U I L L O I R E ( b o i l e r ) , c h a u d i è r e , g é n é r a ­
teur . 

B O U N D E D GOODS, m a r c h a n d i s e s en t r ans i t , 

en e n t r e p o t . 
B o w ? , bowling-alley, bowl-er, qu i l l e , j e u 

de q u i l l e s , j o u e r aux q u i l l e s . 
B o x , l o g e ( t h é â t r e ) ; bo.r-party, f ê l e au 
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panier; box-store, stalle, compartiment 
(écur ie) . 

BOYCOTTKR, mettre à l'interdit, à l ' index. 
BOY-SCOUT , éclaireur (mil ice enfant ine) . 
BRACKET , applique, console, tasseau, éta­

gère. 

BRAID, galon, soutache, miret, passement, 
milk-ret, ganse, lacet brandebourg, bro­
derie. 

BuAiD-er, galonner, soutacher, passemen-
ter, broder. 

BRAKE , f re in; air-brake, frein pneumati­
que; brak-er, stopper, appliquer les freins; 
brake-man, serre-frein; brake-down, cheval 
poussif, rosse. 

BRAIN , fromage de cochon, tète en fro­
mage. 

BRAIN , avoir du "brain" , cervelle, intelli­
gence. 

BRANDY , cognac ; brandg-nose. trogne, 
nez bourgeonné. 

BRASS , la i ton; brass-collar, virole en 
laiton. 

BREAD, pa in ; fancy —, — de fantaisie, — 
de gruau, brown —, — bis ; stale —. — ras­
sis; home-made —. — de ménage; rasped—, 
—chapelé ; ginger —, — d'épice. 

BREAST, simple breast, devant droit; dou-
ble-breast. devant croisé; breast drill, fore-
rie, machine à percer; breast-plate. br icole. 

BRICK , c'est un "br ick" , brave garçon. 
BRIGADE DU FEU , (fire br igade) , corps 

des pompiers . 
BRIQUADE, briqueterie. 
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B R I Q U E À F E U ( f i r e b r i c k ) , b r i q u e r é f r a c -
t a i r e . 

B R I Q U E L E U R ( b r i c k - l a y e r ) , b r i q u e t i e r . 
B R O K E R , c o u r t i e r , agen t de c h a n g e . 
B R O U E U R ( b r e w e r ) , b r a s s e u r ; brouerie, 

b r a s s e r i e . 

B R Û L E U R , ( b u r n e r ) , b e c de l a m p e , de g a z . 
B R U S H E S ^ b r o s s e r i e ; brush-maker, b r o s -

s i e r . . 
D i c K V , r é t i f ( c h e v a l ) . 
B U C K - B O A R D , b a r o u c h e ( so r t e de v o i t u r e ) . 
B U C K W H E A T , s a r r a s i n . 

B U F F ' S S K I N , p e a u de b u f f l e , d ' é l a n . 
B U G G Y , b o g h e i , p h a é t o n . 
B U L L - D Q G , b o u l e d o g u e ; bull's eye, c i b l e , 

m o u c h e . 
B U L L Y , f i e r - à - b r a s , r o d o m o n t , f a n f a r o n , 

b r a v a c h e , b a t a i l l e u r , m a t a m o r e . 

B U M , v a g a b o n d , p a r e s s e u x , R o g e r B o n -
t e m p s , n o c e u r , i v r o g n e , f a i n é a n t , g r o s s i e r , 
rus t re , f l â n e u r , b a m b o c h e u r ; ê t r e s u r la 
bum, ê t r e en g o g n e t t e , s a n s le sou , r é d u i t à 
la b e s a c e . 

B U N C H , a m a s , g r a p p e , t o u f f e , m a s s e ; 
bunch-eur, euse , e m p a q u e t e u r , e m b a l l e u r , 
eu se . 

B U N S , p e t i t s f o u r s , b r i o c h e s . 

B U H E A U - C H E F ( c h i e f - o f f i c e ) , s i è g e p r i n ­
c i p a l , b u r e a u c e n t r a l . 

B U S I N E S S , a f f a i r e s , e n t r e p r i s e , c o n t r a t , 
m a r c h é ; ê t re business, ê t re d é b r o u i l l a r d , 
d ' a f f a i r e s , r o n d , e x p é d i t i f en a f f a i r e s . 

B u s T - e r , é c l a t e r , c r e v e r , e x p l o s e r . 

B U S T L E , c r i n o l i n e , t o u r n u r e . 
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B U S Y - B O D Y , affa i ré , o f f i c ieux , dénicheur 

de merles. 

B U T C H E R , boucher, charcutier ; butcher-
shop, étal. 

B u T T - e r , rogner, étançonner. 

c 
C A B , f iacre , voi ture de place. 

C A B I N E T - M A K E R , ébéniste. 

C A K E , gâteau; prendre le "cake" , l 'em­

porter (sur que lqu 'un) . 

C A L C U L E R ( ca l cu la t e ) , ang. dans le sens 

de penser, se proposer . Je "ca lcu le" ( m e 

p ropose ) d'aller vous vo i r . 

C A L L - D O W N , ver te semonce. 

C A L L - e r une danse, d i r iger une danse. 

C A M P , campement, hutte ( b û c h e r o n s ) . 

C A M P - C O O K K I T , batterie de cuisine. 

C A N , b idon, jar re , boî te . 

C A N A R I E ( c a n a r y - b i r d ) , serin. 

C A N C F . L L - e r ( c a n c e l l ) , annuler, radier , 

b i f fe r , s impl i f ie r (en a r i thmét ique) . 

C A N D O G ( c a n t h o o k ) , renard, grappin , le­

v i e r à crochet . 

C A N D Y , sucre de Candie, bonbon. 

C A N N A G E ( c a n ) , conserves ; en can, en 

conserves. 

C A N N U C K , sobriquet donné aux Cana­

diens-français. 

C A N T - e r , incl iner . 

C A N T H O O K , renard, l ev ie r à crochet . 

C A N T I L I V E R , encorbel lement (d 'un p o n t ) . 

C A P , casque, casquette; capsule, amorce 
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(d'un fus i l ) ; smoking-cap, calotte, bonnet 
grec. 

C A P A C I T É (capac i ty) , en sa "capaci té" , 
dites : en sa qualité de maire. 

C A P I T A L ; share-capital, capital-actions ; 
trading c., c. commerc ia l ; formed c, c. cons­
titué; registered c, c. déclaré; preferred 
stock, c. pr ivi légié; real c, c. effectif ; 
issued c, c. émis; cash c, c.—espèces ; 
working c, c. d 'exploitat ion; free c, c. l iqui­
de; altered c , c. modi f ié ; uncalled c , c. non 
appelé; debenture c, c. obligations; paper c. 
c. papiers ; interim c, c. provisoire; paid up 
c, c. versé, (B. P . F.) 

C A P O T (coat of paint ) , couche de pein­
ture. 

C A R A C I N E (herosene), pétrole. 
C A R È G E (carr iage) , train de voiture, voi-

turette (de bébé) ; carriage-horse, cheval de 
trait;—maker, carrossier. 

C A S E - O P E N E R , burin à déballer. 
C A S H , monnaie, espèces, numéraire, ar­

gent comptant; faire le—, — la caisse; cash-
book, l ivre de caisse; cash-er une traite, un 
billet, le négocier, en toucher la valeur, l'es­
compter; cash-balance, encaisse; cash-
account, compte de caisse. 

C A S H R É S I S T E R , caisse enregistreuse. 

C A S Q U E (cask) , fût, barrique, pièce (de 
v i n ) . 

C A S Q U E T T E (casket) , cercueil , bière. 
C A S T , coulé, fondu, trempé; casting, piè­

ce moulée, castille (cast steel), acier trempé; 
cast iron, fonte. 
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C A S T O R . Hu i l e de " c a s t o r " ( c a s t o r b e a n ) , 

— d e r i c i n . 

C A T C H , a r r ê t , loquet ( d ' une s e r r u r e ; 

catch as catch can, a t t r ape -qu i -peu t . 
C A T S U P , s a u c e aux t o m a t e s , m a r i n a d e s . 

C A T T L E - G U A I I D , sau t -de- loup, g a r d e - b é t a i l , 

c a s s e - p a t t e s . 

C E N T . I l est p r é f é r a b l e de r e m p l a c e r les 

mo t s " c e n t " et " c e n t i n " , qu i ne sont pa s 

f r a n ç a i s , p a r le mo t " s o u ' qui , a u j o u r d ' h u i 

a à peu p r è s la m ê m e v a l e u r que n o t r e 

" c e n t " . 

C H A L K , t a l c , c r a i e . 

C H A N G E ( c h a n c e ) , a v a n t a g e ; p a r chance 
( b y c h a n c e ) , p a r h a s a r d . 

C H A N G E ( c h a n g e ) , m e n u e m o n n a i e , e spè ­

c e s , a p p o i n t ; changer une p i a s t r e , f a i r e la 

m o n n a i e de, e t c . 

C H A R ( c a r ) , ang. d a n s le s e n s de w a g o n , 

v o i t u r e , c o n v o i , a u t o m o b i l e . 

C H A R R O N DUR ( h a r d c o a l ) , a n t h r a c i t e , 

h o u i l l e m a i g r e ; charbon mou ( so f t c o a l ) , 

hou i l l e g ra s se . 

C H A R C O A L , c h a r b o n de b o i s . 

C H A R G E , r é s u m é des d é b a t s ( l e j u g e ) ; r é ­

q u i s i t o i r e (du subs t i tu t du P r o c u r e u r - G é n é ­

r a l ) ; a l l o c u t i o n (du j u g e ) . 

C H A R G E FOR A D M I T T A N C E , p r i x d ' e n t r é e . 

C H A R G E R , h a r a n g u e r ( l e j u r y ) ; p r e n d r e , 

e x i g e r , r é c l a m e r , d e m a n d e r , p o r t e r au déb i t . 

C H A R G E R C A S H , f a i r e p a y e r c o m p t a n t . 

C H A R G E E X T R A , m a j o r a t i o n de p r i x . 

C H A S S E - P A N ( s a u c e - p a n ) , m a r m i t e , c a s ­

s e r o l e . 

C H A T I N F . ( s h i r t i n g ) , c a l i c o t . 
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Chasse 

Ammunitions, m u n i t i o n s . 

Heaver, c a s t o r ; bear, o u r s ; bull's-eye, c i ­
b l e ; belt, c e i n t u r e c a r t o u c h i è r e . 

Comb, ta lon (du f u s i l ) ; cartridge-bag, 
s a c à m u n i t i o n s ; cleaning implements, a c c e s ­
s o i r e s de n e t t o y a g e ; clcaning-rod, b a g u e t t e ; 
cap, c a p s u l e . 

Gun, fus i l ; gun-cleaner, n e t t o y e u r ; dou­
ble-barrel gun — , — à deux c o u p s . 

Hure, l i è v r e ; hammer, c h i e n . 
Jump-trap, p i è g e sau teu r . 

Moose, o r i g n a l ; cow—, sa f e m e l l e . 

Pigeon-trap, l a n c e p i g e o n ; primer, a m o r -
c e u r . 

Raccoon c h a t s a u v a g e ; rifle, c a r a b i n e ; 
rocapper, a m o r c e u r ; rink-extractor, bague 
t i r e - c a r t o u c h e ; revolver-holster, g a i n e . 

Shot gun, p l o m b ; supply, a c c e s s o i r e s ; 
shell-trimmer, t a i l l eu r p o u r dou i l l e . 

Chemin de fer 

Air-brake, f r e in à a i r c o m p r i m é ; accou­
plement! ( c o u p l i n g ) , a c c r o c h a g e ; advanced 
chkvgcs, d é b o u r s ; advice, l e t t r e d ' av i s ; agent 
c h e f de g a r e ; agent de freight, c o m m i s s i o n ­

n a i r e de t r a n s p o r t ; — d'express, — de mes ­

s a g e r i e s . All aboard! E n v o i t u r e ! .4 / / chan­
ge! T o u t le m o n d e d e s c e n d . 

liaggage, c o l i s ; baggage-car, f ou rgon à 

b a g a g e s ; baggage-room, c o n s i g n e , h a l l e a u x 

m a r c h a n d i s e s , sa l l e des b a g a g e s ; berth, l i t ; 

booking-office, g u i c h e t : box-car, w a g o n f e r -
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me; bréquer ( b r a k e ) , appl iquer les freins ; 
brakeman, serrefre in; bill-er, apposer les 
bulletins; bureau d'information, — de ren­
seignements. 

Cabonssc ( cab-house) , fourgon de queue; 
cartage, camionnage; cattle-guard, casse-
pattes, garde-bétail ; char-palais, (pa lace-
c a r ) , wagon de luxe; char-à-diner (d in ing-
car , ) wagon-restaurant; check, bulletin, j e ­
ton de bagages; chequer, poser les bulletins; 
chequeur, facteur de gare ; chambre de loi-
latte ( to i le t r o o m ) , cabinets; C. 0. D., paya­
ble sur l ivraison, remise contre rembour­
sement; connexion, correspondance, raccor­
dement; connect-er, cor respondre , raccor­
der; cow-datcher, chasse-pierres; crossing, 
passage à niveau; culvert, ponceau; charrue 
à neige ( s n o w - p l o u g h ) , chasse-neige. 

Delivery-order, bon de l ivra ison; dipo', 
( d é p ô t ) , gare ou station; derrick, grue, mât 
de charge : dump, rembla i ; demurrage, sta­
tionnement. 

Emergence ( e m e r g e n c y ) , nécessité; engin 
( e n g i n e ) , l o c o m o t i v e ; ingénieur, mécani­
c ien; express, messageries; ship-per des 
marchandises par express, expéd ie r par 
g rande vitesse, par messageries. 

Freight, marchandise ; freight bill, con­
naissement; freight-car, w a g o n de marchait, 
dises; par freight, par petite vi tesse; freight 
advice notice, receipt freight bill, bon de li­
vra ison; flat-car. wagon-p la te fo rme . 

Fare, p r ix de la p lace; half-fare ticket. 
billet demi-place : flag, pav i l l on ; flag-sta­
tion, station-signal. 
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G rede ( g r a d e ) , p e n t e ; ligne grcdée, voie 
i nc l i née . 

Hand-car, w a g o n n e t ; homme de section 
( s e c t i o n - m a n ) , ga rde- l igne , c a n t o n n i e r . 

Jonction, r a c c o r d e m e n t ; faire j o n c t i o n , 
r a c c o r d e r . 

Leakage, shortage, c r eux de r o u t e ; loa­
ding, a r r i m a g e ; lost freight or baggage, épa­
ves ; luxury-train, t r a in de luxe et non p a s : 
" t r a i n de l u x u r e " c o m m e on peu t le l i re p a r ­
fois d a n s des a n n o n c e s mal t r a d u i t e s ; le 
t r a in laisse ( l e a v e ) , p a r t , e tc . 

Mail-car, w a g o n - p o s t e ; milage (mileage), 
sér ie , l ivret , c a r n e t mi l l i a i r e . 

News-agent, v e n d e u r , c a m e l o t ; news-
stand, b a z a r ; notice, l e t t re d ' av i s ; non-trans­
férable, p e r s o n n e l . 

0. A"., c o r r e c t , exac t ; opérateur, té légra­
p h i s t e ; open-car, w a g o n - p l a t e f o r m e . 

Parcel-office, c o n s i g n e ; passe, (pass), 
la i ssez-passer , bi l let de r emise , bil let gra­
tuit, p e r m i s , ca r t e de c i r cu l a t i on , bil let d 'a­
b o n n e m e n t , sér ie (10, 100, 100(1 b i l l e t s ) ; 
holder of a pass, p e r m i s s i o n n a i r e ; perdre 
( l o se ) , m a n q u e r son t r a i n ; plateforme (p la t ­
f o r m ) , qua i de la g a r e ; pullman, w a g o n de 
luxe, wagon- sa lon , wagon- l i t , selon le c a s ; 
ticket-punch, p i n c e s de c o n d u c t e u r ; punch­
er, p e r c e r , m a r q u e r ; prepaid, p o r t p a y é . 

Rate, t a u x ; graduated-rate, b a r è m e à pa­
l ie r ; refreshment-room, buffe t , r e s t a u r a n t ; 
c h a r réfrigérateur ( r e f r i g e r a t o r ) , f r igor i f i ­
q u e ; railway, c h e m i n de fe r ; renverser ( r e ­
verse ) la m a c h i n e , fa i re m a c h i n e en a r r i è -
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r e ; road-master, v o y e r ; round trip ticket, 
bi l le t c i r c u l a i r e ; railroad, railway, c h e m i n 
de fe r , v o i e f e r r é e ; rail-hair, c o u s s i n e t p o u r 
r a i l ; rail-foot, p a t i n ; rail-head, c h a m p i g n o n 
du r a i l . 

S H V N T - e r , a i g u i l l e r , f a i r e du g a r a g e , de 
la m a n o e u v r e , m a n o e u v r e r , f o r m e r des 
t r a i n s ; shunt, siding, side-line, switch, v o i e 
d ' é v i t e m e n t , de g a r a g e , de t r i age , de m a n o e u ­
v r e . 

Shipp-er, e x p é d i e r ; satchel, s a c o c h e ; 
sleeping-car, w a g o n - l i t ; steam-shovel, e x c a ­
v a t e u r ; steam-car, c h a r à v a p e u r ; full-steam, 
à toute v a p e u r ; switch-man, a i g u i l l e u r ; 
switch-locks, b o u l o n s de c a l a g e ; stop-over, 
a r r ê t ; seat, b a n q u e t t e ; shipping-bill, le t t re 
de v o i t u r e , r é c é p i s s é ; les r o u e s slipp-eni, 
p a t i n e n t ; schedule, c a h i e r de c h a r g e s ; sta­
tion terminale, tète de l i g n e , g a r e de t r i a g e . 

Ticket, b i l l e t ; ticket-office, g u i c h e t ; tie, 
t r a v e r s e , d o r m a n t ; tariff-ilotes, b a r è m e ; 
time-tahlc, h o r a i r e , i n d i c a t e u r ; half-fare 
ticket, b i l l e t d e m i - p l a c e ; track, v o i e ; tar­
paulin, b â c h e ; train pour ( t r a in f o r ) , de 
S h e r b r o o k e ; tinrn-table. p l a q u e t o u r n a n t e , 
truck, c a m i o n , d i a b l e ; trunk, m a l l e . C e mot 
me r a p p e l l e le fai t d 'un j o u r n a l f r a n ç a i s 
qu i t r adu i s a i t : Grand Trunk Railway par 
" C h e m i n de f e r de la G r a n d e V a l i s e " . 

Way-bill, e n r e g i s t r e m e n t , f eu i l l e de r o u ­
te ; weighing machine, b a s c u l e . 

Yard-tiding, v o i e de t r i a g e . 
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C H E C K , ( c h è q u e ) de cen t p i a s t r e s ; — 
(bu l l e t in ) de bagages ; — (é t ique t t e ) de 
m a r c h a n d i s e s ; — (fausse r ê n e ) de b r i d e ; 
c o n t r ô l e ; checkage ( e n r e g i s t r e m e n t ) de ba­
gages ; —, é t ique tage des m a r c h a n d i s e s ; — 
( e n r è n e m e n t ) d 'un c h e v a l ; — (po in t age ) 
d 'une f a c t u r e ; —, ( v é r i f i c a t i o n ) d 'un c o m p ­
t e ; dèchecker ( d é m a r q u e r ) des m a r c h a n d i ­
ses ; checker ( p o i n t e r ) des l i s tes ; c o n t r ô l e r ; 
checkeur ( v é r i f i c a t e u r ) , c o n t r ô l e u r . 

C H E M I S T , p h a r m a c i e n . 

C H E N I Q U E R ( s n e a k ) , avo i r p e u r . 
C H K Q U E R ( c h e c k ) , vé r i f i e r (un c o m p t e ) , 

f ixer (un b u l l e t i n ) , etc., p o i n t e r ( u n e fac­
t u r e ) , e tc . 

C H E R C H E , en " c h e r c h e d e " ( in s e a r c h o f ) 4 

à la r e c h e r c h e de. 
C H I Î V E R ( s h a v e ) , s u r f a i r e le p r i x , t r i c h e r . 
C H Ë V E U R , su r f a i s eu r , t r i c h e u r . • 
C H I C K E N C A N N É , poule t en c o n s e r v e s . 

C H I H E ( s h e e r ) , une e m b a r d é e , u n e cul-
bu t te , une gl i ssade , p r e n d r e u n e " c h i r e " . 

C H R I S T M A S , c a d e a u de Noel . 
C H U M , ami i n t i m e , favor i , c o p a i n . 
C H U M - m e r , ê t re g r a n d s amis , avo i r des 

ami t i é s p a r t i c u l i è r e s , ê t re bons c o p a i n s , 
b o n s c a m a r a d e s . 

C. I. F . (cost , i n s u r a n c e a n d f r e i g h t ) , p r i x 
a s s u r a n c e et fret . 

CIGAR, éc r ivez : c iga re . 

C I P A I L L E ( s e a - p i e ) , r agoû t , p â t é . 
C I R C U L A T I O N de d ix mi l le copies, t i r age 

de d ix mil le e x e m p l a i r e s . 
CITY-EDITOR. chef d ' i n f o r m a t i o n . 
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C I T Y - H A L L , Hôtel-de-Vil le , Pa la i s Munic i ­
pal . 

C I V I L I E N ( c i v i l i a n ) , en h a b i t bou rgeo i s . 
CLABORD ( c l a p - b o a r d ) , c h a n t e a u , p l a n c h e , 

l a m b r i s à cl in. 

CLABORDER, l a m b r i s s e r à c l in . 
C L A I M , t i t re , t e r r a i n m i n i e r . 
CLAIRANCE, congé , q u i t t a n c e , c h e m i n , dé­

f r i chemen t , a cqu i t de m a r c h a n d i s e . 
CLAIR ( c l ea r ) d ' h y p o t h è q u e s , f r anc , l i b re 

d ' h y p o t h è q u e s . 

Clairet, c o n g é d i e r un c o m m i s ; — un p r i ­
sonn ie r , l ' acqu i t t e r , l ' é l a rg i r ; — un d é b i t e u r , 
lui d o n n e r sa q u i t t a n c e ; — la p lace , f a i r e 
p lace net te , — son ass ie t te , f a i r e p la t n e t ; — 
le c h e m i n , le l i v r e r ; — un t e r r a i n , le dé f r i ­
c h e r ; — u n e m a i s o n , la v i d e r ; — la foule , 
la d i s p e r s e r ; — la neige, l ' en leve r ; — dix 
p o u r cent , f a i r e un p ro f i t , e tc . , ; se clairer, 
se l i b é r e r d ' une de t t e ; se clerer d ' une ma la ­
die, é c h a p p e r à, e tc . ; — d 'une a f fa i r e , s 'en 
t i r e r ; — un c h e m i n , se f r aye r , e tc . , ; le 
t e m p s se claire, s ' ec la i rc i t . 

C L A M , m o u l e ; clambake, r e p a s aux mou­
les. 

C L A S S E ( c l a s s ) , qua l i t é , cho ix . Il y a de 
la " c l a s s e " l à - d e d a n s (c lass in i t ) , d i tes : 
C ' e s t s avan t 1 

C L E A N - S W E E P , c o u p de filet ( p o l i c e ) . 
C L É R I C A L ( e r r e u r c l é r i c a l e ) , de cop i s t e . 
C L I N D E R S , e s c a r b i l l e s ; clinkers, m â c h e ­

fer. 
C L I N E R ( c l e a n ) , b a l a y e r , ne t toye r , f a i r e 

p l ace ne t te . 
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CLIP, toe-clip, r a t t r a p p e (de b icyc le t t e ) ; 
trouser's clips, p i n c e - p a n t a l o n s . 

CLipp-er, r a s e r , t o n d r e , r e fuse r (un ap­
p e l ) ; se fa i re " c l i p p " - e r l e s - cheveux , se les 
fa i re r a s e r à la T i t u s . 

CLOCHE ÉLECTRIQUE ( e l ec t r i c b e l l ) , son­
n e r i e , t i m b r e é l ec t r i que . 

CLOG-DANCE, d a n s e à la sava te . 
CLOQUE ( c l o a k ) , i m p e r m é a b l e . 
CLOSET , l a t r ine , l ieux d ' a i s ance . 
CLOTHES P I N , ép ing le à l inge. 
COACH-HUILDER, c a r r o s s i e r ; stage-coach, 

la d i l igence . 
COAL-OIL, pé t ro le , hu i l e de c h a r b o n . 
CoAL-er, fa i re du c h a r b o n (ba teau ou 

l o c o m o t i v e ) ; coal-pit, fosse à c h a r b o n ; coal-
trimmer, a s so r t i s seu r . 

COALTAR, g o u d r o n ; coaltar-er, g o u d r o n ­
ne r . 

COAT, ves ton , p a r d e s s u s , p a l e t o t ; frock-
coat, r e d i n g o t e ; sack-coat, pa le to t sac . 

CoAX-er, en jô ler , ca jo ler . 
COBRETT, ( c u p - b o a r d ) , a r m o i r e , ga rde -

m a n g e r . 
COCK-GAME , coq de comba t , coq ba ta i l ­

l eur . 
COCKS AND VALVES, r o b i n e t t e r i e . 

C 0 . D. (Cash on D e l i v e r y ) , c o n t r e r e m ­
b o u r s e m e n t , su r l i v r a i son . 

COFFEE-POT , c a fe t i è re . 
COFFEE-HOUSE KEEPER , ca fe t ie r . 

COFFERDAM , b â t a r d e a u . 
COIL , b o b i n e , s e r p e n t i n , c a l o r i f è r e . . 
COLLE , v o i r " c u l l " . 
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COLLECT, m a r c h a n d i s e s "co l l ec t " , po r t dû ; 
collecteur ( c o l l e c t o r ) , p e r c e p t e u r , g a r ç o n de 
rece t tes , agent de r e c o u v r e m e n t ; collect-er, 
p e r c e v o i r , r e c o u v r i r ; collection, p e r c e p t i o n , 
r e c o u v r e m e n t , r ece t t e s . 

COLLET, ( c o l l a r ) , faux-col . 
C O M B I N E , ca r t e l , s y n d i c a t d ' a c c a p a r e ­

men t , m o n o p o l e , fus ion. 
C O M B I N E R ( S E ) , se fu s ionne r , se s y n d i ­

que r , s ' é r iger en m o n o p o l e . 
C O M I T É DE S A N T É • ( H e a l t h C o m m i t t e e ) , 

c o m i t é d 'Hyg iène , Consei l de Sa lub r i t é . 

C O M I T É DES C H E M I N S ( R o a d C o m m i t t e e ) 

c o m m i s s i o n de la vo i r i e . 
C O M M E ( a s ) , élu " c o m m e " m a i r e , élu 

m a i r e . 
C O M M U N A U T É ( c o m m u n i t y ) , ang. d a n s le 

sens de " la p a r o i s s e " , " le p u b l i c " . 
C O M P A G N I E L I M I T É E , soc ié té a n o n y m e , à 

r e s p o n s a b i l i t é l imi tée . 
C O M P L E T I O N , a c h è v e m e n t , c o m p l è t e m e n t . 
C O M P L I M E N T A I R E ( c o m p l i m e n t a r y ) , c a r ­

te—, ca r t e , billet de faveur . 
C O M P L I M E N T S de la sa i son , s o u h a i t s du 

Nouvel An. 
C O M P R E S S É ( c o m p r e s s e d ) , c o m p r i m é . 
C O N C E R N É ( c o n c e r n ) , é t ab l i s s emen t , so­

cié té . 
CONCOURIR DANS ( c o n c u r in ) l ' o p i n i o n de 

q u e l q u ' u n , la p a r t a g e r . 
C O N D E N S É ( c o n d e n s e d ) , la i t—, d i tes : 

c o n c e n t r é . 
C O N C R È T E ( c o n c r e t e ) , c i m e n t , b é t o n . 

CONDUCTEUR DE MALLE ( m a i l - c o n d u c t o r ) , 

c o u r r i e r . 
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CONFECTIONERY, confiser ie , sucreries; 

confectionner, confiseur. 

CONFORMITÉ, en conformi té avec ( in con . 

fo rmi tv w i t h ) , conformément à, confo rme à. 

CONGRÉGATION, ang. dans le sens de "pa­

roisse". 

CoNNECT-er, correspondre , raccorder , 

unir ; brancher ( t u y a u ) . 

CONNECTION, correspondance, raccorde­

ment; communicat ion ( t é l é p h o n e ) . 

CONSISTENT, conséquent, logique. 

CONSOMPTION (consumpt ion) phtisie, tu­

berculose pulmonaire . 

CONSOMPTIF. ( c o n s u m p t i v e ) , phtisique, 

tuberculeux, pulmonaire . 

CONSTABLE, gardien de la pa ix ; sergent 

de v i l l e , agent de po l ice , po l ic ie r . 

CONTEMPLER ( c o n t e m p l a t e ) , avoi r en vue, 

projeter . 

CoNTRACT-er, entreprendre, obtenir , si­

gner (un c o n t r a t ) ; contrae^euv, entrepre­

neur. 

CONTRÉE ( c o u n t r y ) la campagne. 

CONTREFAIT ( coun t e r f e i t ed ) , faux; p ièce 

"cont refa i te" , p ièce fausse. 

CONTRÔLER, veut d i r e : reprendre , censu­

rer, cr i t iquer . A n g . dans le sens de gouver­

ner, maîtr iser . 

CONVICTION, condamnat ion, preuve de 

culpabil i té . 

COOKERIE, cuis ine; cook, cuisinier, coq 

(d 'un va isseau) . 

COP ( copper , bouton de c u i v r e ) , po l i c i e r ; 

coppe ( coppe r , c u i v r e ) , sou. 
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C O P I E ( c o p y ) , e x e m p l a i r e ( d ' u n - l i v r e ) , 
n u m é r o ( d ' u n j o u r n a l ) . 

C O P L È N E ( c o u p l i n g ) , m a n c h o n , b a g u e , 
tube , m a i l l e , d o u i l l e . 

Cordonnier 

B O O T S , c h a u s s u r e s ; heavy — , g r o s s e —-, 
high—, b o t t e s ; hand-sewii—, — c o u s u e s à la 
m a i n ; — machine-made, — c o u s u e s à la 
m é c a n i q u e ; — jack, t i r e -bo t t es . 

B<dl-measure, m e s u r e du p la t du p i e d . 
Belt-couplings, a t t a c h e s p o u r c o u r r o i e s ; 

leather-belt, c o u r r o i e ; black-ball, c i r a g e ; 
buck's calf, en p e a u de c h e v r e a u ; buff's calf, 
en p e a u de b i s o n , d ' é l an . 

Congress, b o t t i n e s à é l a s t i q u e ; calf-skin, 
en p e a u de v e a u ; channel, g r a v u r e . 

Dongolu, goat-skin, vicy-kid skin, en p e a u 
de c h è v r e . 

Instep, c o u d e - p i e d . 
Leather-washer, r o n d e l l e de c u i r ; — c u t ­

ter, c o u p e - r o n d e l l e ; — cutting shear, c i s a i l ­
l e ; leg, t ige , j a m b i è r e . 

Nail, p o i n t e s ; needle, a l ê n e . 

P L I E R S , p i n c e s ; punch-phers, p i n c e à em­
p o r t e - p i è c e ; with benti handles, — à b r a n ­
c h e s c o u d é e s ; — with extra tubes;—à tubes 
de r e c h a n g e ; eyelet-plicrs, p i n c e s à o e i l l e t s ; 
boarding pliers, p i n c e s à s a n g l e r . 

Patenl-hather, c u i r v e r n i ; plate, f e r de 
t a l o n ; peg, c h e v i l l e . 

Strap, t i r an t de bo t t e s , c o u r r o i e ; seam, 
c o u t u r e ; shiner, c i r e r ; stiffness, r e n f o r t . 



— 40 — 

COHDE DE ROI ( c o r d u r o y ) , ve lou r s à côtes . 
CORE, n o y a u . Chinese to the core. Chi­

no i s j u s q u ' à la moel le . 
C O R N - S T A R C H , a m i d o n . 
CORPORAL, éc r ivez : c a p o r a l . 
CORRECT (all r i g h t ) ; il est " c o r r e c t " , de 

b o n n e h u m e u r ; c'est correct (al l r i g h t ) , 
T r è s -b i en ! , P a r f a i t ; t 'es correct, tu as r a i son . 

CORPORATION, m u n i c i p a l i t é , Hôtel-de-Vil-
le, p a l a i s m u n i c i p a l . 

C O S T PRICE, p r i x de r ev ien t . 
C O T T O N , é c r i v e z : c o t o n ; cotton-wool, 

oua te . 
C O U N T E R S H A F T , r e n v o i de m o u v e m e n t . 
COUPABLE ( p l e a d g u i l t y ) , se r e c o n n a î t r e 

c o u p a b l e , f a i r e des aveux . 
C O U R O N N E . P r i n c e de la " C o u r o n n e " 

( C r o w n P r i n c e ) , P r i n c e Roya l . 

Couturière 

Bosselle ( b u s t l e ) , c r i n o l i n e , t o u r n u r e ; 
braid, m i r e t , ga lon , p a s s e m e n t e r i e , b r a n d e ­
b o u r g ; bill, m é m o i r e . 

Crémeur, m o u t o n de P e r s e ; eut, c o u p e ; 
cambric, ba t i s t e . 

Full-dress, en g r a n d e to i l e t t e ; frill, f ra i -

SOLE, semel l e ; insole, f a u s s e — ; thick-sole 
semel le for te . 

Toe-tacks, p o i n t e s du bou t du p i ed . 
Upper, t ige de bo t te . 
Vamp, e m p e i g n e . 
Wax-thread. Un filet, l igneux . 
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se, j abo t , r u c h e ; flounces, v o l a n t s ; flûte 
( f lo s s ) , soie p l a t e ; flàser, o r n e r à la soie . 

Hemstitched, o r n é à j o u r ; hubit-shirl, 
f i chu . 

Lawn, l i n o n ; lace, den te l le . 
Milinery, sa lon de m o d e s ; milliner, m a r ­

c h a n d e de m o d e s ; mohair, poi l de c h è v r e . 
Net, tul le , filet, rés i l le . 
Plaid, é toffe écossa i se . 
Shape, f o r m e ; mal shapé, — hab i l l é , con ­

f e c t i o n n é ; shatine ( s h i r t i n g ) , c a l i co t ; sile 
( s ea l ) , p h o q u e , loup m a r i n . 

Trémenne ( t r i m m i n g ) , dente l le , passe­
m e n t e r i e ; tuscan bonnet, c h a p e a u de pa i l l e 
d ' I ta l ie . 

Unbleached cloth, to i le é c r u e . 
Wrapper, p e i g n o i r . 
Youque ( y o k e ) , joug , j a b o t . 

COUVRIR ( c o v e r ) , e m b r a s s e r , se c i r c o n s ­
c r i r e à, s ' é t end re à e t c . : Ce bil let couvre 
t ro i s ans . 

C R A C K E R S , b i s co t i n s , b i s cu i t s secs , c r a ­
q u e l i n s . 

C R Â L É E ( c r o w d ) , foule, t r o u p e , é q u i p e . 
C R A N E , g r u e ; travelling-cranc, g rue rou­

l an te . 
C R A N K , man ive l l e , i m b é c i l e ; crank-axle, 

crankshaft, a r b r e c o u d é ; crank-er, d é m a r ­
r e r ( a u t o m o b i l e ) ; cranky, v o i r " c r a q u é " . 

CRAZY-WORK, o u v r a g e de re ta i l l e s . 
CRAQUE ( c r a c k ) , f i s sure , f ê lu re , fente , 

r u p t u r e , c revasse , d é t r a q u e m e n t de c e r v e a u . 
Vase craqué, fê lé ; tab le craquée, f e n d u e ; 
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mur—, crevassé; craque (fêlure) au crâne ; 
craqué, fou; poutre —, rompue; l 'homme —, 
détraqué; la terre se craque, fendille, cre­
vasse. 

C R E A M SODA, soda à la crème. 

C R É D I T , avoir du "crédit ' ' , être solvable. 
C R É D I T E U R (credi tor) , créancier. 
CnÉMER, mouton de Perse. 
C R È M E À L A G L A C E (ice c ream) , une gla­

ce, de la crème congelée, glacée. 
C R I C K E T - B A L L , balle à la crosse. 
C R O S S I N G , traverse à niveau, croisière. 
C R O W - B A R , p ince ; jimcrow, p ince, levier. 
C R O W D , équipe, foule; se crowd^er, se fou­

ler, se masser. 
C R U S H E R , concasseur. 

C U F F S , manchettes; menottes. 
C U I R P A T E N T E , (patent) , cuir verni . 
C U L L , bois de "cu l l " , de rebut; cull-er, 

trier, mesurer du bois ; cull-exir, mesureur, 
trieur de bois. 

C U R R A N T S , raisin .de Corinthe. 
C U S T O M - H O U S E , Douanes. 

C U T , débiter; cut-off, détente, valve, sou­
pape de détente; cul-out, commutateur. 

C U T E , spirituel, enjoué. 
C U T T E R , voiture de course. 

D 
D A I R Y , crémerie, beurrerie. 
D A M E , (dam) , chaussée, digue, écluse, 

barrage. 
D A M P E U R (damper) , clef (de tuyau) , re­

gistre (de cheminée) . 
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D A N D Y , d a n d i n , p e t i t - m a î t r e , g a n d i n , élé­
gant , fat, p r é c i e u x . 

D A N S E VIVE ( q u i c k d a n c e ) , danse tour ­
nan t e ou d a n s e à d e u x . 

D A S H , t ra i t , filet ( i inpr . ) ; d e v a n t de voi­
tu re . 

DAY-BOOK , b r o u i l l a r d , j o u r n a l . 
DEALER I N BOOKS , b o u q u i n i s t e , l i b r a i r e . 
D E B E N T U R E S , ob l iga t ions de vi l le . 

DÉCHARGER ( d i s c h a r g e ) , l i b é r e r (un p r i ­
s o n n i e r ) ; c o n g é d i e r (un e m p l o y é ) . 

DÉcRowi)-er, c i r cu l e r , se d i s p e r s e r . 
DÉFALCATAIRE , c o n c u s s i o n n a i r e ; défalca­

tion, c o n c u s s i o n , d é t o u r n e m e n t de fonds . 
D É F R A N C H I S E R ( d i s f r a n c h i s e ) , p r i v e r 

des d ro i t s p e r s o n n e l s et po l i t i ques . 
D É C O ( dago , d a g u e ) , s o b r i q u e t d o n n é aux 

I ta l iens . 
DÉLIVRER ( d e l i v e r ) , l i v r e r ( de s e f fe t s ) , 

d o n n e r ( u n e c o n f é r e n c e ) ; fa i re la l i v r a i son . 
DEMANDER ( a s k ) , p o s e r (des q u e s t i o n s ) . 
D É M O N S T R A T I O N S , m a n i f e s t a t i o n s ( d ' u n e 

a s s e m b l é e ) . 
DEMURRAGE , s u r e s t a r i e , s t a t i o n n e m e n t 

( d ' u n w a g o n , d 'un b a t e a u ) . 
D E N N E D E L A I N E , OU dent-de-lion ( d a n d e ­

l i o n ) , p i s sen l i t . 
D E N T DE VIEILLE (o ld w o m a n ' s t o o t h ) , 

t a r a b i s c o t . 

Le Dentiste 
Decayed tooth, dent c a r i é e ; dentisserie 

( d e n t i s t e r y ) , ar t d e n t a i r e . 
Grinder, m o l a i r e ; gum, genc ive . 
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Hollow tooth, dent creuse; dental hygie­
nics, hygiène dentaire. 

Remplir ( f i l l ) , plomber (une dent) . 
Stop up, fill, p lomber; stump, chicot ; set 

of teeth, râtelier. 
Tooth-pick, cure-dents. 

D É P A R T E M E N T (department) , rayon, 
comptoir (magasin) . Magasin "à départe­
ment", dites : à rayons. "Département" des 
modes, dites : comptoir , rayon des modes. 

D É P È C H E , "dispatch of business", expé­
dition des affaires. 

D É P E N S E R (spend) ses vacances , dites : 
passer ses vacances, son temps à ne rien 
faire. 

D É P E N D R E S U R (upon) , de quelqu'un, 
compter sur quelqu'un. 

D E P O T (deposit) versement, arrhes; ga­
re, station. 

D É P U T É (deputy) , cfép(;/é-ministre, dé­
puté-shérif, dites : sous-ministre, sous-shé­
rif. 

D E R B Y H A T , chapeau-melon. 

D E R R I C K , grue, chèvre mécanique, mât 
de charge. 

Dessin industriel 
Blue printing paper, papier au prussiate. 
C O M P A S S , with pen point, compas à l'en­

cre; bow-compass, compas à balustre; pro­
portional —, — de réduction. 

D R A W I N G , dessin; mechanical drawing, 
dessin industriel; geometrical drawing, des­
sin l inéaire; washed drawing, dessins au la-
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vis ; drawing-pin, punaise; freehand draw­
ing, dessin à main levée; draughtsman, dessi­
nateur. 

Pattern-making, modelage; — maker, 
modeleur; — shop, atelier de modèlerie. 

Ruling-pen, t ireligne. 
Sùick a moulding, profiler une moulure. 
T R A C I N G , ca lque;— paper, papier à cal­

quer. 

D E S P È R E (spare), de réserve, supplé­
mentaire, de relais. 

D E S T I T U T I O N , renvoi ; ang. dans le sens 
de dénuement, abaissement, etc. 

D É T A I L L E U R (retailer) , débitant. 

D É V O I L E M E N T (unvei l ing) , inauguration 
(d'un monument, d'une statue). 

D E V O I R (on duty) , "en devoir", dites : de 
service. 

D É W A S H - e r , ôter, enlever une rondelle. 
D I A B L E , "donner le diable ' ' (give he l l ) , 

dites : chicaner , maltraiter quelqu 'un; "me­
ner le diable" (raise he l l ) , faire du potin, du 
chahut. 

D I A R Y , agenda, mémoire. 
D I C K Y , chemisette, plastron, devant de 

chemise. 
D I F F I C U L T É (in d i f f icul t ies) , dites : à la 

gène, en procès, en mésintell igence. 

D I L A T É (di luted) , étendu d'eau, délayé, 
détrempé. 

D I M E - N O V E L , roman à dix sous; detective-
novcl, roman policier . 

D I P P E R , cuil ler à pot, louche. 



— 46 — 

DIRECTOIRE (d i rectory) , index (de la 
v i l l e ) , adressai re, a lmanach des adresses, 
bottin. 

DIREK (der r ick) , grue, chèvre, mât de 
charge. 

DISCARTER (d iscard) , enlever, écarter 
(cartes) . 

DISCOMI'TE (d iscount) , escompte. 
DISCONNECTER , disjoindre, désunir, dé­

brayer, rompre la communicat ion, ( téléph). 

DISCRIMINATION , sans discr iminat ion, 
(without d iscr iminat ion) , sans égards, sans 
discernement, à la légère. 

DISGRÂCE , ang. dans le sens de "honte, 
déshonneur"; disgracieux, honteux, désho­
norant. 

DISQUALIFIER (d isqual i fy) , priver, dé­
pouiller des droits politiques. Dér ivé : dis­
qualification. 

DISSATISFACTION , dissentiment, mécon­
tentement. 

D J A M M É ( jam) , bloqué, pris, serré, amas­
sé. 

D J I M M E ROBETTE ( indian rubber) , caout­
chouc. 

DOCK AND HARBOUR DUE, droits de mouil­
lage. 

DODGE, déviation, escapade, écart, faux-
bond, biais, ruse. 

DoDG-er, biaiser, dériver; prendre la tan­
gente, faire faux-bond, ruser, tromper, pren­
dre des détours, s'esquiver. 

DOMPE (dump) , dépotoir, remblai ; dam­
per, déposer, jeter, verser. 



D O M P L E I N E S (dumplings), beignets de 
pommes, c h a u s s o n s . 

D O N N E R LA M E S S E ( g i v e m a s s ) , d i r e : cé ­

l é b r e r la m e s s e . 
D O T C H , v o i r " d o d g e " . 

D O W N - T O W N , en v i l l e ; five dollars down, 
c i n q p i a s t r e s c o m p t a n t . 

D R A U , g r i s b r u n , é t o f f e b e i g e . 
DRAFT, c o u r a n t d ' a i r , t r a i t e , d e v i s . 
D R A V E , f lo t t age du b o i s ; drav-eur, f lo t ­

t eur de b o i s . 
D R A W - B A C K , m é s a v a n t a g e , m é c o m p t e , in­

c o n v é n i e n t ; drawer, t i r o i r , t i r e u r ( d ' u n e 
t r a i t e ) ; drawee, le t i r é ; drawknife. c i s e a u . 

D R A W I N G , v o i r : D e s s i n i n d u s t r i e l . 
D R E D G E , d r a g u e u r , c u r e - m ô l e ; dredger-

barge, g a b a r r e à v a s e , m a r i e - s a l o p e . 
D R E S S - S U I T , f r a c ; dressing-gown, r o b e de 

c h a m b r e . 

D R I L L , c o u t i l ; e x e r c i c e m i l i t a i r e , c u l t u r e 
p h y s i q u e , g y m n a s t i q u e , c a l l i s t h é n i e ; m è c h e , 
fo re t , p e r f o r a t e u r , drill-er, t r a i t e r d u r e m e n t , 
r u d o y e r , f a i r e l ' e x e r c i c e , d r e s s e r , f o r m e r ; 
drill-shed, s a l l e des m a n o e u v r e s , m a n è g e , 
p a v i l l o n d ' e x e r c i c e s , a r s e n a l ; rock-drill, p e r ­
f o r a t r i c e . 

D R I V E , c o u r s e , p r o m e n a d e ; driven, ac ­
t i o n n é , m e n é ; driver, c o c h e r , c h a r r e t i e r : 
driving-axle, e s s ieu m o t e u r . 

D U D E , g a n d i n , f a r a u d , g o m m e u x . 
D U L L , e n n u y e u x , m o r t e - s a i s o n , m a u s s a ­

de, l a n g u i s s a n t , s ans é n e r g i e , s ans a f f a i ­
r e s . 

D U M B - B E L L , h a l t è r e . 
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DUSTER , c a c h e - p o u s s i è r e , g a r d e - p o u s ­
s iè re . 

D U T Y , d o u a n e ; " d u t y - f r e e " , f r a n c de 
d r o i t s : " l i ab le to d u t y ' , soumis à des d ro i t s . 

E 
E A R T H E N W A R E , f a ïence , p o t e r i e . 
ECRIRE POUR, ( w r i t e f o r ) , d e m a n d e r p a r 

écr i t . 
ECUYER ( e s q u i r e ) , ang. r i d i c u l e , q u a n d 

il est d o n n é c o m m e t i t r e à u n e p e r s o n n e : 
Lou i s Dav id , esq. 

EDGE-foo/ maker, t a i l l a n d i e r ; — trade, 
t a i l l a n d e r i e . 

EDGINGS , r e ta i l les (de b o i s ) . 
EDITEUR ( e d i t o r ) , r é d a c t e u r . 
EDITORIAL , a r t i c l e " é d i t o r i a l " , a r t i c l e de 

fonds , ou p r e m i e r - M o n t r é a l , p r e m i e r - S h e r ­
b r o o k e , p r e m i e r - Q u é b e c , selon le cas . 

Electricien 
Accumuler ( a c c u m u l a t e ) , e m m a g a s i n e r ; 

ammeter, a m p è r e - m è t r e ; armature, i ndu i t . 
Battery, pi le ; bell, t i m b r e , s o n n e r i e ; 

brass-collar, v i ro le en l a i t on ; bell-hanger, 
p o s e u r de s o n n e r i e s ; make up a battery, 
m o n t e r u n e p i l e ; break up, etc., la d é m o n ­
t e r ; combination of batteries, coup lage des 
p i les . 

CELL , p i le , é l ément de p i l e ; dry cell, p i le 
s èche . 

Coil, b o b i n e , s p i r e ; core, n o y a u ; commu­
tator, c o l l e c t e u r ; carbon, c r a y o n ; circuit-
breaker, c o u p e - c i r c u i t é l e c t r o - m a g n é t i q u e ; 
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coiliny-rose, rosace, protège-plafond; leal, 
support; cul-out, coupe-circui t ; currant-
(jovernor, rhéostat; covered wire, fil isolé. 

Dipping-vat, réservoir à décaper; dema­
gnetization, désaimantation. 

Divided circuit, circuit ramifié. 

Efficiency, rendement; eddy currant, 
courant parasite; elecliric station, usine élec­
trique; électrotype, galvanoplastie. 

Field magnet, inducteur; magnet-field, 
champ magnétique; fluid, l iquide. 

Fil d'alton, — d 'archal ; fixture supply, 
accessoires d'installation; fuse, coupc-cir-
cu.it, fusible. 

lîild, doser; gimlet, vri l le; — with exten­
sion, — à rallonge; gauge, filière. 

Ilotse-power, cheval-vapeur; high fre­
quency, à hautes fréquences; handle, ma­
nette; hoop, frette, dynamo; hooping, fretta-
ge, cerclage. 

I N S U L A T I O N , isolement; instituteur, isola­
teur; insulated handles, manches caoutchou­
tés. 

Illuminating articles, articles d'éclairage. 
Joint, épissure. 
Magnetization, a imantat ion; mêler, comp­

teur; straighl-magnel, barreau aimanté. 
Xickclplate, n ickeler ; night-lamp, vei l ­

leuse. 
Plug, rosace, bougie. 
Heel, bobine; ring armature, induit en 

anneau. 
Singlephased. monophasé. 
Sleeve, manchon ; starling, démarrage : 

self-exciter,. auto-exci ta teur ; shoe-books. 

http://cu.it
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g r i m p e t t e s . 
Storage battery, a c c u m u l a t e u r ; to store, 

e m m a g a s i n e r . 
Strenght, r é s i s t a n c e , i n t ens i t é ( du c o u ­

r an t ) . 
S O C K E T , s u p p o r t , e m b o î t u r e ; wrinkle—,— 

à v i s ; bayonet — , — à b a ï o n n e t t e . 
S W I T C H , i n t e r r u p t e u r , c o m m u t a t e u r , c le f -

b o u t o n ; pear-switch, i n t e r r u p t e u r à p o i r e ; 
knife-switch i n t e r r u p t e u r à l e v i e r ; switch­
board, t a b l e a u de d i s t r i b u t i o n ; pull-switch, 
i n t e r r u p t e u r à t i r a g e ; pash-button-switch, 
i n t e r r u p t e u r p r e s s e - b o u t o n ; single-throw-
switch, d i s j o n c t i o n u n i p o l a i r e ; double, b i ­
p o l a i r e ; three joint switch, c o m m u t a t e u r à 
t ro i s d i r e c t i o n s . 

S H U N T , r h é o s t a t ; shunt-wire, f i l de d é r i ­
v a t i o n . 

Tool-kit, t r o u s s e d ' o u t i l s ; tape, r u b a n 
c a o u t c h o u t é , c h a t t e r t o n n é , g o m m é . 

Volmètre ( v o l t m e t e r ) , v o l t a m è t r e . 

E L É V A T E U R ( e l e v a t o r ) , a s c e n s e u r , freight-
elevator, m o n t e - c h a r g e . 

E M A N E R ( é m a n e ) , éme t t r e , d é c e r n e r un 
b re f , un a r r ê t ; l a n c e r une a s s i g n a t i o n ( R i n -
f re t ) ; p r o d u i r e (une p r e u v e ) . D é r i v é : 
Emanation. 

E M P H A S E , a n g . d a n s le sens de s i n c é r i t é , 
é n e r g i e . 

E M P H A T I Q U E M E N T , a n g . d a n s le sens d e : 
a v e c c o n v i c t i o n , é n e r g i e , v i g o u r e u s e m e n t , 
c a t é g o r i q u e m e n t . 

E M P L I R ( f i l l ) q u e l q u ' u n , le l e u r r e r . 
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ENGAGÉ ( e n g a g e d ) , ang. d a n s le sens d e : 
r e t enu , o c c u p é , p r i s , n o n l ib re , a v o i r un 
r endez -vous . Ligne " e n g a g é e " , c o m m u n i c a ­
t ion p r i s e , non l ib re ( t é l é p h o n e ) . 

E N G I N ( e n g i n e ) , l ocomot ive , m o t e u r , 
p o m p e à v a p e u r , m a c h i n e à v a p e u r . 

E N M A I N S (on h a n d ) , en m a g a s i n , en li­
b r a i r i e . 

E N OPÉRATION ( in o p e r a t i o n ) ; la loi est 

" e n v i g u e u r " ; la f a b r i q u e est " e n a c t i v i t é " ; 
le c h e m i n de fer " fa i t le s e r v i c e ' ' ; la s c i e r i e 
" f o n c t i o n n e " ; la m i n e est " en e x p l o i t a t i o n " . 
( R i n f r e t ) . 

E N RAPPORT AVEC, ( in r e p o r t , in c o n n e c ­
t ion w i t h ) , c o n c e r n a n t , r e l a t i v e m e n t à. 

E N R E G I S T R É ( r e g i s t e r e d ) , r e c o m m a n d é 
( l e t t r e ) ; m a r q u e , m o d è l e déposé , b r eve t é . 

ENTRER DANS LES LIVRES ( e n t e r in the 

b o o k s ) , i n s c r i r e d a n s les livres.-
ENTRETENIR ( e n t e r t a i n ) , avo i r , n o u r r i r 

(des o p i n i o n s , des desse ins , des d o u t e s ) ; 
d o n n e r u n e r é c e p t i o n , r e c e v o i r ; entretien 
( e n t e r t a i n m e n t , r é c e p t i o n , so i rée , ba l . 

E. 0 . E. ( E r r o r s a n d O m i s s i o n s E x c e p t e d ) , 
é c r i v e z : S. E. 0 . (Sauf e r r e u r s et omis ­
s ions ) . 

E S P É R E R ( h o p e ) . Ne d i tes p a s : J ' e s p è r e 
"qu ' i l va b i e n " (1 h o p e ) , m a i s : J e c ro i s , j e 
suppose , j ' a i m e à c r o i r e qu ' i l va b i e n . 

E S T I M É ( e s t i m a t e ) , état es t imat i f , b u d g e t . 
E U C H R E , p r o n o n c e z : " e u c r e " et non pas 

" i o u k e u r " . Le " J a c k " se di t : vale t d ' a tou t . 
Le " R i g h t " se dit bosquet de droite, et le 
" le f t " , bosquet de gauche. 
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EVALUATEUH ( e v a k n i t o r ) , estimateur. 

EXCHANGE , la Bourse. 

EXCITER ( S ' ) , (get e x c i t e d ) , dites : s'éner­

ver, s 'emporter, s 'enflammer. 

EXHAUST , échappement. 

E X H I B I T , preuve, dossier, objet déposé. 

E X H I B I T I O N , exposi t ion, foi re , comices 

agricoles. • 
EXPANSION , dilatation (des gaz, des mé­

taux) . 

EXPANS ION-GEAH, appareil de détente. 

EXPANSION JOINT , compensateur de dila­

tation. 

EXPLODER ( e x p l o d e ) , exploser . 

E X P O S É F I N A N C I E R , état budgétaire. 

EXTRA , supplément, numéro spécial (d 'un 

journa l ) ; supplémentaire. 

EXPRESS, train rapide, messageries. Ship­

per par express, expéd ie r par "messageries", 

par "grande vi tesse"; voiturette d'enfant, 

vonture de déménagement ; jobbing-express, 

camion, voi ture de factage. 

F 
F A C T E H I E ( f a c t o r y ) , usine, fabrique, ma­

nufacture, atelier. 

FACTOII OF SAFETY, coeff ic ient de sûreté. 

FAii.-er, faire fai l l i te . 

FAIR, juste, équitable, raisonnable, franc-

jeu, de bonne guerre, loya l ; fair-plaij, f ranc , 

jeu, impart ial i té , de bonne guerre, donner 

les coudées franches, justice, loyauté. 

FAIRE AMI AVEC (make friend w i t h ) , se 
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réconcil ier , entrer en amitié avec quelqu'un. 
F A I T , "dû au t'ait que", owing to the fact, 

dû à ce que. 
F A N BLOWER, fanner, ventilateur. 
F A N C Y , gentil, aimable, coquet, de luxe. 
F A N C Y coons, objets de fantaisie, de luxe, 

tabletterie. ' 
F A R M E R , cultivateur; gentleman farmer. 

agronome; farmer's implements, matériel de 
ferme. 

F A S H I O N A B L E , à la mode. 

F A S T E N E H , attache-feuilles. 
F A U S S E ( F A L S E ) A R R E S T A T I O N , arrestation 

illégale. 
F A V E U R , "être en faveur avec" (in favor 

wi th ) , être en bonne odeur auprès. 
FEF.n-er, nourrir, al imenter; feed-lever. 

levier de commande ; feed-pump, pompe d'a­
limentation. 

F E I X O W - P L A T E , plaque d'assemblage. 

Ferme 

Reans, har icots ; bets, betteraves; seed­
bed, semis; bill-hook, serpette; bulter-cup. 
bouton d'or; buckwheat, sarrasin; bolterie 
(buttery) dépense, laiterie, garde-manger ; 
bègue (back) , arrière; buck-board, barou­
che ; bobsleigh, double-sleigh; buttercup, 
verge d'or (plante) . 

Crop, récolte; coplcnes ( coupl ing) , douil­
les, mail les; crow-bar. levier, p ince ; la con­
trée ( count ry) , la campagne. 

Dennedélai-ne (dandel ion) , pissenlit; de 
la "daisy", — marguerite. 
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Farme ( f a r m ) , f e r m e ; flail, f l é a u ; fan, 
v a n . 

Green hedge, h a i e v i v e ; grafts, g r e f f e s ; 
gilly-flowers, g i r o f l é e s ; garden-shears, c o u ­
p e - b r a n c h e s ; grobeur ( g r u b ) , g ra t t e , sar -
c l e u r . 

Hayrick, m e u l e de f o i n ; harrow, h e r s e . 
Lilies of the Valley, m u g u e t s . 

Mignonettes, r é s é d a s ; mower, f a u c h e u s e ; 
moulin à farine ( f l o u r m i l l ) , m i n o t e r i e , m e u ­
n e r i e . 

Pink, o e i l l e t ; pruning-knife, s e r p e t t e ; pa­
tate ( p o t a t o e ) , p o m m e de t e r re . 

Rèquer ( r a k e ) , r a t i s s e r le j a r d i n . 
Spade, b ê c h e ; scythe, f a u x ; stomboat 

( s t o n e - b o a t ) , t r a î n e a u à p i e r r e s ; squash, 
c o u r g e . 

Scrépeur ( s c r a p e r ) , g ra t t e à c h e m i n . 
Threshing-machine, ba t t euse . 
Vegetables, p l a n t e s p o t a g è r e s ; vegetable-

mould, t e r r e a u . 
Watering-pot, a r r o s o i r ; weeding-hook, 

s a r c l o i r ; wagvnne à f o i n , f o u r r a g è r e . 

F E R R Y , b a t e a u t r a v e r s i e r , b a c de t r a v e r s e . 
F E U ( f i r e ) , i n c e n d i e . D i t e s : A s s u r a n c e 

c o n t r e l ' i n c e n d i e , et non : c o n t r e le " f e u " . 
F I G H T , b a t a i l l e , c h i c a n e , d i s p u t e . 
F I L E , l i m e ; filing, l i m a i l l e ; round—, 

q u e u e - d e - r a t ; triangular-file, t i e r s -po in t . 
F I L E , l i a s se , dos s i e r , d o c u m e n t , c l a s s e u r , 

c o l l e c t i o n , c l a s s e - p a p i e r s . 
F I L E R ( f e e l ) , se p o r t e r , se sen t i r . 
F I L E R ( w i r e ) , t é l é g r a p h i e r . 
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FILER ( f i l e ) , c l a s s e r , d é p o s e r , p r o d u i r e . 

FILIÈRE ( f i l e ) l i a s se , c o l l e c t i o n d 'un 

j o u r n a l . 

FILLOPPER ( f i l l u p ) , r e m p l i r . 

F I N E ! t r è s - b i e n ! b r a v o ! 

FIRE-CLAY, a r g i l e r é f r a c t a i r e ; fire-drill, 

s a u v e t a g e ; fire-escape, é c h e l l e de s a u v e t a g e . 

FIRST MEILLEUR ( j o u e r , e t c . ) , a v o i r le 

p r e m i e r d ro i t . 

FISCALE ( f i s c a l y e a r ) , a n n é e f i n a n c i è r e . 

F i s H-MONGER, p o i s s o n n i e r . 

" FITS , c o n v u l s i o n s , é v a n o u i s s e m e n t . 

F iTT-er , f i x e r , a j u s t e r ; fitting, a j u s t a g e ; 

fitting-shop, a t e l i e r d ' a j u s t a g e ; fitted with, 

p o u r v u de . 

FIVE-O'CLOCK, thé , goû t e r , r é c e p t i o n ; fivo-

cloqner, p r e n d r e un thé, un g o û t e r , e t c . 

FIXTURES, i n s t a l l a t i o n , a c c e s s o i r e s ( d e 

g a z , d ' é l e c t r i c i t é ) ; c o m p t o i r et r a y o n s ( d ' u n 

m a g a s i n ) . 

FLANCH -er ( f l i n c h ) , r e c u l e r , se dés i s t e r , 

t e r g i v e r s e r . 

FLÂSE ( f l o s s ) , so ie p l a t e ; flâser, o r n e r à 

la so i e . 

FLASK , g o u r d e , f l a c o n . 

FLAT, p l a i n - p i e d , é t age c o m p l e t , m a i s o n 

de r a p p o r t ; b a c , b a c h o t . 

FLEUR ( f l o u r ) , f a r i n e . 

FLICÉE ( f l e e c e d ) , l a i n e " f l i c é e " , d i t e s : 

m o l l e t o n n é e . 

FLOUR-MILL, m i n o t e r i e , m e u n e r i e . 

FLOUX, r a c c r o c , c o u p de h a s a r d , ina t t en­

du . 

FLUSH , g é n é r e u x , p r o d i g u e , ga lan t , dé -
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p e n s i e r ; pa s se r " f l u s h " , passer d ' emblée , 
sans d i f f icu l té . , 

FOLK-LORE , l égende locale . 
FOOL-SCAP ( p a p i e r , e t c . ) , p a p i e r g r a n d 

fo rma t , p a p i e r écol ier , p a p i e r m i n i s t r e , pa­
p i e r t e l l i è re . 

FOOT-AND-A-HALF , s au te -mouton ( j e u ) . 
FOOT-BALL , b a l l o n ; foot-rule, p i ed de ro i . 
FORCÉ, loi en force ( in f o r c e ) , en vi­

gueu r . 

FORCING-PUMP , p o m p e fou lan te . 
FOUF.MAN , c o n t r e m a î t r e , d i r e c t e u r des 

t r a v a u x , su rve i l l an t , chef d ' équ ipe , d 'a te l ie r , 
chef ( d ' u n j u r y ) , i n s p e c t e u r , p r o t e . 

Fono-er , fa ls i f ier , f a b r i q u e r (un b i l l e t ) , 
c o m m e t t r e un faux, c o n t r e f a i r e , i m i t e r ( u n e 
s i g n a t u r e ) . 

FORGERIE ( f o r g e r y ) , faux en é c r i t u r e . 
F O U R N I E , c h a m b r e " f o u r n i e " ( f u r n i s h e d 

r o o m ) , c h a m b r e meub lée , c h a m b r e ga rn i e . 
FOURNITURES ( f u r n i t u r e ) , d i t e s : meub les , 

a m e u b l e m e n t . 
FOURNIR ( f u r n i s h ) m e u b l e r . 
FOUR-WAY COCK, r o b i n e t à q u a t r e voies . 
Fox-e r ( f o x ) , r e n a r d e r , fa i re l 'école bu is -

s o n n i è r e . 
FRAIS ( f r e s h ) , p é d a n t , p r é t e n t i e u x , a r r o ­

gant . 

F R A M E , c a d r e , bâ t i , c a r c a s s e , c h a r p e n t e . 
F R A N C ( f a i r ) , ce n 'es t p a s " f r a n c " , j u s t e , 

r a i s o n n a b l e . 
FRANGE ( f r i n g e ) , c r é p i n e . 
FREE , g ra tu i t , l ib re , pub l i c , acqu i t t é , é lar­

gi, en f r a n c h i s e ( d o u a n e ) , s ans f ra i s . 
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FREEZBR, g lacière , sorbetière, congélateur. 
FREEZING-POINT, point de congélat ion. 
FREIGHT, colis, marchandise, cargaison, 

pr ix de transport, convo i , train, wagon de 
marchandises. Agent de — , commiss ion­
naire de transport; prepaid—, port payé ; 
frei<jht-shed, hangar, halle aux marchandi­
ses; collect—, port dû; freight-bill, feuille 
de route. 

F R E N C H - V A R N I S H I N G , vernissage au tam­
pon. 

F R I C T I O N , f rot tement; f riction-brake, 
frein de P r o n y ; friction roller, galet anti­
fr ic t ion. 

F R I L L , rond de tuyau; fraise, ruche ( to i ­
l e t t e ) . 

FaosT-er un gâteau, le glacer . 
FuLL-drfss , en grande tenue;—size, gran­

deur naturelle; — steam, à toute vapeur ; — 
speed, à toute vitesse, à toute vapeur, à tou­
tes jambes , à br ide abattue. 

F U N , plaisir, amusement; funny, drôle , 
agréable. 

F U S E , fusée; coupe-circuit , p lomb fusi­
ble ( é l e c t r i c i t é ) . 

F U T U R , dans le "futur" ( in the fu ture) , à 
l 'avenir . 

G 
G A I T E R S , guêtres, pantoufles. 
G A M E , part ie ( j e u ) , b rave homme, géné­

reux, j o y e u x . 
G A N G , bande, troupe, escouade, cl ique, 

cercle , équipe. 
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G A N G W A Y , passe re l l e , p l a n c h e vo lan te , 
p a s s a v a n t . 

GARÇON DE CLOCHE (be l l -boy ) , g a r ç o n , 

c o m m i s s i o n n a i r e , page , c h a s s e u r . 
GARDEN PARTY, fête de J a r d i n . 
G A S - F I T T E R , gaz i e r ; gas-heater, c h a l u m e a u 

à gaz. 
GAUGE , j a u g e , m e s u r e , gaba r i t , c a l ib re , 

t r u s q u i n ( m e n u i s e r i e ) , m a n o m è t r e , i n d i c a ­
t e u r de n iveau , i n d i c a t e u r du v ide , m e s u r e 
(voie f e r rée ) ; gauge-cock, vo lan t de j a u g e . 

GAZELIER (gaze l i e r ) , lus t re . 
G A Z E T T E ( g a z e t t e d ) , pub l i é off ic ie l le­

m e n t . 
GEAR, p i g n o n , e n g r e n a g e ; — wheel, r o u e 

d e n t é e ; gearing-ratchet, t r a n s m i s s i o n à cli­
q u e t ; eut—, e n g r e n a g e tai l lé . 

G E N T ' S F U R N I S H I N G S , a r t i c l es p o u r h o m ­
mes, m e r c e r i e s . 

GEORGE, éc r ivez : Georges . 
G E R R Y M A N D E R I N G , r e m a n i e m e n t ( de s 

c o m t é s ) . 

G I N , gen i èv re ( b o i s s o n ) . 
GINGER-BREAD, p a i n d ' é p i c e s ; ginger-ale, 

b i è r e au g i n g e m b r e . 
G I N N E R A B E T T E ( i n d i a n r u b b e r ) , caout ­

c h o u c . 
Givopp-er (give u p ) , l â che r , a b a n d o n n e r . 

G L A S S , c r i s ta l , v e r r e , l u n e t t e s ; flint-glass, 
c r i s t a l a n g l a i s ; crown glass, c r i s t a l f r a n ç a i s ; 
cut-glass, c r i s ta l t a i l l é ; cye-glass, m o n o c l e ; 
opera-glass, l o rgne t t e , j u m e l l e ; boiler-glass, 
i n d i c a t e u r à n i v e a u ; ground—, v e r r e dépo l i . 

G L O W I N G - L A M P , l a m p e à i n c a n d e s c e n c e . 
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Go A H E A D ! En a v a n t ! avo i r du—, —• de 
l ' in i t i a t ive , de l ' espr i t d ' e n t r e p r i s e , ê t re dé­
b r o u i l l a r d . 

GODDÉMER, j u r e r , s a c r e r , b l a s p h é m e r . 
GOLOGNE (go a l o n g ) , En a v a n t ! Y a p a s 

de " g o l o g n e " : Il n 'y a p a s à se reb i f f e r . 
G O O D - S H O T ! Good eye! B ravo ! , Bien d i t ! 
GOÛTER, cet te c r è m e goûte bon ( tas te 

g o o d ) , a b o n goût . 
GRADUER ( g r a d u a t e ) , p r e n d r e ses g r a d e s . 
GRAND ( g r a n d , ) i m p r e s s i o n n a n t , émou­

vant , s u b l i m e : C'est " g r a n d ! " 
G R A N I T E , ang. d a n s le sens de " f a i e n c e " . 
G R E E N B A C K , m o n n a i e . 
G R E E N OU " g r i g n e " , n i g a u d , n ia i s , i nex­

p é r i m e n t é , r u s t r e , b o n a s s e . 

G R I N D I N G M A C H I N E , meu le à a igu i se r , à 

affûter . 
G R I N D ORGAN, o r g u e de B a r b a r i e . 
G R I P S , va l i ses , co l i s . 
GRORHEUH ( g r u b ) , e x t i r p a t e u r , e s sa r t eu r . 

D é r i v é s : Grobb-er. 

GROCER, é p i c i e r ; groceries, é p i c e r i e s . 

Au t e m p s de Noël d e r n i e r , un é p i c i e r 
nouve l l emen t ins ta l lé au co in d ' u n e r u e de 
Mont réa l , alla j u s q u ' à p a r o d i e r de cet te fa­
çon , su r l ' ense igne d<e sa b o u t i q u e , un pas ­
sage de "Minu i t , c h r é t i e n s ! " :Noël! Noël! 
voici F nouveau GROCER! O Ù peu t m e n e r le 
beso in d 'une r i m e ! 

GROS T E M P S (b ig t i m e ) , ang . d a n s le sens 
d e : p l a i s i r , r é j o u i s s a n c e , a m u s e m e n t . 

GROSS W E I G H T , p o i d s b r u t . 
Gi 'Ess -er ( g u e s s ) , d e v i n e r . 
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GUILLAUME (g ingham) , guingan. 
GUM-DROP, bonbon de guimauve. 
GUN-METAL, bronze; gitn-maker. 

rier. 
G Y P S I E , bohémien, romanichel , 

neau. 

H 
H A C K , f iacre, voiture de place. 
H A D D O C K , aiglefin, merluche. 
H A L F - B R E E D , demi-race. 

H A L L , salle publique. 
HANU-ball, balle au mur;— drill, foret, 

perforateur à ma in ;— rail, main courante, 
rampe (d'un escal ier ) ; — organ, orgue de 
Barbarie. 

H A N D I W O R K , ouvrage de fantaisie. 
H A N D L E , manche, manette; — bar, gui­

don. 
" H A N S A R D " , l 'Of f ic ie l . 

BARDES F A I T E S (ready made) , confec­
tions, vêtements confectionnés. 

H A R D - U P , sans le sou, réduit à la besace. 
H A R D W A R E , ferronnerie, quincail lerie. 
H A R D W A R E - D E A L E R , quincai l l ier . 

HARNESs - e r , atteler (un cheva l ) . 
HKT-manufacturer, chapel ier ; hat-manu-

facturing, chapellerie. 
H E A R ! , H E A R ! , Ecoutez! , Ecoutez! 

H E L L O ! écr ivez: A l io ! 
H I G H - L I F E , l 'aristocratie, la haute gomme, 

la haute. 
H I N T , suggestion, allusion, pointe. 
H O B B Y , dada, marotte, idée favorite. 

armu-

chemi-
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Hockey—Gouret 

(Du Collégien, de Saint -Hyacinthe) 

A —LE CHAMP 

Tiink, patinoir; line*, l ignes; side Unes, 
ligne'; de côté, côté ; back, goal line, l igne de 
but; goals, gaules, buts; goal-posts, guidons; 
circle, cercle d ' envo i ; net, f i let . 

B-JOUEURS ET POSITIONS 

Team, équipe ; side, c amp ; left, right 
wing; aile gauche, d ro i te ; goal-keeper, gar­
d ien; point, un fonc ie r ; cover point, un mi­
lieu; right centre, vol t igeur de dro i te ; left 
centre, vol t igeur de gauche; rover, corsaire , 
t i rai l leur; referee, arbi t re; time-keeper, ré­
glementa i re ; scorer, marqueur. 

C—LES INSTRUMENTS 
Hockeg-stick, bâton, canne; puck, disque, 

rondel le ; ankle-brace, p ro tège-chev i l l e ; ank­
le supporter, support -chevi l le ; sweater, tri­
cot ; pad, coussinet; breast protector, plas­
t ron; leg, shinguard, j a m b i è r e ; strap, cour­
ro ie ; strapp-er, f ixer , attacher; whistle, sif-
let d 'arbi tre; pads, j ambières . 

D—LE JEU 

To choose, to pick-up sides, t irer les 
camps; face, bully, engagement, attaque; to 
bully off, engager ( l e disque); to pass, pas­
ser ( l e d i s q u e ) ; to return, r envoye r ( l e dis­
q u e ) ; to lift, lever ( l e d i s q u e ) : to shoot, to 
hit. lancer, f rapper ( l e d i s q u e ) ; shooter, 
lanceur; to stop, arrêter ; out, hors jeu : fil 
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lunch, en t o u c h e ; off-side, d e h o r s ; to get, 
to shoot a goal, fa i re gagne r un b u t ; to make 
combination, f a i re une c o m b i n a i s o n ; half-
time, m i - t e m p s ; game, ga in d 'un b u t ; free 
hit, coup f r a n c ; corner, coup de c o i n ; match 
j o u t e ; choos-er (de c h o o s e ) , cho i s i r les 
j o u e u r s ; score, r é s u l t a t ; body-check, bous­
cu lade , c o u p d ' épau le . 

Play! au j e u ! 

HOGSHEAD , b a r r i q u e , fût, t o n n e a u . 

HOIST , a s censeu r , m o n t e - c h a r g e . 

HOLD-BACK , ava lo i r ( h a r n a i s ) . 

HOLDING DEVICE, out i l de s e r r age . 

HOLLOW , é v i d e r ( scu lp t , sur b o i s ) . 

H O M E , foyer , m a i s o n ; at home, r é c e p t i o n ; 
home-made, de ménage , d o m e s t i q u e . 

H O M M E des l e t t r es ( l e t t e r m a n ) , f a c t e u r ; 
— d u feu ( f i r e m a n ) , p o m p i e r ; — du lai t 
( m i l k m a n ) , l a i t i e r . 

HORSE-PQVVER, m o t e u r à cheval , t r é p i g n e u -
se, m a n è g e . 

HORSE-RADISH , r a i fo r t . 

HOSE , t u y a u d ' a r ro sage , b o y a u à i n c e n d i e . 

HOSIER , b o n n e t i e r ; " h o s i e r y " , b o n n e t e r i e . 

HOT-DRINK, hot scotch, g rog. 

H U M B U G , h â b l e r i e , c h a r l a t a n e r i e , v a n t a r ­
d ise . 

H U S T I N G , e s t r ade , t r i b u n e p o p u l a i r e . 
HYDRANT , b o r n e - f o n t a i n e , b o u c h e à in­

c e n d i e . 
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I 
ICEBERG , banquise, glace flottante. 

I C E - C R E A M , glace, c rème g lacée ; de la ice­
cream se dit : "une g lace" et non pas de la 
crème à la glace. "Crème conge lée" serait 
préférable à cette traduction r idicule . 

I D E N T I F I E R ( i d e n t i f y ) , dites : reconnaî­
tre, constater l ' identi té. 

IGNORER ( i g n o r e ) ; au lieu de : " ignore r 
quelqu'un", dites : le laisser de coté, a f fec­
ter de ne point le vo i r . 

I M B E D D E D , encastré. 

I M R I T T A B L E ( b e a t ) , inv inc ib le . 
I M P R O U V E M E N T S ( i m p r o v e m e n t s ) , per fec­

tionnements. 
I N C O N S I S T A N T ( incons i s t en t ) , inconsé­

quent. 
I N C O N T R Ô L A B L E , ang. dans le sens de : 

"qui ne peut être d i r igé , maîtr isé, gouverné , 
indépendant de notre vo lon t é " . 

I N C O R P O R A T I O N , dites : autorisation, cons­
titution légale, constitution en corpora t ion 
(d 'une c o m p a g n i e ) . Dér ivés : Incorporer, 
incorporé. 

I N D I A N RUBBER , caoutchouc. 

I N F O R M A L I T É , manque, v i c e de fo rme . 
I N F O R M É ( i n f o r m e d ) , ang. dans le sens 

de instruit, bien renseigné. 
I N F O R M E U R ( i n f o r m e r ) , dénonciateur . 
I N G É N I E U R ( e n g i n e e r ) , ang. dans le sens 

d e : mécanicien, machiniste . 
I N J U R E S CORPORELLES ( co rpo ra l in ju r i e s ) , 

blessures. 
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I N S T A L M E N T , v e r s e m e n t , a c o m p t e . 
I N T E N T I O N , d i t e s : " l ' e s p r i t " de la loi. 
I N T E N T I O N S (de m e s s e ) , d i t e s : h o n o r a i ­

res , e tc . 
I N T E R M I S S I O N , e n t r ' a c t e . 

I N T E R V I E W , d i tes p lu tô t : e n t r e v u e . 
INTRODUIRE ( i n t r o d u c e ) , p r é s e n t e r (quel­

q u ' u n ) , p r o p o s e r , s o u m e t t r e (une m e s u r e , 
un p ro j e t de l o i ) ; introduction, p r é sen t a ­
t ion. 

I N V E S T I R ( i n v e s t ) , p l a c e r ( de l ' a r g e n t ) . 
I N V E S T I S S E M E N T , p l a c e m e n t . 

I S S E ( y e a s t ) , l evure . 

J 

J A C K , n i a i s ; fa i re le —, fa i re le n ia i s , le 
fou; t o m b e r de son —, s ' é v a n o u i r ; jack, c r i c . 
Jackass, âne , imbéc i l e . 

J A C K I N T H E HOX, bo i te à s u r p r i s e . 
J A C K OF ALL TRADES, p r o p r e à tout , bon à 

r ien ( p r o v e r b e ) . 
J A M , p r i se , e m b â c l e , a m o n c e l l e m e n t . 
j A M - m e r , se p r e n d r e , s ' amonce le r , se 

fouler , se s e r r e r . 
J A M S , m a r m e l a d e . 
J A P A N , p o r c e l a i n e (du J a p o n ) . 
J A W , m â c h o i r e , gr i f fe ( d ' o u t i l ) . 
J E R S E V , t r i co t ( v o i r : s w e a t e r ) . 
J E W E L L E R , b i jou t i e r , o r f è v r e ; jewelry, 

o r f è v r e r i e , b i jou te r i e , j oa i l l e r i e . 
J I N G O E , c h a u v i n d ' O n t a r i o . 
JOR, t r ava i l , t â c h e , besogne , emp lo i , t â c h e 

difficile. 
T r o u v e r u n e job, t r ava i l , e m p l o i ; job (be-
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sognc) de ta journée; se débarrasser d'une 
job ( t â c h e ) ; grosse job, entreprise; frapper 
une job, trouver une bonne affaire; travail­
ler à la job, à forfait ou sans précaution ou 
à l 'entreprise; job, solde de marchandise ; 
vendre des jobs, so ldes; jobs d'imprimerie, 
ouvrage de vi l le; jobber, entreprendre; job-
beur, spéculateur, revendeur, entrepreneur, 
bousi l leur; Jobbing-express, voiture de fac­
tage, camion. 

Job de marchandises sèches, solde de 
nouveautés. 

J O I N D R E ( j o i n ) , devenir membre (d'une 
soc ié té ) . 

JOKE, farce; joker, farceur; djoqu'er, fai­
re le drôle. 

JOURNALISTIQUE (barbarisme, de "journa­
l is t ic") . Style journalistique, de journal . 

JuMP-er, sauter; jumpers, voir "overalls". 

JUNIOR, SENIOR. Dites : cadet, aîné, s'ils 
sont frères. Ex : Coquelin—Cadet, Coquelin 
ainé. Autrement, dites : Joseph Du-
puis, père; Joseph Dupuis , fi ls. 

JURY, "grand jury", jury d'accusation ; 
"petit jury", jury de jugement. 

K 
KEELSON, carlingue. 

K E E P OFF T H E GRASS. Ne foulez pas le ga­
zon ! 

KEROSENE, pétrole. 

KicK-er, ruer, frapper, avoir peur, là-
cher. 
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KICKEUX , c ra in t i f , l âche , l â c h e u r . 
K I D , c h e v r e a u , b a m b i n . 
KINDERGARTEN , J a r d i n de l 'En fance , Eco­

le m a t e r n e l l e . 
KNICKERBOCKERS , guê t re s . 
K N I C K - K N A C K , j ou jou , bagate l le . 
K N U C K L E , j a r r e t de veau . 

L 
LABEL , é t ique t t e . 
LABOURER, m a n o e u v r e , h o m m e de p e i n e . 
L Â C H E R LOUSSE , dé l ie r , d o n n e r le c h a m p 

l ib re . 
LACROSSE , j eu de Crosse . 
LADY'S FINGERS , b i s cu i t s à la cui l le r . 

LAGER , b i è r e douce . 
LAISSER ( leave) qu i t t e r , p a r t i r de, e tc . 
LAISSER AVOIR (let h a v e ) , p r ê t e r . 

L A N D E N N E ( l a n d i n g ) , d é b a r c a d è r e . 
LANDING , d é b a r c a d è r e , pa l i e r ( d ' u n esca­

l i e r ) . 

LAISSER VOIR ( let s ee ) , m o n t r e r . 

L A N D SURVEYOR, a r p e n t e u r . 

LANDRY ( l a u n d r y ) , b u a n d e r i e . 
LATEST IMPROVED STYLE , d e r n i e r modè l e 

déposé . 

L A W N , p e l o u s e ; l i n o n ; lawn festival, fête 
c h a m p ê t r e ; lawn-mower, t o n d e u s e de gazon. 

LEADER , chef de p a r t i . 
L E A K , fui te , i n f i l t r a t i o n . 
LECTURE , c o n f é r e n c e ; lecturer, c o n f é r e n ­

c i e r ; lectur'er, d o n n e r u n e c o n f é r e n c e , p a r ­
ler . 
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LEDGEH, grand livre. 
LEG, branche (d'un compas) ; leg of mut-

Ion, jar re t de mouton. 
L É G i s L A T - e r ( legislate), légiférer. 
LÈGONNE, (Leghorn, Livourne) . Chapeau 

de "légonne'', — de Livourne, de paille d'I­
talie. 

L E S S O R , bailleur; lease bail. 
L E T T R E MORTE (dead let ter) , lettre de re­

but; bureau des "lettres mortes", bureau des 
rebuts. 

L E T T R E S D'INCORPORATION, lettres paten­
tes. 

L E T T R E D'INTRODTCTION (introduction let­

te r ) , lettre de recommandation. 
LIBERAL, conditions "libérales", dites : 

avantageuses. 

L I B R A I R I E ( l ib rary) , ang. dans le sens de 
"bibliothèque". 

L I C E N C I É ( l icensed) , autorisé . 
L I F E PRESERVER, ceinture de sauvetage. 
L I F T I N G J A C K , lève-auto, cr ic . 
LIGHTROAT, phare flottant. 

LIGHTNING-CONDUCTOR, ROD, paratonnerre. 

L I G N E (line) dites : réseau du Grand-
Tronc ; la ligne esl engagée ( téléphone), di­
tes: la communication est occupée, prise, 
non l ibre; avoir une bonne ligne- branche 
de commerce, industrie; side-line: industrie 
supplémentaire. 

L I M E J U I C E , jus de de citron, eau de cé­

drat. 
L I M I T E À BOIS (timber l imits) , vente (de 

la coupe du bois ) . 
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I , i v F R Y S T A B L E , é c u r i e de l o u a g e . 

L o A K - e r , f a i n é a n t e r , b a m b o c h e r , n e r i e n 

f a i r e , c h ô m e r , f l â n e r ; loaf-eur, f a i n é a n t , p a ­

r e s s e u x , n o c e u r , R o g e r B o n t e m p s ; f l â n e u r , 

q u i m è n e u n e v i e de B o h è m e , q u i c h ô m e , q u i 

b a m b o c h e . 

L O B B Y , j u b é , g a l e r i e . 

L O C A L , é l e c t i o n s l o c a l e s ( l o c a l ) , é l e c t i o n s 
p r o v i n c i a l e s ou p a r t i e l l e s ; g o u v e r n e m e n t 
" l o c a l " , d i t e s : p r o v i n c i a l . 

L O C K , s e r r u r e , é c l u s e ; lock-jaw, t é t a n o s 
o u t r i s m e ; lock-er, s e r r e r , f e r m e r , b a r r e r . 

L O C K O U T , q u a r a n t a i n e . 

L O C K S M I T H ' S W A R E S , s e r r u r e r i e . 

L O G , p i è c e de b o i s , b i l l o t , t r o n c d ' a r b r e ; 
log-cabin, h u t t e , c a m p e m e n t . 

L O G E R ( l o d g e ) , d é p o s e r ( u n e p l a i n t e ) . 

L O G U E R ( l o g ) , s o r t i r des b i l l o t s ( d e la f o . 
r ê t ) . 

Loç>u-er ( l o c k ) , s e r r e r , b a r r e r ( u n e f o r ­
m e ) . 

L O T ( l o t ) , t e r r a i n ( à b â t i r ) ; l o p i n , e m ­
p l a c e m e n t . 

L O U S S E ( l o o s e ) , a m p l e , q u i a d u j e u , de s ­
s e r r é ; " p o u l i e l o u s s e " , p o u l i e f o l l e ; loose-

leaf, f e u i l l e t m o b i l e , b i b l o r h a p t e ( c a t a l o g u e 
H a c h e t t e ) . 

L O Y A L I S T E ( l o y a l i s t ) , f i d è l e au r o i , r o y a ­
l i s t e . 

L U B R I C A T O R , g o d e t g r a i s s e u r ; " s e l f - l u b r i -
c a t o r " , g r a i s s e u r a u t o m a t i q u e . 

L U C K Y , h e u r e u x , c h a n c e u x . 

L U M B E R , b o i s de c o n s t r u c t i o n ; lumber­

yard, c h a n t i e r ; i-oni/h-lnmber, b o i s b r u t ou 
en g r u m e ; dressed lumber, b o i s p r é p a r é . 



— 6 9 — 

L U N C H , c o l l a t i o n , g o û t e r ; lunch-er, p r e n ­
d re son goû te r , son d i n e r ; lunch-car, c h a r -
r e s t a u r a n t , c h a r - b u f f e t ou s i m p l e m e n t : buf­
fe t . 

L Y N C H A G E , loi de L y n c h . 

M 
M A C H E - M A L O ( m a r s h - m a l l o w ) , g u i m a u v e . 

M A C H I N E À C O U D R E ( s e w i n g m a c h i n e ) , 

c o u s e u s e . 

M A C K I N T O S H , i m p e r m é a b l e . 

M A G A S I N A G E ( s h o p p i n g s ) , ang. d a n s le 
s e n s d " ' e m p l e t t e s " . Magasiner ( s h o p ) , c o u r i r 
les m a g a s i n s , f a i r e des e m p l e t t e s . Ce d e r n i e r 
m o t m é r i t e r a i t d ' ê t re f r a n c i s é . 

M A G A S I N G É N É R A L ( g e n e r a l s t o r e ) ; " m a ­

g a s i n " suf f i t . 

M A G A Z I N E , p é r i o d i q u e , r e v u e . 
M A H O G A N Y , a c a j o u ; mahogany overcoat, 

c e r c u e i l . 

M A I L , po s t e , m a l l e , c o u r r i e r ; mail-train, 
t ra i 'n -pos te ; mail-steamer, p a q u e b o t - p o s t e ; 
mailman, f a c t e u r . 

M A I S O N D E P E N S I O N ( b o a r d i n g - h o u s e ) , 

" p e n s i o n " su f f i t . 
M A I N ( h a n d ) . E m p l o y e r c e n t " m a i n s " , 

o u v r i e r s ; uvoir en mains ( h a v e on h a n d s ) , 
t e n i r , a v o i r en m a g a s i n ; sous la main ( o n 
h a n d ) , à la m a i n , à sa p o r t é e . 

M A I N , p r i n c i p a l ; " m a i ) n - l a i n e " , — " s t r e e t " , 
" — s e w e r " , l i gne , rue , c o n d u i t e p r i n c i p a l e . 

M A Î T R E - G É N É R A L D E S P O S T E S ( G e n e r a l 
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P o s t m a s t e r ) , d i r e c t e u r g e n e r a l d e s P o s t e s , 

m i n i s t r e d e s P o s t e s . 

M A L L E ( m a i l ) , a n g . d a n s l e s e n s d e : c o u r ­

r i e r , b u r e a u d e p o s t e ; mall-er, d i t e s : m e t t r e , 

d é p o s e r , j e t e r à l a p o s t e . 

M A N A G E R , g é r a n t , c h e f , d i r e c t e u r , a d m i ­

n i s t r a t e u r ; ménédjer, d i r i g e r , a d m i n i s t r e r , 

g é r e r . 

M A N Q U E R ( m i s s ) , f a i r e d é f a u t , s o u f f r i r 

d e l ' a b s e n c e d e q u e l q u ' u n . 

M A N U F A C T U R E U R , m a n u f a c t u r i e r . 

M A N S L A U G H T E R , h o m i c i d e i n v o l o n t a i r e . 

M A N T E A U ( m a n t l e ) , m a n c h o n ( d ' u n b e c 

d e g a z ) , 

M A P P E ( m a p ) , c a r t e g é o g r a p h i q u e . 

M A R B L E S , j o u e r a u x m a r b l e s ( m a r b l e ) , 

j o u e r a u x b i l l e s ; r o u e q u i r o u l e s u r l e s 

" m a r b l e s " , d i r e : c o u s s i n e t s . 

M A R I E R ( m a r r y ) , é p o u s e r . C l a i r e à m a r i é 

( m a r r i e d ) L o u i s ; d i t e s : a é p o u s é . 

M A T C H , j o u t e , l u t t e , c o n c o u r s ; a l l u m e t t e . 

M A T C H - e r , t e n i r t ê t e , a s s o r t i r , a c c o u p l e r ; 

se match-er, s ' a c c o u p l e r , s e m a r i e r , s e m e s u ­

r e r , a l l e r e n s e m b l e . 

M A T E L A S À R E S S O R T ( s p r i n g m a t t r e s s ) , 

s o m m i e r é l a s t i q u e . 

M A T É R I E L ( m a t e r i a l ) , a n g . d a n s l e s e n s 

d e : n o t a b l e , e s s e n t i e l , i m p o r t a n t , c o n s i d é r a ­

b l e : p r o g r è s " m a t é r i e l ' . 

M A T T E ( m a t ) , n a t t e , p a i l l a s s o n . 

M E A N , p i n g r e , m e s q u i n , v i l , p e t i t , b a s , m é ­

p r i s a b l e , a v a r e . 
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Mécanic ien 

Bed-plate, bâti (d'une chaudière) . 
B Â L E U H (boi ler) , chaudière, générateur; 

— making, chaudronner ie ; — maker, chau­
dronnier; boiler-glass, indicateur à n iveau; 
water tube boiler, chaudière à c i rcula t ion; 
boiler-testing, révision de chaudières ; boiler 
fittings, garnitures de chaudières. 

Balance-wheel, volant; balanced slide, 
valve, t iroir équilibré. 

Cock, robinet; connecting-rod, bielle. 
Double-acting pump, pompe à double 

effet; duplex pump, pompe jumelle . 
Engin (engine) , machine à vapeur, loco­

motive; "chambre des engins" (engine-
room) , machiner ies ; 'dunkey engine", ma­
chine auxil iaire . • 

Escape-valve, soupape d'échappement. 
Fireman, chauffeur ; fire-grate, grille ; 

fire-door, porte de chargement; feed-pump, 
pompe al imentaire; flap-valve, clapet, oreil­
les; fly-wheel, volant. 

Governor, régulateur; grease-cock, robi­
net graisseur. 

G U I D E S , glissières; guide-block, coulis-
seau; bored —, glissières cyl indr iques . 

Ingénieur ( eng ; neer ) , mécanic ien , cons­
tructeur de machines . 

Low-water alarm, sifflet d 'alarme. 
Mechanical engineering, construction de 

machines . 
L E A K , couler; leakage, fuite. 
Non-expansive engine, machine sans dé­

tente. 



Oil-cup, graisseur. 
PACKING-RING, bague; pet-cock, purgeur, 

robinet d'essai. 

Scale, enlever les dépôts. 
STEAM, vapeur; sleam-er, passer à la va­

peur; steam-pipe, tuyau de conduite; steam-
chest, boîte à tiroir; steam-gauge, manomè­
tre; steam-tight, étanche; steam-room, réser­
voir. 

STUFFING-BOX, presse-étoupe ; stuffing-
gland, chapeau. 

Stroke, course du piston. 
VALVE, soupape; safety-valve, — de sûre­

té; check-valve, valve d'arrêt; round-valve, 
soupape à boulet. 

Water gauge, indicateur à niveau; cog­
wheel, roue à dents de bois. 

• 

Médecin-Pharmacien 

Acide carbolique (carbol ic) , phénique ; 
acide tartarique ( tartaric), tartrique. 

Drugstore, pharmacie; drum, tympan 
de l 'oreille; draught, potion. 

Fits, convulsions, évanouissements. 
Lock-jaw, tétanos ou trisme. 
Médecin de santé (health off icer) , hygié­

niste municipal; médecines patentées, médi­
caments brevetés. 

Monia (pneumonia), pneumonie; methy­
lated spirit, alcool méthylique. 

Poff-er (puff) , faire le charlatan; physi­
cian dressing-case, trousse; poultice warmer, 
chauffe-compresse; pepper-mint, menthe 
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p o i v r é e ; plaster, t a f f e t a s g o m m é , s p a r a d r a p , 
emplâtre a d h é s i f . 

Small-pox, pe t i t e v é r o l e . 
Rupture, h e r n i e . 

U n au t re a n g l i c i s m e m é d i c a l , c 'es t : Hui­
le de castor ( c a s t o r o i l ) , qu i ne p r o v i e n t 
n u l l e m e n t d e l ' i n d u s t r i e u x m a m m i f è r e don t 
e l le p o r t e l e n o m . C 'es t tout s i m p l e m e n t de 
l ' h u i l e de r i c i n . C e mot se di t en a n g l a i s 
" C a s t o r b e a n " . 

M E E T I N G , a s s e m b l é e , r é u n i o n ; p r ê c h e , 
c o n v e n t i c u l e ( p r o t e s t a n t s ) ; indignation 
meeting, a s s e m b l é e de p r o t e s t a t i o n s . 

M E M B R E ( m e m b e r ) , d é p u t é , r e p r é s e n t a n t 
à la L é g i s l a t u r e . 

M E N E R ( d r i v e ) , ac t ionlner ( u n e m a c h i ­
n e ) . 

M É P R I S DE COUR ( c o n t e m p t o f c o u r t ) , ré­

s i s t a n c e , i n j u r e au t r i b u n a l . 
M É R I T E ( p l a i d e r a u ) , p l a i d e r au f o n d , 

e n t r e r d a n s le v i f de la p l a i d o i r i e . 
MERRY-GO-ROUND , c a r r o u s e l , c h e v a u x de 

b o i s . 
MESSAGE , a n g l . ; d i t e s : d é p ê c h e 
M E S U R E ( m e a s u r e ) , p r o j e t de l o i . 
METER , c o m p t e u r ( e a u , g a z , é l e c t r i c i t é ) . 
MILAGE ( m i l e a g e ) , c a r n e t , l i v r e t de v o y a ­

ge, c a r n e t m i l l i a i r e . 
M I L K M A N , l a i t i e r . 

M I L L I N E R Y , m o d e s , s a lon de m o d e s ; nn7-
liner, m o d i s t e . 

M I N C E D - P I E , pâ t é d ' é m i n c é , t a r t e à la 
v i a n d e ; minced veal, h a c h i s de v e a u . 
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M I S D I L L E ( m i s d e a l ) , m a l d o n n e . 

M I S T A K E , e r r e u r . 

M I T A I N E , de " m e e t i n g " ; v o i r c e mo t . 

Mix-e r , ( m i x ) , m ê l e r , b r a s s e r les c a r t e s . 

Mix -eu r , m a l a x e u r (ciment). 

Moi POUR U N (I f o r o n e ) , q u a n t à m o i . 

M o i . S O N ( m u s c l e s ) , b i c e p s . 

M O N E Y - O R D E R , m a n d a t - pos te , m a n d a t -

e x p r e s s . 

M O N I A ( p n e u m o n i a ) , p n e u m o n i e . 

Moi-, f a u b e r t , v a d r o u i l l e , t ê te -de- loup , b a . 
l a i - à - l ave r . 

M O T O R M A N , g a r d e - m o t e u r . 

M O U T H - P I E C E , e m b o u c h u r e ; — b r e a k e r , 
m o r s , g o u r m e t t e . 

M O R N I N G - C O A T , p y j a m a s . 

M O S E S , b r a v e , h a r d i , c r â n e ; c 'es t un " m o -
s e s " . 

M O R T G A G E , con t r a t , h y p o t h è q u e ; p r o p r i é ­

té " m o r t g a g e e " , h y p o t h é q u é e . 

M O U L I N À F A U C H E R ( m o w i n g m a c h i n e ) , 

f a u c h e u s e ; moulin de coton ( c o t t o n m i l l ) , 
f i l a t u r e ; moulin à scie ( s a w - m i l l ) , s c i e r i e ; 
moulin à farine, m i n o t e r i e , m e u n e r i e . 

M O U V E R ( m o v e ) , d é m é n a g e r ; se m o u v e r 
( m o v e o n ) , se hâ t e r , mouvable ( m o v a b l e ) , 
m o b i l e ; moving-picllures, c i n é m a . 

MuFF-er ( u n e b a l l e ) , l ' é c h a p p e r . 

M U S H , g r u a u , b o u i l l i e d ' a v o i n e , s o u p a n e 
( c a n a d i a n i s m e ) . 

M U S I C A L I N S T R U M E N T S D E A L E R , l u t h i e r . 
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Musicien 
Bande ( b a n d ) , f a n f a r e ; bag-pipe, c o r n e ­

m u s e . 

Doubhi-base, c o n t r e - b a s s e . 
Drum, c a i s s e ; basse — , g r o s s e — , tam­

bourine, t a m b o u r de b a s q u e ; fitting-drum, 
a c c e s s o i r e s p o u r c a i s s e . 

Fitchpipe, d i a p a s o n . 
Mouth-piece, e m b o u c h u r e ; music desk-, 

p u p i t r e , l u t r i n ; music-paper, p o r t e - m u s i q u e . 

Grand-piano, p i a n o à q u e u e ; picmo-glass, 
s o c l e , godet i s o l a t e u r ; iron-frame piano, — 
à c a d r e de f e r ; piano key, t o u c h e ; piano-
cottage, p i a n o d ro i t . 

Sliding-trombone, t r o m b o n e à c o u l i s s e . 
V I O L I N case, é tui — ; bow, a r c h e t ; violin 

peg, c h e v i l l e de v i o l o n ; — bridge, c h e v a l e t 
de •—; — mute, s o u r d i n e ; bow-hair, m è c h e 
de c r i n s ; mandolin-pick, m é d i a t e u r p o u r 
m a n d o l i n e ; — string, c o r d e p o u r — ; — 
chin-rest, m e n t o n n i è r e ; end-pin, b o u t o n ; 
rac/>-, p u p i t r e , l u t r i n ; read, a n c h e . 

Navigateur 
Capsize c h a v i r e r ; crew, é q u i p a g e ; com­

pass, b o u s s o l e ; cook, c o q ; cliff, f a l a i s e ; 
c r i a r d à steam, s i r è n e . 

Dredge, drodge, d r a g u e u r ; dock, b a s s i n , 
c a l e ; drydock, cale->sèche. 

Fiat, b a c h o t ; freight-bill, c o n n a i s s e m e n t , 
n o l i s e m e n t ; ferry, b a c . 

Gangway, p a s s e r e l l e , p l a n c h e v o l a n t e , 
p a s s a v a n t . 
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I land-basin, cuvette; hurricane, ouragan. 
Iceberg, banquise. 
Life-preserver, ceinture, bouée de sauve­

tage; litousse, (light-house), phare. 
Motor-boat, canot automobile; magasin à 

poudre (powder magazine), soute à poudre; 
marine-railway, chemin de hâlage. 

Paddle, roue à aubes; pier, jetée. 
Rough sea, mer houleuse; rope-ladder, 

échelle de corde. 
Rondousse (round-house), dunette, timo­

nerie. 
Steamer, vapeur, paquebot; sail-ship, voi­

lier; state-room, cabine; hâle le slack en 
avant; tirez l'amarre, etc.; screw, hélice ; 
starboard, tribord;- shaft, arbre de rotation; 
stern, poupe; stern, proue; smooth-sea, mer 
calme; steward, intendant des vivres; sloop, 
corvette; schooner, goélette; state-room, ca­
bine. 

Tow, remorqueur; tide, marée. 
Wreck, naufrage; wharf, quai; wheel-

house, cabine du pilote. 

NEEDLE EMBROIDERY, plumetis. 
NÉQUIOUQUE (neck yoke) , barre d'avant, 

joug. 
N E T , filet, tulle, résille. 
N I C K E L , pièce de cinq sous (monnaie 

américaine) . 
N I P , saisir, pincer; nippers, tenailles, ci­

sailles. 
NOMBRE (number), ang. dans le sens de 

"numéro". Ne pas dire : La population se 
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nombre ( n u m b e r ) à etc. , n i a i s : " se ch i f f r e 
à e t c " . 

NOTICE , a v i s ; d o n n e r sa notice: av iser , 
ave r t i r , d o n n e r avis , no t i f i e r . 

NOUROLLE ( n e w r o l l ) , b r i o c h e , pe t i t -
four . 

NOZZLE , l ance ( d ' u n b o y a u ) . 
N U R S E , g a r d e - m a l a d e , i n f i r m i è r e ; nurse­

ry, J a r d i n de l 'En fance , école m a t e r n e l l e . 

o 
OBJECTER (ob jec t ) une m e s u r e ; d i t e s : 

" s ' o p p o s e r à". 
OBTENTION D'ARGENT s o u s DE F A I X PRÉ­

TEXTES ( u n d e r false p r e t e n c e s ) , e s c r o q u e r i e . 
OEIL D'AIGUILLE ( need l e e y e ) , cha s , e tc . 

OFFICE ( o f f i c e ) , b u r e a u ; é t ude ( d ' u n no­
t a i r e ) , cab ine t ( d ' u n a v o c a t ) ; office equip­
ment, a cce s so i r e s d e b u r e a u . 

OFFICIER DE S A N T É ( h e a l t h o f f i c e r ) , h y ­

g ién i s t e m u n i c i p a l . 
O I L CUP , g r a i s seu r , godet à 1 hu i l e . 
OILER , b u r e t t e ( n o n p a s : b i b r e t t e ) . 
OIL-TANK , r é s e r v o i r , c i t e r n e à l 'hu i le . 
OLD-TIMER , de l ' anc i en t e m p s ( l a u d a t o r 

t e m p o r i s a c t i ) . 
OPÉRATEUR ( o p e r a t o r ) , t é l ég r aph i s t e , té­

l é p h o n i s t e . 
OPÉRATION ( o p e r a t i o n ) , en —, en fonc­

t i o n n e m e n t . 
O P I N I O N , d a n s l ' op in ion de ( in t he opi ­

n ion o f ) , de l 'avis de . 
OPPOSER u n e m e s u r e ( o p p o s e ) , d i t e s : 

s 'oppor,?r à; o p p o s e r q u e l q u ' u n de s o r t i r : 
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l'en empêcher ; opposition, concurrence. 
O P P R E S S E R ( o p p r e s s ) , oppr imer . 

Orfèvre 

Anvil, enclumette; agate, paris ienne, sé-
danaise; alarm-clock, révei l . 

Blow-pipe, chalumeau; balance-adjuster, 
galapin ; balance-wheel, roue de rencontre. 

Case, bo î t ie r ; clutch-spring, ressort d 'em. 
b rayage ; cut-glass, cristal taillé. 

Engine-graving, gu i l lochage; escape-
wheel, roue d 'échappement. 

Gage, ca l ib re ; gold-filled, plaqué en o r ; 
goldsmith, o r f èv re . 

Hand, aiguil le, hair-spring spirale; hun­
ting-case, couverc le . 

Jewelled, monté sur pierres, diamants. 
Magnifying-glass, loupe; main - spring 

winding tool, escapade. 
Opera-glass, lorgnette, jumelles . 
Pinion, p ignon ; pushing, poussette; pi­

vot-lathe, tour à p ivo t e r ; pin-vice, estenette; 
plated, plaqué. 

Roller, plateau; reamer, équarrissoir ; 
riveting-stake, tas-r ivoir ; ring, bague. 

Second hand, aiguil le des secondes ; 
screw-plate, f i l i è r e ; stake, tas; salver, pla­
teau; stream of diamonds; r i v i è r e de dia­
mants; set, monté, enchâssé; stud, bouton de 
manchettes. 

Tongs, p inces ; sliding — , — à coulants; 
tweezers, brucelles. 

Winding, r emonto i r ; wedding-ring, al­
l iance ; work-box, nécessaire. 
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ORAGE DE T O N N E R R E ( t h u n d e r - s t o r m ) , o r a . 

ge é l ec t r ique . 
ORDER ( o r d e r ) , d o n n e r des c o m m a n d e s ; 

ordre ( o r d e r ) , c o m m a n d e ; ordonner, com­
m a n d e r . 

O H I G I N E R ( o r i g i n a t e ) , p r e n d r e n a i s s a n c e . 

Ouvrier 
l o .—Trava i l du bois 

B E A M , p o u t r e ; cross —, p o u t r e de t r a v e r ­
se, m a i t r e s s e - p o u t r e ; floor-beam, l a m b o u r ­
d e ; tie-beam, en t r a i t , t i r a n t . 

B I T , m è c h e ; double-cutler —, m è c h e à 
doub le t r a ç o i r ; single-twist bit, m è c h e à tor ­
sade s imp le . 

BOARD, p l a n c h e ; board-er, c o u v r i r en 
p l a n c h e s ; base-board, p l i n t h e . 

Bevelled, c o n i q u e , à b i s e a u ; bearing, pa ­
l ie r ; bench-stop, c r o c h e t d ' é t a b l i ; brèce 
( b r a c e ) , j a m b e de fo rce , e n t u r e , l ien, guet te , 
é t a n ç o n ; bréc-er, l ier , en te r , é t a n ç o n n e r ; 
bott-er, r ogne r , é t a n ç o n n e r ; bridgings, c r o i x 
de S a i n t - A n d r é ; boit-driver, c h a s s e - b o u l o n s ; 
borer, t a r i è r e ; brad, c lou à p a r q u e t ; bob, fil 
à p l o m b ; blade, l ame. 

Clap-board, c h a n t e a u ; claborder, l am­
b r i s s e r à c l ins . 

C H I S E L , c i s e a u ; tang, s o i e ; shoulder. 
é p a u l e m e n t (du c i s e a u ) ; socket-chisel, c i­
seau à dou i l l e ; mortise-chisel, cross-cut chi­
sel, b é d a n e ; cutling-cdge. t r a n c h a n t ; chan­
nel, s i l lon, sa ignée . 

C L I N C H , r i v e t ; clinch-er, r i v e r à f ro id . 
Cone-bearing tree, c o n i f è r e ; cartwright. 
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charron; couch-builder, carrossier; cross-
limbers, traverses; chop, trancher, fendre 
(le b o i s ) ; common rafter, chevron; leat, 
chant ignole; cutting-lip, t ranchant; corru­
gated uxe, boucharde. 

Divider, compas ; drawing-knife, plane ; 
decay, moisissure, vétusté. 

D O O R , porte; ledge door, porte pleine; 
folding door, porte battante; leaf, battant; 
street door, porte d'entrée; sliding door, por­
te roulante; carriage door, porte cochère. 

File, l ime; furrings, foulures; foot-rule, 
pied-de-roi; flitch, poutrelle, sol ive; faste­
nings, accessoires d'assemblage. 

F L O O R , p lancher ; floor-maker, parque-
teur; floor-cramp, serre-joint; floorings, 
planches à parquet; flooritig, parquet; floor-
stop, serre-plancher; floor-beam, lambourde. 

Gaud-je, trusquin, mesure; gaud-jer, me­
surer; goodwill, pas-de-porte. 

Girder, maîtresse-poutre; groove, rainu­
re; grinder, meule; glazed, vernissé. 

Jack-plane, rabot américain, galère; jam­
mer, serrer, bloquer. 

J O I N E R , menuisier; joiner's cramp, serre-
joints . 

J O I N T , assemblage; halved joint, assem­
blage mi-bois ; notched joint, assemblage à 
entail les; butt-end joint, assemblage d'a-
bout; dovetail joint, assemblage à queue d'a-
roride; tongue joint, assemblage à languet­
te; mitre-joint, — à onglets; bail-joint, joint 
sliérique; knee-joint, à art iculation. 

L A T H E , tour; — work, tournage; rough 
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down, dégrossir; milling—, tour à fraiser. 
Moulding machine, machine à moulurer, 

toupie; mitre-box, boite à onglets. 
Needle-point, pointe à p lacage; nail-

mould, nail-mandrei, cloutière; notch, enco­
che, entaille. 

Oval, oeil-de-boeuf. 
Parquetterie (parquetry) , parquetage. 
Partition, cloison, séparation. 

P L A N E , rabot; jack-plane, r i f lard; trying-
plane, var lope; rabbct-plane, gui l laume ; 
grooving plane, rabot à moulures; routing-
plane, guimbarde; dent de vieille (old wo­
man's tooth), tarabiscot; mitrc-plane, rabot 
à onglets; veneertng-plane, rabot à p lacage; 
to plane, raboter, dégrossir, b lanchir , dres­
ser; planing machine, raboteuse, dégauchis-
seuse. 

Rule, pied-de-roi; reamer, alésoir, équar-
rissoir, élargisseur; ridge, faî te; rebate, as­
semblage à feuillure. 

S A W , s c i e ; bow —, — à chantourner ; 
lock—, passe-partout; hand—, égohine, scie 
à ma in ; band —, — à ruban; — file, tiers-
point; pitsaw, scie de long ou à crans ; cross­
cut saw, passe-partout; saw-blade, lame de 
— ; saw with thin back, scie évidée; saw 
frame, porte-scie; half-rip saw, scie à refen­
dre; hdnd-saw, scie à débiter; tenon-saw, 
scie à araser; saw-stretcher, tendeur; saw-
cut, trait de scie; saw-pivot, touril lon de 
scie ; set the teeth, donner la vo ie ; bracket-
saw, scie à découper; grooving-saw, scie à 
rainurer; swivelling-saw, scie oscil lante ; 
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websaw, à bûches; saw in frame, scie mon­
tée; key-hole —, — à guichet; fret saw, scie 
à découper; bracket-saw, scie de marquette-
rie; pruning-saw, scie de jardinier ; saw-set, 
pince tournegauche. 

Square, équerre; cap —, — à chapeau ; 
center —, — à centrer; bevel —, fausse — ; 
skew —, — quart de cercle. 

.Sïop-peur (d'une porte) , feuillure, rava­
le; sçantlfng, colombage, bois menu, volige; 
studding, potelet; scarf, enture; scrèpeur, 
racloir ; spik-er, cheviller; spoke-shave, was-
tringue, plane allemande; snips, tenailles, 
cisail les; sash, vantail. 

SEASONING, séchage, dessication; hot-air 
—, étuvage; water —, — par immersion. 

Steaming, lessivage; splitting, fendille­
ment; skirting, planche à lambris. 

S H A K E , fente, gerçure; heart-shake, ca-
dranure, gélivure; star-shake, gerce; cup-
shake, roulure. 

S I L L , lambris, boiserie, seuil, sablière. 
Dérivés : sillfog, sill-age et sill-cr. 

Sharpen, aiguiser, affûter; shavings, co­
peaux; shoulder, arasement (d'un tenon) . 

STAIR, escalier; staircase, cage; step, de­
gré; foot-step bearing, crapaudine; dog-
legged stair, escalier à limon droit. 

Tongs, tenailles, pinces. 
TOOL, outil; cutting-lools, outils à débiter; 

sparing — , outil à corroyer; tool-rack, râte­
lier à outils. 

T R U E (to t rue) , mettre d'équerre; untrue, 
gauchir. 
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Veneer, placage, collage. 
Wall-plate, sabrière; ivainscoat, boise­

rie; worm-eatenness, vermoulure, piqûre ; 
woodwork-, boiserie; wedge, co in ; bind, 
coincer . 

W I N D O W , fenêtre; sash —, — à guilloti­
ne; frame, casing, dormant; arched —, — 
cintrée; chamfered —, — en embrasure; 
shutters, volets; weather-board, jet deau. 

W O O D - C A H V I N G , sculpture sur bois ; pat­
tern, motif; design, dessin, croquis, esquisse; 
through curved, découpé à jour ; curled, en­
roulé; hollow, évider; block-out, ébaucher ; 
sunken, en creux. 

2o.—Travail des métaux 

A N V I L , enclume; hardies, t ranches; taper-
iron, cônes; bottom-swage, sous-étampe ; 

swagc-block, tas-étampe; square-flatter, chas­
se à parer; set-hammer, chasse-carré ; 
top - fuller, dégorgeoir ; beck - iron, b i­
gorne ; anvil - chisel, tranchet ; top-tools, 
chasses; bottom-tools, étampes. 

Axle, arbre de couche, essieu; ribbed —, 
— à nervures. 

Bâleur (boi ler) , bouil loire, générateur; 
ball-bearing, sur bi l les; bench-screw, étau 
d'établi; belt, courroie; boit, boulon; bolt-er, 
r iver; brace, vi lbrequin. 

Beak, b igorne; bevel gearings, engrena­
ges coniques; box-spanner, clef à béquil le. 

Blast, courant d 'air; — gate, registre. 
Blast-furnace, haut fourneau; bulb-iron, 

fer à boudin ; brittle, cassant; brass, lai ton. 
B E A R I N G , palier (d'un arbre de c o u c h e ) ; 



ball-bearing, m o n t a g e sur b i l l e s , su r c o u s s i ­
ne ts . 

Cast-iron, f o n t e ; clamp, p r e s s e à v i s ; 
clasp, a g r a f e ; crêne ( c r a n e ) g r u e r o u l a n t e ; 
crankshaft, a r b r e à m a n i v e l l e ; crow-bar, 
p i n c e , l e v i e r , p i e d - d e - b i c h e . 

CUTTICR, m o l e t t e ; pipe-cutter, c o u p e -
t u y a u ; — with one wheel cutter, — à une 
m o l e t t e ; extra-wheel cutters, mo le t t e s de re ­
c h a n g e ; Unie pipe-cutter, c o u p e - t u y a u ar t i ­
c u l é ; boll-clipper, c o u p e - b o u l o n s ; lead-cut-
ter, c o u p e - p l o m b ; washer-cutter, c o u p e - r o n ­
de l l e . 

Cast-steel, a c i e r f o n d u ; hardened steel, 
a c i e r t r e m p é ; cold-short, c a s s a n t à f r o i d ; 
crystalline, à t e x t u r e g r e n u e . 

Compensation for wear, r a t t r a p a g e de 
j e u . 

COPPER , c u i v r e ; sheet — , — en p l a q u e s ; 
granulated — , — en g r a i n s ; copper-smith, 
c h a u d r o n n i e r . 

Cocks and valves, r o b i n e t t e r i e ; clinkers, 
m â c h e f e r ; clinders, e s c a r b i l l e s ; clam, m o r -
d a c h e . 

Chipping, b u r i n a g e ; flat chisel, b u r i n . 

Dii iL, fo re t , m è c h e ; drilling-machitie, fo -
r e r i e , m a c h i n e à f o r e r ; drilling-elbow, c o u d e 
à p e r c e r ; high-speed drill, f o r e r i e r a p i d e ; 
breast-drill, p o r t e - f o r e t s ; diamond pointed 
drill, f o r e t à l a n g u e d ' a s p i c ; drill socket, 
m a n c h o n à f o r e t ; square drill-socket, e m ­
m a n c h e m e n t c a r r é ; laper drill-socket, em­
m a n c h e m e n t c o n i q u e ; bow-drill, fiddle drill, 
fo r e t à l ' a r ç o n ; drill bow, a r c h e t ; bench 
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drilling machine, fo re r ie d'établi ; twist 
drill, mèche américaine, mèche hé l ico ïda le . 

Engài ( e n g i n e ) , machine à vapeur ; espar-
wine ( s p a r e - w h e e l ) , roue d 'angle; exhaust, 
échappement . 

Engineering, construction mécanique. 
Engagé, embrayé ; disengaged, débrayé . 
Fanner, venti lateur; exhaust-fan, aspira­

teur. 
Farrier's tool kit, jeu de rognep ied ; fécer 

( f a c e ) , aplanir, ajuster. 

a) Ferblanterie 

Rlow-lamp, lampe à souder; —at full 
blast, — à grande f l amme; blow-pipe, cha­
lumeau; behch-shears, cisailles d'établi ; 
beal<horn stake, b igorne . 

Creasing stake, b igorne à suage; cutting-
edge, t ranchant; chain-snip, cisail le à chaî­
nes. 

H A M M E R for flattening, marteau à dégor­
ger ; end finishing — , — à embout i r ; deep­
ening — , — à dé fonce r ; grooving — , — à 
suager; swagtng — , — à é tampe; hardies, 
tranches. 

O I L E H , burette; •— with valve, — à pis­
ton; — with nozzle, — à buse; with filler, — 
à entonnoir ; — with bent nozzle, — à bec 
courbé. 

Punchihg-machine, poinçonneuse. 
Pliers, p inces ; folding — , — à p l i e r ; stret­

ching — , — à ét i rer ; sealing — , — à p lom­
ber. 

Riveting beck iron, b igorne à r iver . 
Snips and shears, c isai l les; scrcpeur 
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( s c r a p e r ) , r a c l o i r ; saddle, c h e v a l e t ; stopper-
chisel, m a t t o i r ; soldering-iron, f e r à s o u d e r ; 
soldering outfit, g a r n i t u r e à s o u d e r ; th in 
sheet, tô le m i n c e ; heavy sheet, tô le fo r t e . 

Tinsmith, f e r b l a n t i e r . 

F I L E , l i m e ; filing, l i m a g e ; triangular-file, 
t i e r s - p o i n t ; square-file, c a r r e l e t ; single-cul 
file', l ime s i m p l e ; filings, limailles. 

b) F i le tage 

Stock and die, f i l i è r e ; die, c o u s s i n e t ; tap, 
t a r a u d ; set of taps, j e u d e t a r a u d s ; lap-hol­
der, p o r t e - t a r a u d s ; tup-wrench, t o u r n e g a u -
c h e ; thread, f i l e t ; thread-cleaner, p e i g n e à 
f i l e t e r ; buttress-thread, f i le t t r a p é z o ï d a l ; 
chemin de clef ( k e y w a y ) , pitch, p a s de 
v i s ; thread-cutting machine, m a c h i n e à f i l e ­
t e r ; notched-die, c o u s s i n e t e c h a n c r é ; thread-
tools, ou t i l s à f i l e t e r ; hand-screw plate, f i l i è ­
re à t r u e l l e ; screw pitch gauge, c a l i b r e de 
f i l e t a g e ; metric thread, au p a s m é t r i q u e . 

S C H E W , h é l i c e , v i s ; — boit, b o u l o n t a rau­
d é ; — cutting die, c o u s s i n e t ; — driver, tour ­
n e v i s ; — jack, v é r i n à v i s ; — plate, f i l i è r e . 

Woodscrew, v i s à b o i s ; unscrew, d é v i s ­
s e r ; shank, tê te de v i s ; thumbscrew, v i s à 
o r e i l l e s ; screwing-tackle, f i l i è r e ; female-
screw, é c r o u ; adjusting-screw, v i s de p r e s ­
s i o n ; head-screw, v i s - m è r e ; scroll, p a s de 
v i s . 

c ) F o n d e r i e 

F O U N D R Y , f o n d e r i e ; blow-hole, s o u f f l u r e ; 
crucible, c r e u s e t ; cast ih one piece, c o u l é 
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vement du modèle; crystalline, à texture gre­
nue; fash, bavure; flaw, pai l le ; flawy, pail-
leux; ladle, pochon ; marblehead, fonte mal­
leable; melting fusion, point de fusion; ma­
trix, moule; motitled iron, fonte truitée. 

Pouring, coulée; top —, — en chute ; 
bottom —, — source. 

Sleeker, l issoir ; spoon-tool, spatule ; 
.shrinkage crack, gerçure au retrait. 

Templet-moulding, moulage à la trousse; 
trim, ébarber. 

G E A R , pignon, engrenage. 
G E A R I N G , commande, t ransmission; wheel 

gearing, commande par engrenage; bevel 
gear, engrenage conique; cut gear, engrena­
ge fraisé. 

H A M M E H , marteau; rivetting —, — ri-
voir ; farrier —, — de maréchal-ferrant; for­
ge —, — pilon. 

Hardened, t rempé; hack-saw, scie à mé­
taux; hinge, charnière ; haut-gradé (high-
grade) , qualité supérieure; on hollow-stand, 
sur pied-armoire; fire hook, râtissette; hor­
se-shoe dressing knife, boutoir. 

Holding device, outil de serrage. 
Hoop-iron, fer feui l lard; hexagonal nut, 

écrou à six pans. 
iRON-shop, usine métal lurgique; — cast, 

fonte; — work, métallurgie. 
J A C K , c r i c ; screw-jack, vé r in ; planer —, 

vérin de calage; — with gear, — à crémail­
lère. 



— 88 — 

Jaw vise, étau; jimcrow, p ince, levier. 
Knob, tète de v i s ; knurling-tool, outil à 

moleter. 
Nickel-plated, n ickelé; noiseless opera­

tion, marche silencieuse; nippers, tenailles. 

N U T , écrou; nut-lock, join-nut, check-nut, 
contre-écrou, arrête-écran. 

Oil-can, burette, et non "bibrette"; over­
head traveller, pont roulant. 

P L I E R S , p inces ; flat nose —, — à becs 
plats, round nose —, — à becs ronds; bur­
ner —, — à bec ; pointed —, — effilées; — 
with high-laid cutters, — à lames bombées; 
rosaries —, — à chapelet; — with end-cut-
ting-nipper, coupante. 

Pig, gueuse; poker, tisonnier, râtissette. 
P U N C H , poinçon, repoussoir, chasse-

clous; punching, perçage; centre-punch, 
pointeau; hollow-punch, emporte-pièce; ma . 
chine à puhch-er, poinçonneuse. 

Ratchet, cliquet; removable, démontable; 
red-sort, rouverain, cassant à chaud; roller, 
laminoir ; rolled, laminé. 

R E A M E R , alésoir; parallel —, — cannelé; 
taper —, — conique; adjustable —, — à la­
mes rapportées. 

Set d'outils, jeu, nécessaire — ; best se­
lected, premier cho ix ; slack, desserré, qui a 
du j eu ; spindle, arbre; extra-strong, renfor­
cé ; stake, tas; spike, fiche, goupi l le ; steam-
hammer, marteau-pilon. 

S H A F T , arbre; feed-shaft, arbre de com­
mande. 

Shaping-machine, étau-limeur; slotting-
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machine, mortaiseuse; shears, c isai l les; swi­
vel, p ivoter , tourner; spur wheel, roue den­
tée dro i te ; spike, c rampon. 

T A P , taraud; tap-wrench, tournegauche; 
plug-tap, taraud pour trous borgnes ; stag-
bolt (tap, taraud aléseur; tapping, taraudage. 

Tongs, tenail les; thumbnut, écrou à orei l ­
les; tang, queue (d 'une l ime, d'un c i s e a u ) ; 
taper, cone, conique. 

V I S E , étau; clanip — , — à agrafes ; •— 
with foot action, — à péda le ; dog-vise, mor-
dache; vise-knitfier, étau à to rd re ; bench-
vise, — d'établi ; pin-vise, — à goupil les ; 
standrhg — , — debout; leg-vise, étau à p i e d ; 
portable vise, étau roulant; vise-clamp, te­
naille à chanfrein; table-vise, étau à g r i f f e . 

W I R E , f i l ; wire-stretcher, grenouil let , ten­
deur de f i l ; — taking, — serrant; — with 
rings, — à mai l lons ; — with pulley, — à 
mouf les ; — knitter, to rd- f i l ; — cutter, cou­
pe- f i l ; bent-handles — , — à manches cou­
dées; — tighter, raidisseur de f i l . 

Wrought iron, f e r fo rgé . 
W E L D , soudure; scarf — , — par amorce ; 

butt — , — par refoulement ; double scarf 
weld, soudure en gueule de loup. 

O V E R A L L S , salopettes, pantalon de t ravai l . 
O V E R C O A T , pardessus, paletot. 
O V E R S H O E S , pardessus, galoches. 
O V E R T I M E , t ravai l supplémentaire. 

P 
P A C K T E R ( p a c k ) , bonder , garnir , embal­

ler, rempl i r , bourrer ; pacAMage, emballage, 
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garniture, bourre; packing-ring, segment ou 
bague. 

P A D , tablette, bloc-notes. 
P A D D Y , un Irlandais (de Patrick, Pa t ) . 
P A I R E D E P A N T A L O N S (pair of pants) , 

"panta lon" suffit. 
P A P E R - C L I P , pince-notes. 
P A M P H L E T , (pamplet) , plaquette (si non 

satir ique). 
P A P I E R F O O L S C A P , papier-écolier, grand 

format, ministre; papier tellière. 
P A R C E L , colis, paquet; parcel-delivery, 

factage, camionnage, l ivraison de col is ; 
parcel-office, consigne. 

P A R E I L C O M M E (such as) , comme. 

Parlement 

Acte d'incorporation ( incorporation ac t ) , 
constitution légale ou autorisation d'une 
société. 

liolter, lâcher; boodlage, concussion ; 
boodler, concussionnaire; branche (branch) 
service, division (des douanes) . 

Capital politique (capi ta l ) , prosélytisme, 
exploitation, avantage, propagande politi­
que; correspondance parlementaire, cour­
rier du Parlement; carried, adopté; canvass­
er, cabaler; caucus, réunion, assemblée. 

Défranchiser (disfranchise) , priver des 
droits polit iques; déqualifier ou disqualifier, 
déqualification ou disqualification, même 
sens que "défranchiser" ; debater, orateur 
parlementaire; deadlock, impasse, crise, ar­
rêt forcé. 
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Estimé ( e s t i m a t e ) , e s t i m a t i o n b u d g é t a i ­
r e ; emporté ( c a r r i e d ) , a d o p t é . 

Gerrymander, r e m a n i e m e n t d ' une c i r ­
c o n s c r i p t i o n . 

Ignorer ( i g n o r e ) , d é d a i g n e r , ne p o i n t 
v o i r un a d v e r s a i r e ; incorporé, c o n s t i t u é en 
c o r p o r a t i o n . 

Mesure ( m e a s u r e ) , p r o j e t de l o i . 
Opposer ( o p p o s e ) , s ' o p p o s e r à un c a n ­

d ida t , à un p r o j e t de l o i ; ostine ( h u s t i n g ) , 
t r i b u n e , e s t r a d e ; ordre en Conseil ( O r d e r in 
C o u n c i l ) , a r r ê t é m i n i s t é r i e l ; officier - rap­
porteur, ( r e t u r n i n g o f f i c e r ) , p r é s i d e n t d 'é­
l e c t i o n ; sous — , p r é s i d e n t du s c r u t i n . 

Premier ( p r e m i e r ) , p r e m i e r m i n i s t r e ou 
p r é s i d e n t du C o n s e i l des m i n i s t r e s ; poil, 
s c r u t i n ; clerc de poll ( po i l c l e r c k ) , s e c r é ­
t a i r e d ' é l e c t i o n ; t a r i f préférentiel, p r i v i l é ­
g i é ; proposeur ( p r o p o s e r ) , p r o p o s a n t ; se­
c r é t a i r e privé ( p r i v a t e ) , p a r t i c u l i e r ; pren­
dre ( t a k e s t e p s ) , p o u r : f a i r e des d é m a r ­
c h e s ; passer ( p a s s ) , v o t e r u n e l o i ; plate­
forme ( p l a t f o r m ) , p r o g r a m m e . 

Résumer ( r e s u m e ) , r e p r e n d r e , c o n t i n u e r 
les d é b a t s ; round-robin, p é t i t i o n en r o n d ; 
redistribution, d i s t r i b u t i o n n o u v e l l e ; rappe­
ler ( r e p e a l ) , a b r o g e r , a b o l i r , c a s s e r u n e l o i . 

Service civil ( c i v i l s e r v i c e ) , a d m i n i s t r a ­
t ion p u b l i q u e ; sous ( u n d e r ) , en c o n s i d é r a ­
t i o n ; six months hoist, r e n v o i à s i x m o i s . 

Whip, c h e f de f i l e . 

PART ( p a r t ) , p r e n d r e la " p a r t " de q u e l ­
q u ' u n , d i t e s : sa d é f e n s e , son p a r t i . 
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PARTNER, partenaire. 

PARTI (par ty) , groupe, escorte; fête: Pa r . 
ti de sucre (sugar par ty) , Fête au sucre. 

PARTICULIER , être particulier sur certai­
nes choses (to be particular about) , être 
attentif, délicat, minutieux, susceptible. 

PARTIR (start), "part ir" quelqu'un, le 
commanditer , l 'aider, se porter garant, l 'ap­
puyer; "part ir" un journal , un magas in : pu­
blier un journal , ouvrir un magasin. 

PARTS (shares), act ions; parts préféren­
tielles (preferential) , actions privilégiées. 

PASs-er (pass), voter, adopter (une l o i ) ; 
signer (un billet) ; faire, au lieu de "passer" 
des remarques; passer quelqu'un au bob, le 
taincer, le corriger, le reprendre vertement. 

PASTRY-COOK , pâtissier, confiseur. 

PATENTE (patent), brevet, invention. 

PATRIE (pantry) , garde-manger, armoire. 
I'AIRONISER (patronize) un projet: l 'ap­

prouver, l 'appuyer; — quelqu'un, l 'aider, le 
protéger. 

PATROUILLE (patrol) , fourgon, camion de 
police, panier à salade. 

P A Y É (payee) , bénéficiaire (d'une traite, 
d'un bi l let) . 

PAYER (pay) , rendre (un compliment, 
une visi te) . 

PAY-LIST , bordereau de salaire. 
PAY-MASTER , payeur, agent comptable. 
PAWN-er, engager (sa montre) , la mettre 

au mont-de-piété, la passer à un prêteur sur 
gages. 
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P A W N - B R O K E H , prêteur sur gages, regrat-
tier. 

PAWN-SHOP, mont-de-piété, magasin d'oc­
casion. 

PEANUT, pistache, arachide. 
PEDDLER, colporteur; peddl-er, colporter. 
PEtiGY, jeu de—, jeu de moineau. 
PÉNALITÉ (penalty), ang. dans le sens 

de peine, amende. 
PÉNÉciRiT (pedigree), dossier, généalo­

gie. 
PENMANSHIP, calligraphie. 

Pension 
Boarding-house, pension; board-er, pen­

sionner; bed-room, chambre à coucher; dou­
ble-bedded room, chambre à deux lits; bath­
room, chambre de bains; blanket, couver­
ture; bill, addition, note; bcll-boy, garçon, 
domestique, page, chasseur. 

Feather-bed, lit de plumes; chambre four­
nie (furnished), chambre meublée. 

Mutton. Leg of —, gigot; loin of —, car­
ré de mouton. 

Ordinary, table d'hôte. 
Porter, porte-faix, portier; troisième 

plancher (floor—), étage. 
Hussion bath, bain de vapeur; round of 

beef, culotte de boeuf. 
Salle à diner (dining-room), salle à man­

ger; sweetbread, ris de veau; sponge-cake, 
gâteau de Savoie. 

Tip (T. I. P. To Insure Promptness) , 
pourboire; trotters, pieds de mouton. 



— 94 — 

Waiter, garçon; warm a bed, le bassiner. 

P F . P P K R M I N T , menthe; tablette, pastille de 
menthe; menthe poivrée. 

P H O N E , téléphone. 

Le Photographe 
Burnisher, presse à satiner; pneumatic 

ball, poire pneumatique; bulging, bombage; 
back-grotinds, décors. 

Camera, appareil ; cap, bouchon; camera 
bellows, chambre à soufflets; clipper, cro­
chet; cutting-shape, cal ibre; eut, vignette. 

Dark slide, soufflet; dishes, cuvettes ; 
dusting brush, blaireau; dark-slide, inter­
médiaire; drawing rack, séchoir, égout-
toir; dipping-vat, réservoir à décaper. 

Exposure, exposit ion; enlargissement 
(enlargement), agrandissement; enlarger, 
amplificateur. 

Film, pel l icule; au flash-light, au magné­
sium, à l 'éclair magnésique; fade, s 'effacer; 
focus, foyer; focussing, mise au point ; — 
magnifier, loupe de mise à point ; finger­
stall doigtier. 

Half-plate, demi-plaque; — tône, demi-
teinte; — length, portrait mi-corps; head­
rest, appui-tête. 

Lens, lentilles; cap of the lens, bouchon. 
Mount, carton; mounting-roller, rouleau 

pour collage; mask, cache ; measure, verre 
gradué. 

Negative, c l iché, négatif. 
Plête (plate), p laque; — holder, châssis 
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à plaque; printing-frame, châssis-presse ; 
cameo portrait, épreuve bombée; plate-clip, 
pince; print-mounter, rouleau à épreuves; 
pad, coussinet; proof, épreuve; photogra­
phie materials, accessoires photographiques. 

Slide, soufflet; snap-shot, cliquet, instan­
tané; speed-indicator, marqueur automati­
que; shutter, obturateur; squeege, rouleau; 
spot, stain, tache; came.ra-sliand, trépied. 

Vignetting-board, dégradateur; view-fin­
der, viseur, iconomètre, focimètre. 

Washing-tank, cuve à lavage; washing-
rack, panier laveur. 

P H Y S I C I E N (physician) , médecin, doc­
teur. 

PicK-dents (tooth-pick), cure-dents; 
pick-pocket, filou, voleur à la tire, coupeur 
de bourses, tire-laine; pi'cA--opper, ramasser. 

P I C K L E S , marinades; pickled, mariné. 
P I C K M A N , bras de faux, bielle (d'une fau­

cheuse) . 
P I C K R E L L , traîneau à glisser. 
PIERRE DE SABLE, (sand-stone), grès. 
PIGGUERRE (piggery) , porcherie. 
PILOT, pilote; pilote branché (branched) , 

commissionné. 
P I N C H , barbiche, pinceau. 
P I N E - A P P L E , ananas. 
P I N N E (pin) , cheville, goupille. 
P I N T E , ang. dans le sens de "chopfhe". 
P I P E (pipe) , tuyau, conduite; pipe-

wrench, coupe-tuyau. 
P I T , paradis (au théâtre); sablière. 
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P L A I D , étoffe écossaise. 
P L A N T , installation, outillage. 
P L A S T E R , taffetas, sparadrap, emplâtre 

adhésif. 
P L A S T R A G E , plâtrage; plastr-eur, plâtrier. 

P L A S T R E U R (plasterer), plâtrier. 
P L E A , discussion, chicane, prise de bec . 
P L E D G E , prendre —, la tempérance ; 

engagement de tempérance. 
P L O M R E U R (plumber) , plombier. 
P L U C K , audace, esprit d'entreprise, d ' ini­

tiative; pluck-è, audacieux, qui a de l'esprit 
d'initiative, débrouillard. 

P L U G , bougie, borne-fontaine, rosace, 
obturateur, tampon, bouche à incendie, tor-
quette, palette (de tabac, à ch iquer ) , rosse 
(cheva l ) . 

P L U M E - F O N T A I N E ( founta in) , plume-ré­
servoir. 

P O C K E T - M O N E Y , menue monnaie. • 
P O L E , t imon, flèche (d'une voi ture) , per-

• che, mât, hampe. 

P O L I C E M A N , agent de police, sergent de 
ville, agent de la paix, gendarme, policier . 

P O L I C E M O N T É E (mounted po l i ce ) , gen­

darmerie à cheval : "pol ice d'eau" (water 
po l ice ) , pol ice de rade. 

P O L L , scrutin, bureau de votat ion; poll-
clerk, secrétaire d'élection. 

P O L L U É (polluted), corrompu, contami­
né, infecté. 

. P O M M E DE P I N (pine-apple) , ananas. 
P O N C E (punch) , voir ce mot. 
P O O L , jeu de poule (b i l la rd) . 
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POP-CORN, maïs grillé, crispettes. 
PORRIDGE, soupane (canadianisme), bouil­

lie d 'avoine, potage américain. 
POSITIF (positive), ang. dans le sens de 

convaincu, sûr, certain d'une chose; ne dites 
pas: je suis "positif" de cela. 

POSSIBILITÉS (possibilities), ang. dans le 
sens de : probabilités, ressources, avenir 
d'un pays. 

POST, poste, post-carte, carte posta­
le ; post-er , déposer (une lettre) ; pos­
tage payé (postage paid) , affranchi ; 
post - office, bureau de poste. Un 
conciliateur nouveau genre a cru satisfaire 
ses compatriotes bilingues en traduisant 
l 'affiche : "Bureau de poste" pa r : "Bureau 
de poste-office". Dans les grandes villes, on 
dit : Hôtel-des-Postes. 

PôsT-é (posted), renseigné, habile, ca­
pable. 

POUR (for), ang. lorsqu'il exprime le 
temps passé : J'ai été absent "pour" deux 
ans. Ang. aussi dans le sens de envers : 
cruauté "envers", et non pas "pour" ses en­
fants. 

POUTINE (pudding), poudingue. 
POUVOIR (power) , puissance, force (élec­

trique ou hydraulique), moteur. 
PRÉFÉRENTIEL (preferential) , privilégié. 
PRÉJUGÉ (prejudiced) .prévenu. 
PRÉMICES (premises), propriété, terrains. 
PREMIER (Premier) , premier ministre, 

président du Conseil des Ministres; premier 
nom (first name), prénom. 
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PRENDRE ( take) , faire (des démarches , 
une p r o m e n a d e ) ; "—une mesure en consi­
dération", la mettre à l'étude, la discuter, 
l 'examiner. 

PREPAID, affranchi . 
PRICE LIST, prix courant. 
PRISONNIER À LA BARRE (prisoner at bar) , 

le prévenu, l ' inculpé. 
PRIVÉ (pr ivate) , personnel , particulier. 
PnocREss-er (progress ) , procéder. 
PROLONGATION, prolongement. 
PROMETTEUR (promit tor) , souscripteur 

(d'un bi l let ) . 
PROMISSOIRE (promissory ) . C'est une fau­

te de dire "billet promissoire"; billet suffit . 
PROMOTEUR (promotor) , proposant, pro­

poseur (d'une l o i ) . 

PROMOUVOIR (promote ) , favoriser (les 
intérêts d'une ville, d'une société, e t c ) . 

PROPELLEUR (prope l ler ) , propulseur (à 
h é l i c e ) . 

PROSPECTEUR (prospec tor ) , orpail leur, 
fouilleur, chercheur; prospecter, fouiller, 
chercher, faire des fouil les, orpail ler. 

PROVISION DEALER, marchand en comes­
tibles. 

PROVISIONS (prov i s ions ) , comest ibles , ali­
ments, v ivres , épiceries , 'denrées alimentai­
res. 

PROVISIONS (prov i s ions ) , d ispos i t ions 
(de la l o i ) . 

PUFF, hâblerie, tapage, réc lame; puff-
eur, vantard, hâbleur, tapageur, lanceur 
d'affaires. 
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P U L L E Y - B L O C K , palan. 
P U L L M A N , wagon-salon, wagon-lit, wagon 

buffet (selon le cas) . 
P U N C H , coup de poing; "gros punch" , 

gros courtaud, trapu; poinçon, repoussoir, 
marqueur, perceur, pinces (de conducteur ) , 
emporte-pièce, potion, grog. 

PuNCH-er, percer, frapper du poing.mar-
quer, repousser (les c lous) , poinçonner ; 
punch-work, point de Gayant . 

P U N C H I N G - B A G , ballon de boxe. 
P U S H , même sens que "p luck" . 

0 
Q U A L I F I C A T I O N , cens électoral, cens d'éli­

gibilité, qualités requises. 
Q U Â T E (quart) , pinte. 
Q U E , façon anglaise d'écrire : P rov in­

ce de Québec. Ec r ivez : P . Q. 
Q U E S T I O N , comme question de fait (as a 

matter of fac t ) , dites : au reste, du reste, de 
fait. 

Q U I C K - A C T I N G , instantané. 
Q U I C K - L U N C H , bouchée sur le pouce. 
Q U I L T , piqué. 
Q U O T A T I O N , cote (de la Bour se ) ; citation 

(d'un auteur) . 

R 
R A C K , b r anc i rd , patère, crémail lère, râ­

telier. 
R A D I A T I O N , rayonnement. 
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K A F T M A N , homme d'équipe, "cageux", 
flotteur de bois. 

R A I L I N G , garde-corps, garde-fou (d'un 
pont) ; balustre (à l'église) ; balustrade (d'un 
balcon) ; rampe, main courante (d'un esca­
l ier) . 

R A I N C O A T , imperméable. 
R A P P E L (repeal), révocation, abrogation, 

abolition (d'une lo i ) . 
RAPPELER , annuler, abroger, révoquer, 

abolir (une loi) . 
RASSLER (wrestle), lutter; rasslage, lutte. 
R A T A M E , (ratan), rotin ou rotang, jonc 

des Indes. 
R A T C H E T , rochet, pied-de-biche; ratchet-

wheel, roue à déclic, à cliquet. 
R E A D Y , prêt; semi-ready, mi-prêt; ready-

made clothing, vêtements confectionnés. 
R E A L E S T A T E , immeuble; — agent, cour­

tier en etc. 
R É A L I S E R , (realize), ang. dans le sens de: 

saisir, comprendre, se rendre compte d'une 
situation, concevoir. 

R E C I P R O C A T I N G , alternatif (mouvement). 
R E C O N S I D É R E R (reconsider) , considérer 

de nouveau. 
RECORD , dossier (d'un prisonnier) , regis­

tres, documents; disque, rouleaux (grapho-
phone) . 

RECORDER , magistrat de v i l le : cour du re­
corder, police correctionnelle. 

RECTIF.IER ( rect i fy) , ang. si on l'emploie 
sans complément. . , : '. • 

Rj3f>iSTtfiRVTiON, distribution nouvelle. 
R É D U C T J O N (reduction), rabais. 
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R B E L , dévidoir , rouleau, bobine, danse à 
deux, touret (d'un manche de l igne) . 

RÉFRIGÉRATEUR (refrigerator) , char —, 
wagon fr igorif ique; congélateur (crème con­
gelée) , sorbetière. 

R E G A R D E R ( look) , ang. dans le sens de : 
paraî tre; il " regarde" mal, etc.; regarder 
pour (look for ) , chercher . 

REGISTERED M O D E L , modèle déposé. 
R E L A T I O N S (relat ion), ang. dans le sens 

de "parents". 

Relieur 
Binding, rel iure; unbound books, bro­

chures; break a set of books, décompléter 
un ouvrage; boarded books, l ivres cartonnés. 

Gilt on edges, doré sur tranches. 
Fillets, f i lets; fawn coloured calf, en 

veau fauve. 
Letterings, les étiquettes. 
Marbled edges, t ranches marbrées; mark­

er, signet; moroco, maroquin. 
Open back, dos brisé. 
Stitch-er, coudre. 
Tooling on the cover, dentelle sur le plat. 

R E M E R C I E R POUR ( thank for ) , remercier 
de. 

R E M I T T A N C E ( remit tance) , remise. 
R E N C O N T R E R (meet) , faire face à une 

somme, l 'acquitter, la payer; combler un dé­
f ic i t ; avoir, recevoir l 'approbation, et non 
pas : rencontrer, etc. Quand une personne est 
présentée à une autre, il est de mauvais goût 
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de r é p o n d r e p a r ce t te t r a d u c t i o n : "Je su i s 
heureux de v o u s " r e n c o n t r e r " . Q u ' e l l e ré­
p o n d e p lu tô t : Je su i s h e u r e u x de f a i r e v o ­
i re c o n n a i s s a n c e . 

REPAIRING OUTFIT , n é c e s s a i r e à r é p a r a ­
t i on . 

REPORTER , j o u r n a l i s t e , n o u v e l l i s t e . 
R É S I D E N T ( r e s i d e n t ) , c i t o y e n ( d ' u n e 

v i l l e ) . 
R É S I D E N T I E L ( q u a r t i e r r é s i d e n t i e l ) , d i ­

t e s : q u a r t i e r b o u r g e o i s . 
R É S I G N A T I O N , r e t ra i t e , d é m i s s i o n ; rés i ­

g n e r , d o n n e r sa d é m i s s i o n . 
R É S I N E ( r e s i n ) , a r c a n s o n , c o l o p h a n e . 
R É S O L U T I O N ( r e s o l u t i o n ) , d é c i s i o n , p r o ­

p o s i t i o n de lo i . 
R E S P O N S A B L E ( r e s p o n s i b l e ) , s o l v a b l e . 
R E S S E N T I R ( r e s s e n t ) , ê t re i r r i t é ( d ' une 

i n.j u r e ) . 
R É S U M E R ( r e s u m e ) , r e p r e n d r e , c o n t i n u e r 

( les d é b a t s ) . 
. RETAILER , d éb i t an t , et n o n p a s " d é t a i l ­

l e u r " . 
R É T I C E N T ( r e t i c e n t ) , c i r c o n s p e c t , mue t , 

qu i ne d e s s e r r e les den t s . 
R E T O U R N A B L E ( r e t u r n a b l e ) , r a p p o r t a b l e , 

f a c u l t é de r e t o u r . 
RETRACER ( r e t r a c e ) , r e m o n t e r à l ' o r i g i n e , 

à la s o u r c e . 

R É V É R E N D , ang . q u a n d on fa i t p r é c é d e r 
de ce mo t le n o m d 'un p r ê t r e s é c u l i e r ou 
d 'un s é m i n a r i s t e . Il fau t d i r e : M . l ' a b b é X . 

RIDE , p r o m e n a d e ; rid-er le b i c y c l e , a l l e r 
à b i c y c l e t t e ; riding boots, bo t t e s à l ' é c u y è r e . 

R I G G I N E ( r i g g i n g ) , a g r è s . 
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R I G H T O F F ! , right throughl, tout de su i t e . 

R O A D S T E R , r o u t i è r e ( a u t o m o b i l e ) . 

R O C K I N G - C H A I R , b e r c e u s e . 

R O D , t r i n g l e , t ige , b i e l l e , b r a s , t i r a n t . 

R Ô L E ( r o l l ) , b e u r r e en rôle, en l i v r e s , en 

pa in s , m o u l é ; en t o r q u e t t e , en a n d o u i l l e ( t a ­

b a c ) . 

R O L L S , pe t i t s f o u r s ( p a i n ) . 

R O N D ( r i n k ) à p a t i n e r , p a t i n o i r ou pa t i ­

n o i r e ; — de c o u r s e , p i s t e . 

R O N N E ( r u n ) , c o u r s e , t o u r n é e ; ronneur, 

c o u r e u r . 

R O O M , c h a m b r e ; room-er, d e m e u r e r , se 

loger , h a b i t e r , c h a m b r e r . 

R O T A R Y e n g i n e , — pump, m a c h i n e , p o m ­

p e r o t a t i v e . 

R O U G H , b ru t , b r u t a l , g r o s s i e r , dur , r u s t r e , 

rus t aud , t r i v i a l . D é r i v é : Roff ement. 

To rough down, d é g r o s s i r , é b a u c h e r . 

R O U L E ( r u l e ) , r è g l e m e n t , usage , c o u t u m e ; 

ruling-point, t i r e l i g n e ; foot-rule, p i e d de r o i . 

R O U N D - R O B I N , p é t i t i o n en r o n d . 

R O V E R , c o r s a i r e ( au j e u de c r o q u e t ) . 

R U B B E R - T I R E , p n e u , b a n d a g e en c a o u t ­

c h o u c , r o u e c a o u t c h o u t é e . 

R U G , m o q u e t t e , t ap i s , p r é l a r t , p a i l l a s s o n , 

c a r p e t t e , d e s c e n t e de l i t , c o u v e r t u r e de 

v o y a g e . 

R U M E U R ( r u m o r ) , " i l est r u m e u r " , : .ng.,; 

d i t e s : On dit , le b r u i t c o u r t , e t c . 

R U N , c o u r s e , t o u r n é e ; run-ncr, c o n d u i r e , 

m e n e r ; ran-ner de la business, f a i r e des 

a f f a i r e s , du c o m m e r c e . 

R U N N I N G - S H O E S , c h a u s s u r e s a t h l é t i q u e s . 

R Y E , w h i s k e y de s e ig l e . 
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S 
S A B L E U X , papier "sableux" (sand paper) , 

papier de verre. 
S A F E , coffre-fort; safety, de sûreté; — 

razor, rasoir — ; — fuse, mèche de sûreté. 
S A I N T - A B K O U S S E - P O I L , Sandy Brook's 

Point ; Sainte-Folle, S tanfold ; Sainte-Irlan­
de, Sutherland; Saint-Iguenne, Santegan; 
Sainte-Morissette (somersault) , culbute) , So­
merset (B. P. F.) 

S A L L E - À - D I N E H (d ining-room), salle-à-
manger. 

S A L O N (saloon), buvette, débit, cabaret, 
estaminet, taverne, buffet (de rafraîchisse­
ments) , restaurant. 

S A T I N E (shir t ing) , calicot. 
S A T C H E L , sacoche, valise. 
S A U V E R (save) , épargner (du temps, de 

l 'argent) . 
S C A B , non-gréviste, briseur de grève. 
S C A L E , balance, bascule, échelle, mesure; 

scal-er, mesurer (le bois) ; scal-ear, mesu­
reur; diagonal scale, échelle de réduction. 

S C A R F , cravate; enture, entretoise; scarf-
er, enter. 

S C H E M E , plan, projet, dessein; schemer, 
tireur de plans, faiseur de projets. 

S C H O O N E R , verre à bière. 
S C O O P , pr imeur ( journaux) . 

ScoTCH-reel, danse écossaise; — cap, 
bonnet de nuit; scotch, whisky écossais. 

ScRAP-tooA -, album à découpures; scrap-
iron, ferraille. 
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SCRAPE , c h i c a n e , d i f f icu l té , a l t e r c a t i o n . 

SCRATCH , é g r a t i g n u r e (et n o n p a s : graf-
f ignu re ) ; r a c c r o c (au b i l l a r d ) , c o u p ina t ­
t endu , de h a s a r d , de s u r p r i s e . 

SCREEN , m o u s t i q u a i r e , toi le mé ta l l i que , 
p a r a v e n t , é c r a n . 

SCHÉPEUR ( s c r a p e r ) , g ra t t e (à c h e m i n ) , 
g r a t t o i r ; scrép-er, a p l a n i r , g r a t t e r les che­
m i n s . 

SCREW , hé l i ce , v i s ; — propeller, hé l i ce à 
p r o p u l s i o n . 

SCREW-DRIVER , t o u r n e v i s ; ferrule —, — à 
v i ro le . 

SEAL , vo i r "siliskine". 
SECONDE M A I N ( s e c o n d h a n d ) , m a g a s i n 

d ' occas ion , d e r e v e n d e u r , de r e g r a t t i e r , de 
b r o c a n t e u r , de b r i c - à - b r a c . 

SECONDER ( s e c o n d ) , a p p u y e r ( u n e m o ­
t i o n ) . 

SECTION , ( h o m m e de e t c ) , h o m m e d ' équ i ­
pe , ga rde - l igne , v o y e r . 

S É C U R I T É S ( s e c u r i t i e s ) , g a r a n t i e s ; sécu­
rités à tranche dorée (gilt edge s e c u r i t i e s ) , 
g a r a n t i e s de p r e m i e r o r d r e . 

SEEDS , g r a i n e t e r i e . 

SELECT , de cho ix , cho i s i . 

SELF-MADE M A N , fils de ses oeuv re s . 
SELF-STARTER , d é m a r r e u r a u t o m a t i q u e 

( a u t o ) . 
SELL-OFF CHEAP , v e n d r e au r a b a i s . 
SENIOR , a îné , p è r e . Coquel in a î n é ; D u m a s , 

p è r e . Vo i r junior. 
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Serrurier 

Boll, pêne, ve r rou ; bit, panneton; catch, 
arrêt, loquet; combination padlock, cadenas 
à secret; double-locked door, fe rmée à dou­
ble tour; jemmy, rossignol ; locksmith, ser­
rur ier ; locks, serrurer ie; master-key, passe­
partout; safe, cof f re - for t ; strained key, c le f 
faussée. 

S E R V A N T E G É N É R A L E (genera l se rvan t ) , 
bonne à tout fa i re . 

SERVICE C I V I L ( c i v i l s e r v i c e ) , administra­
tion publique. 

SERVIR ( s e r v e ) , s ignif ier (une somma-
l i o n ) ; purger (une sentence) . 

S É V È R E ( s e v e r e ) blessure — , — grave . 
S E T , col lect ion, réunion, assortiment, ser. 

v ice , garniture, ameublement, etc. 
Set ( c o l l e c t i o n ) de l ivres ; — de book­

keeping, série de comptabi l i té ; — ( c e r c l e ) 
d'amis ; — ( c l i q u e ) de vauriens ; — (plé ia­
de ) d 'hommes capables ;—(assor t iment) de 
marchandises; — (at te lage) de chevaux ; 
— (assor t iment) d'ustensiles de cuisine ; — 
( s e r v i c e ) de vaissel le ; — ( s e r v i c e ) à d îner ; 
de couteaux, une coutel ler ie ; — ( s e r v i c e ) à 
découper ; — (pa ru re ) de diamant, de four­
rures, etc.; — (ga rn i tu re ) de boutons, de 
rubans; — (ameublement ) de salon ; — ( a c ­
cessoires) de bureau; ( j e u ) de broches à 
tricoter, d 'avirons, de vo i l e s ; — (assorti­
ment ) de rubans, de chaises; — ( tas) de ca­
nailles, de vauriens; — ( râ t e l i e r ) de dents; 
— ( g r o u p e ) de danseurs; — ( f i g u r e ) de 
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q u a d r i l l e ; — de studs, g a r n i t u r e de b o u t o n s 
de m a n c h e t t e s ; set de couteaux, c o u t e l l e r i e ; 
set-hammer, c h a s s e - à - p a r e r ; kitchen-set, g a r ­
n i t u r e d e c u i s i n e ; toilet set, g a r n i t u r e à la ­
v e r ; set of change1 wheels, r o u e s de r e c h a n ­
g e . 

SETTi , -er , r é g l e r (un c o m p t e , un d i f f é ­
r e n d ) . 

SHAFT , a r b r e de c o u c h e , de r o t a t i o n , m o ­
t eu r ; p u i t s de m i n e . 

SHAKE-HAND , f a i r e — , se r é c o n c i l i e r . 
SHAKESPEARE , f a u x - c o l h a u t et r a i d e . 
SHAMPOO, s h a m p o i n g , m a s s a g e , f r i c t i o n 

(du c u i r c h e v e l u ) . 
SHAPE , f o r m e , m i n e , f i g u r e , t o u r n u r e ; 

mal shap-é, m a l f o r m é , b â t i ; shaping-machi­
ne, é t au - l imeu r . 

SHAREHOLDER, a c t i o n n a i r e . 
SHARP , s é v è r e , m i n u t i e u x , p i n g r e , a v a r e , 

e x i g e a n t . 
SHAVE , c o u p e de b a r b e ; shav-ev, r a s e r , 

s u r f a i r e le p r i x , p r ê t e r à u s u r e ; shavings, 
c o p e a u x . 

S H A W L , é c r i v e z : c h â l e . 
SHEARS , c i s a i l l e s ; shear against the grain, 

b r i d e r son c h e v a l p a r la q u e u e , r a s e r à c o n ­
t re -po i l . 

SHED , h a n g a r , r e m i s e , a p p e n t i s . 
SHELLAC , g o m m e l a q u e . 
S H E R R Y , v i n de X é r è s . 
S H I N E , l us t re , éc la t , c i r a g e ; shin-er, c i r e r , 

d o n n e r de l ' é c l a t , du l u s t r e ; shin-eur, c i r e u r 
de bo t t e s . 

SHINGLE , b a r d e a u ; shingl-er, c o u v r i r en 
b a r d e a u x . 
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Smpp-er , envoyer , expédier . 
S H I R T - F R O N T , plastron ( d e c h e m i s e ) . 
SHOOT-er ( shoo t ) le puck, lever , lancer 

la rondel le . 
S H O O T I N G - L I C E N C E , permis de chasse. 
S H O P , usine, boutique, atelier, forge , étal 

( b o u c h e r ) , débit ( t a b a c ) ; shoppings, em­
plettes; shop-per, faire des emplettes, courir 
les magasins. 

S H O R T , court d'argent. 
S H O V E L , pe l l e ; steam-shovel, excavateur. 
S H O W , concert , exposi t ion, séance, cir­

que; side-show, baraque, guignol, théâtre-
fora in ; show-case, v i t r ine . 

S H U T T E R S , vole ts ; shutter, obturateur 
( p h o t o g r . ) 

S H U T U P ! taisez-vousI s i lence! 
SIDE-BOARD , buffet, garde-manger. 
S I D E - L I N E , industrie supplémentaire. 
S I È G E ( s e a t ) , mandat ( d é p u t é ) . 
S I G N E ( s i n k ) , évier . 
S I L I S K I N E (seal s k i n ) , casque en — , en 

loup marin, en phoque. 
S I M P L E ( s a m p l e ) , échanti l lon. 
S I R O I N E ( s i r l o i n ) , surlonge, aloyau. 
S K A T I N G - R I N K , pa t inoi r ( m . ) ou patinoi­

re ( f . ) 
S K E T C H , esquisse, ébauche, croquis , plan, 

aperçu. 
S K I D , glisser, déraper ; non-skid chain, 

chaîne anti-dérapante; skidd-er des bil lots 
les sortir du bois. 

S K I N , avare, p i n g r e ; se faire skinner, se 
fa i re vo le r , écorcher , f i louter , " j u i v e r " ; 
skin-bo.r, bout d'essieu. 
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Sivipp-er, se sauver, déserter, s 'échapper. 
S K Y - L I G H T , puits de lumière, lucarne, lan-

terneau, fenêtre à tabatière, abat-jour. 

S K Y S C R A P P E R , gratte-ciel; sky-rocket, fusée 
volante. 

S L A B , croûte, dosse. 
S L A C K , temps —, dites: morne, ennuyant, 

en baisse, cr ise; lâcher le "s lack" , larguer 
l 'amarre. 

S L A N G , argot, patois. 
S L A Q U E R (s lack) , larguer, détendre, mol­

l i r ; congédier (un emp loyé ) ; faiblir , mou­
rir. 

S L E E V E , douille, manchon. 
S L E E P - O V E R (prendre un) , faire la grasse 

matinée. 
S L I C E , t ranche, sandwich , tartine. 

S L I D E , glissade, coulisse; slide-bar, glis­
sière; — casing, boite à t iroir; — rest, porte-
outil; — valve, t iroir de distribution. "Etre 
sur la slide, réduit à la besace, en goguette. 
Sliding trombone,— à coulisse. 

S L I P P E R S , souliers, pantoufles. 
S L I P S T O N E , pierre à adoucir . 
S L I C K , gentil , habi le ; besaïgue (out i l ) . 

S L O T - M A C H I N E , distributeur automatique, 
gobe-sous, bascule automatique. 

S L O U C H , (s lu ice) , écluse; sloucer du bois, 
le faire passer dans l 'écluse. 

S L O W , lent, ennuyant. 
S L U S H , neige fondante. 
S L Y - e r (s l ide) , glisser. 
S M A R T , aimable, gentil, habile , débrouil­

lard, adroit, industrieux, entendu. 
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S M O K E , fumer; smoking-room; fumoir ; 
no smoking allowed, ne fumez pas ; smokùig-
cap, bonnet grec, toque; smoke-burner, fu-
mivore. 

S M i G G L - e r , frauder la douane, filouter, 
faire de la contrebande; smuggl-euv, contre­
bandier. 

SNACK, régal, repas, festin, fête, banquet. 
SNAI>, agrafe, crochet de sûreté. 
SNOB, mirl if lor, muscadin, incroyable, 

merveil leux. 
SOCKET, douille, emboiture, support (élec­

tricité) . 
SODA, eau de Sel tz; — à laver, carbonate 

de potasse; — à pâte, soude; — water, eau 
de soude. 

S O M E R S E T (somersault) , culbute. 

SÔQUER (soak) , réprimander, morigéner, 
corriger vertement. 

SORTIR, publier, faire paraître (un livre, 
un journal ). 

SOUPEUR (super) , surintendant. 
SOURD, (sewer) , conduit, conduite, tuyau, 

canal , égoût. 
Sous (under) , en considérat ion; sous ces 

circonstances (under these c i rcumstances) , 
dans les c irconstances. 

SOUSCRIPTEUR (subscriber) , ang. dans le 
sens d" 'abonné". 

SPAN, tablier, travée, arche (d'un pont) ; 
paire (de c h e v a u x ) . 

SPANNER, c lef à fourche, à douille, à bou­
lon; adjustable —, — à molette; box-span-
ner, c lef à béquille. 
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SPARE, de réserve, de relais, de surplus, 
surnuméraire; spare/mm, homme de réserve, 
de rechange. 

SPECIFICATIONS, devis. 
SPEED, vitesse; tpeed-er, faire de la vites. 

se, boire la route; speed-er un cheval, l'en­
traîner, l 'exciter. 

SPEEDOMETER, indicateur de vitesse, odo-
tachymètre (autom.) 

SpiN -ner , filer; spinning-room, chambre, 
salle des tisserands. 

S P I T C H (speech), harangue, discours, se­
monce; recevoir un "spitch", une semonce; 
spitch-er, faire des discours. 

S P L E E N , morbidesse, morosité. 
SPOKE-SHAVE, plane allemande, wastrin-

SPONGE C A K E , gateau de Savoie. 
SPORT, est français, mais nous serions 

plus précis en disant : athlétisme, culture 
physique, course, chasse, canotage, callis-
thénie (selon le cas) . 

SPORT, gentilhomme, aimable, généreux, 
brave homme : "C'est un sport". 

SPOT, être sur le "spot", être prêt, être de 
bonne humeur; la "spot", la mouche (au 
bil lard). 

SPOTTED, bigarré, tacheté. 
SPRING, ressort, source; spring-bed, som­

mier, élastique; spring-board, barouche. 
S P U N - S I L K STOCKING, bas en filoselle. 

SQUARE ou Carré, place. On dit Place Vi-
ger, Place d'Armes, Place Saint-Louis, et non 
pas Carré Saint-Louis, d'Armes, etc. 
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SQUARE , équerre; cap —, équerre à cha­
peau. 

SQUARE W I T H , d'équerre avec, d'accord. 
SQUATTER , défricheur, colon. 
S T A F F , personnel, état-major, rédaction 

(journal). 
S T A N D , estrade, tribune, amphithéâtre, 

poste (de cocher) , guéridon. 
STANDARD , off iciel ; type, étalon (de me­

sure) . 
S T A R C H , corn-starch, amidon. 
S T A R L I N E (surloin), voir : siroiae. 
S T A R T I N G - R E S I S T A N C E , résistance au dé­

marrage; startihg-gear, pignon de démar­
rage. 

S T A T E - R O O M , cabine. 
S T A T I O N de feu (fire station); — de police 

(police station); dites : poste des pompiers, 
de police, caserne. 

S T A T I O N E R , papetier; stationery, papete­
rie. 

STEADV , constant, persistant. 
S T E A M , vapeur; steam-age, lessive, passa­

ge à la vapeur;—roller, rouleau à la vapeur; 
— shovel, excavateur; — steamer, paquebot, 
vapeur; — steam-fitter, plombier; donner 
de la steam, de la force, du stimulant. 

S T E E P L E - C H A S E , course d'obstacles, cour­
se au clocher. 

STEER , jeune taureau, taurillon. 
S T E P , pas, jeu, faire des "steps", des 

gambades; srep-per, même sens; step-block, 
crapaudine. 

S T E W A R D , maître d'hôtel, préposé, com­
mis aux vivres. 
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STIFF , sévère, exigeant, raide, minu­
t ieux; opiniâtre, inf lexib le ; porter le "stiff", 
le chapeau-melon; stiffen, consolider. 

STOCK , fonds social (Bourse ) ; stock­
taking, inventaire; stock-yard, troupeau d'a­
n imaux ; en stock, en magasin, en l ibrai r ie ; 
stock-broker, agent de change; stocks con­
solidés, fonds publ ics ; assurance à stock, 
à fonds socia l ; watered stock, capital fac­
tice. 

S i o c K - é , bien mis, bien habillé, en panne. 
STOMBOAT (stone-boat), traîneau à pier­

res. 
STOPPEUR, feuillure, ravale (d'une por te) . 
STOQUER (s tock) , faire panne, bloquer, 

arrêter. 

STORAGE, emmagasinage, entrepôt, consi­
gne; — buttery, accumulateur. 

STOVE-PIPE, tuyau de castor, haute-forme, 
chapeau de soie, huit-reflets. 

STRAP, lanière, courroie, cuir (à r a so i r ) ; 
strapp-er, lier, f ixer, attacher. 

STRIKE , grève; scab, briseur de grève. 
STRIP, ruban, bande. 
STROP, voir strap. 

STUD, bouton de manchettes, de faux-col , 
de plastron. 

STUFF , étoffe, drap, laine, matériel, nour­
riture, bourre, garniture. 

S T Y L I S H , à la mode, élégant. 
SUBWAY , v iaduc, tunnel, souterrain. 

SUCCION (suct ion) , aspirat ion; — pipe,— 
valve, tuyau, soupape d'aspiration. 
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SUIT , habit, vêtement confectionné, con­
fection, complet; suit-case, portemanteau, 
valise à main. 

SUNDAE-CUP, sorbet. 

S U L K Y , voiture de course que Rinfret ap­
pelle "araignée". 

SUPPORTER (support) , ang. dans le sens 
de appuyer (une proposition), subvenir aux 
besoins de sa famille. 

SUR ( on ) . Ne dites pas : " J ' a i lu sur le 
journal, mais, "dans" etc;.sur le marché (on 
the market) , mais, "au marché ou dans" etc; 
J e l'ai rencontré sur la rue, mais, "dans" etc; 
Il demeure sur la rue Laurier, mais, "I l de­
meure rue Laurier". 

SURE M I K E ! Certainement! 

SURPRISE PARTY , soirée, veillée imprévue. 

SWAMP , marais, ventre-de-hoeuf. 

SWEATER , chandail, tricot, gilet de laine. 

S W E E P , faire "sweep", faire tahle rase; 
clean sweep, coup de filet (pol ice) . 

SWEETHEART , cavalier, amoureux, ami ; 
blonde, amoureuse, amie. 

S W E E T S , des bonbons. 

S W E L L , gentil, poli, aimable; à la mode, 
bien mis, faraud. 

SWING , tour, mouvement en rond; swing­
er, tourner. 

S W I T C H , voie d'évitement, de garage, tan­
gente; swi*ch-er, faire la manoeuvre, du ga­
rage, manoeuvrer, prendre la tangente. 

SWITCHBOARD, tableau de distribution. 
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T 
A table 

Amandes brûlées (burned almonds), p ra . 
lines. 

Breakfast ready, dejeuner servi; bill-of-
fare, carte, menu; beefsteak, bifteck; boiled-
meat, du bouilli; broth, bouillon; balle-au-
nez (Bologna), saucisse de Boulogne ou mor­
tadelle; békenne (bacon), prononcez et écri­
vez : "bacon". 

Clam-chowder, potage aux moules; clam­
bake, repas aux moules; cocoa, cacao; cream 
puff, crème soufflée; chop, côtelette; cake, 
gâteau; crâûqueurs (crackers), craquelins; 
du claret, du Bordeaux; cocktail, grog; chop, 
côtelette. 

Donc, cuit; well—, bien cuit; underdone, 
saignant; dompleine (dumpling), gâteau aux 
pommes; doughnut, beigne. 

Early fruits, primeurs. 
Frenchbeans, haricots verts. 
Gravy, sauce, jus ; gravy-soup, consom­

mé; grape, raisin; grape-fruit, pamplemous­
se; green-peas, petits pois. 

Ham, jambon; haddock, aiglefin. 
Lunch, goûter; leg with gravy, gigot au 

jus ; larded veal, fricandeau. 
Mince pie, pâté d'émincé; minced-veal, 

hachis au veau. 
Napkin, serviette; — ring, coulant, an­

neau de serviette. 
Oyster stew, ragoût aux huîtres. 
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Round of beef, cu lo t te de boeuf ; roast-
beef, rosb i f ; rumpsteak, r o n d e de boeuf. 

Sponge cake, gâ teau de Savo ie ; stewed-
eel, angu i l l e à la m a t e l o t t e ; stew, r agoût , gi­
be lo t te . 

Usez-vous (do you u s e ) ? mangez-vous de 
la v i a n d e ? 

Vecd whiïlc-sauce, b l a n q u e t t e de veau . 
Wine mid mater, eau r o u g i e ; well fed 

beef, g ros boeuf ; — pork, g ros l a rd . 
Pudding, p o u d i n g u e ; pine-aple, a n a n a s ; 

ponce ( p u n c h ) , g rog ; preserves, c o n f i t u r e s ; 
pie, g â t e a u ; patates ( p o t a t o e s ) , p o m m e s de 
t e r r e ; pease-soup, p u r é e . 

Quill-tooth-pick, c u r e - d e n t s p l u m e . 
Hasher of bacon, t r a n c h e de l a r d ; roast-

beef, rosb i f ; roast-meat, du rô t i . 
Saucer, s o u c o u p e ; sour-cream, c r è m e ai­

g r i e ; soupe ( s o u p ) , p o t a g e ; soda-water, eau 
• d e Sel tz ; surloin, su r longe , a l o y a u ; souhai­

tez-vous (do you wish)*!, dés i rez-vous de la 
v i a n d e ? sherry-wine, v in de X é r è s ; side-
dishes, e n t r e m e t s ; slide of veal, t r a n c h e de 
v e a u ; stewed-fruit, c o m p o t e : sugar-plum, 
d r a g é e . 

TABACONISTE ( t o b a c c o n i s t ) , déb i t an t , 
m a r c h a n d de t a b a c . 

T A B L E nu TEMPS ( t i m e - t a b l e ) , i nd ica ­

t eur , h o r a i r e . 
T A C K , p o i n t e , pe t i t clou, b r o q u e t t e . 
TAG , a t t a q u e ; j o u e r à la " t a g " , j o u e r au 

cha t , à l ' a t t a q u e ; tag-day, j o u r de quê te , j o u r 
d 'obo le , du d e n i e r n a t i o n a l , de la P e n s é e 
F r a n ç a i s e , de col lec te , de c h a r i t é . 



T A L K , avoir une talk, une causerie. 
T A M B O U R I N E , tambour de basque. 
T A N K , fontaine, réservoir, citerne. 
T A R P A U L I N , bâche, couverture. 
T C H I P E (cheap) , à bon marché, commun, 

vulgaire. 
T E A M , paire de chevaux, attelage. 
T E E T O T A L E R , buveur d'eau, abstème. 
T E N I R L E T E M P S (keep t ime) , pointer, te­

nir les heures de travai l ; "teneur de temps' ' 
( t ime-keeper), pointeur, surveillant. 

T E R M E (terni), dites : session (cour) ; 
durée d 'office (d'un homme publ ic , prési­
dent) . 

T E S T - C I - , éprouver, essayer; "test-load", 
charge d'épreuve, d'essai. 

T H A N K S G I V I N G , actions de grâces. 

Théâtre 
Act-er, jouer, tenir un rôle; box-office, 

bureau de locat ion; bail, ba l ; bande (band) , 
fanfare; box, loge; conductor, chef d'orches­
tre; cloak-room, vestiaire; caractères (cha­
racters) , personnages; intervalle ( in terval) , 
entr 'acte; half-price, demi-place; footlight, 
rampe; drexs-circle, balcon des premières ; 
pit, parterre, paradis ; stage manager, régis­
seur de la scène; music-hall, café-concert ; 
singer, chanteur, artiste, cantatr ice; Jew's 
harp, gu imbarde; keg-board, clavier. 

T H É B O A R D ( tea-board), plateau, cabaret. 
T H É P O T (tea-pot), théière. 
T H O R O U G H F A R E , no thoroughfare! , rue 

barrée. 
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T H R A S H , gaspillage, ouvrage mal fait. 
THREAD, filet; "threading", filetage. 
T I C K E T , bulletin, étiquette; ticket-office, 

guichet. 
TICKET-OF-LEAVE, élargissement conditio-

nel. 
T I D Y , dessus de fauteuil. 
T I E (être t i e ) , égaux, ex-aequo; détailler 

(dé-fi'e-er), t i rer au sort, faire un maî­
tre, un vainqueur; tie, traverse, dormant 
(chem. de fe r ) , longuerine. 

T I G H T , serré, étanche, hermétique, étroit, 
collant (habit, pantalon) ; costume de bain; 
exact, précis ; tight-ness, étanchéité. 

T I L E , carreau (non pas tuile). 
T I M B E R , bois de construction; timber-

man, négociant, courtier en bois; timber tra­
de, négoce du bois; timber-yard, chantier de 
bois de construction. • 

TiM-er ( t ime) , compter, supputer, me­
surer le temps. 

T I P , (T. I. P, To Insure Promptness) , 
pourboire.. 

T I R E , bandage; tire-bender, cintreur de 
bandage. 

T I T FOR TAT, un prêté pour un rendu. 
TOAST, rôtie, grillée; porter un toast, boi­

re à la santé de, etc. 

TOE-HOLD, prise d'orteil, ( lutte). 
T O F F E R (tough), subir, endurer (le froid, 

la douleur) ; voir tough. 
TOLL-GATE, barr ière de péage. 
T O M B L E U R ( tumbler) , verre (à bo i re ) . 
T O P , tête (d'un a rb re ) ; couverture, souf-
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flet; lop-buggy, boghei, phaeton, voiture à 
souff let; top-per, remplir, combler. 

T O U C H , coup de p inceau; finishing-touch, 
dernière main. 

T O U G H , rude, méchant , dur-à-cuire. 
T O U N E ( tune) , air ( m u s i q u e ) ; "touner", 

accorder (un ins trument ) . 
TOURING-CAR, de tourisme (autom) . 
TOURNECLEF ( turnkey) , guichetier. 
T O Y S , bimbeloterie, babioles . 
T O W N S H I P S , Cantons. 

TRACK, chemin de fer, voie ferrée. 
TRADE, commerce ; Board of Trade, Cham­

bre du Commerce; tréd-er, faire le commer­
ce de, etc. 

TRAITE (treat) , payer la "traite", — une 
tournée, une rasade, une consommat ion . 

T R A M P , chemineau, vagabond, fainéant, 
rustre; tramp-er, même sens. 

TRANSFER, correspondance ( t ramway) ; 
compagnie de "transfer": de transport, de 
factage, de camionnage; "non transférable", 
personnel . 

TRANSIGER DES AFFAIRES (transact busi­

ness ) , négocier , conclure (des af fa ires ) . 
TRANSLATION, traduction. 

TRAVAILLER ( w o r k ) , opérer, fonct ionner . 
TRAVELLER'S CHEQUE, mandat de v o y a g e . 

TRÉPASSER ( trespass ) , dépasser, passer 
sur (un terra in) . 

TRIRUTS FLORAUX (floral tr ibutes) , souve­
nirs funèbres, couronnes mortuaires . 

TRIM-mer ( t r im) , ébarber ( fonder ie ) ; 
rafraîchir (chevelure , b a r b e ) ; garnir (un 
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chapeau); trimenne ( t r i m m i n g ) , g a r n i t u r e , 
den te l l e ; Irimm-cuv, d é c o r a t e u r . 

T R I P , voyage , e x c u r s i o n , t o u r n é e . 
TROLL, cu i l l e r ; troll-cr, p é c h e r à la cui l­

ler . 
T R O U B L E , p e i n e , e n n u i , d é r a n g e m e n t , t r a . 

c a s ; troubl-vr, t r acas se r , e tc . Je vous 
" t r o u b l e r a i p o u r " ( t r o u b l e for) du p a i n , 
d i t e s : Veuil lez me pas se r , e tc . 

T R U C K , d iab le , b i n a r d , c a m i o n , pou l ie 
mob i l e . 

T R U S T , m o n o p o l e , i n d u s t r i e monopo l i s ée . 

T R U S T - e r q u e l q u ' u n , lui fa i re c r éd i t , lui 
a v a n c e r de l ' a rgen t . 

T R U S T E E , f i d é i - c o m m i s s a i r e . 

T U B , bass in , cuve t te , d e m i - t o n n e a u , ba­
quet . 

T U B E - P L U G , o b t u r a t e u r , b o u c h o n . 
T U G , r e m o r q u e u r ; tug-of-war, souque à la 

c o r d e . 
T U R N P I K E GATE, b a r r i è r e de péage . 

T U H N - U P , pl i ( ba s du p a n t a l o n ) , r e b o r d . 
T Y P E , é c r i r e au " t y p e " , é c r i r e à la ma­

c h i n e , au c l a v i g r a p h e , au d a c t y l o g r a p h e . 
T W I S T , t ou r , hab i l e t é , magie , t r u c . 

u 
U P H O L S T E R , t ap i s s i e r . 

U P - T O - D A T E , d e r n i è r e m o d e , d e r n i e r c r i , 
d e r n i e r goût . 

U S É , ê t r e b i en " u s é " (wel l u s e d ) , ê t r e 
b i en t r a i t é . 
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V 
VACUUM , v i d e ; vacuum-cleaner, a s p i r a ­

t eu r p a r v ide , ba l ayeuse m é c a n i q u e , p n e u ­
m a t i q u e ; — gauge, i n d i c a t e u r du v i d e ; — 
pump, m a c h i n e p n e u m a t i q u e . 

VALOIR (be w o r t h ) , p o s s é d e r ( de s mi l ­
l i e r s de p i a s t r e s ) . 

VALVE-MAKER , r o b i n e t i e r . 

VERRES , p o r t e r les " v e r r e s " (g l a s ses ) , di­
t e s : les lune t tes , un l o r g n o n , le b inoc l e . 

VOLONTIERS , ê t r e v o l o n t i e r s ( w i l l i n g ) , 
c o n s e n t i r à e tc . 

VOLTMÈTRE ( v o l t m e t e r ) , v o l t a m è t r e . 

VOTEURS ( v o t e r s ) , v o t a n t s , é l ec t eu r s . 

VELVETINE ( v e l v e n t i n e ) , v e l o u r s . 

VENEER , p l acage . 

V E N I R DE L'AVANT POUR (go f o r w a r d ) , se 

p r é s e n t e r d a n s un comté . 

V E N T E DE BANQUEROUTE ( b a n k r u p t s a l e ) , 

v e n t e d ' occas ion , so lde (de m a r c h a n d i s e ) . 

VERT ( g r e e n ) , ê t r e v e r t ; f ra i s émou lu , 
j e u n e b a r b e , d é b u t a n t , i g n o r a n t , g o u r d , 
m a l a d r o i t . 

V E S T ( v e s t ) , d i tes : g i le t ; d 'un a u t r e cô­
té, ce que n o u s a p p e l o n s " g i l e t ' , se di t : ves­
ton. 

V I C I N I T E ( v i c i n i t y ) , vo i s inage , aux alen­
t o u r s . 

VINDICATION , v e n g e a n c e , r a n c u n e . 
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w 
W A G G I N N E (wagon) , camion, voiture de 

factage, de transport; wagginne à foin, four, 
ragère. 

W A I T E R , garçon ; head-waiter, premier 
garçon. 

W A I T I N G - R O O M , salle d'attente. 
W A R R A N T DE R E C H E R C H E S , mandat de per­

quisitions. 
W A S H E R , rondelle. 
W A S T E , bourre, charpie; waste-water, 

eau de condensation. 
W A T C H M A N , homme de guet, surveillant; 

watch-er, guetter, faire le guet, la surveil­
lance. 

W A T E R CRANE , grue hydraulique; — gau­
ge, niveau d'eau; — meter, compteur d'eau; 
— motor, moteur hydraulique. 

W A T E R P R O O F , imperméable, (paletot). 
W A T E R W O R K S , travaux hydrauliques. 
W E A V E , tisser; weav-eur, tisserand; wea-

ving-room, salle des tisserands. 
W E L S H - R A B B I T , rôtie au fromage, rame­

quin. 
W I L L I N G , être —, consentir à etc. 
W I N C H , cabestan, treuil. 
W O O D E N W A R E , tabletterie. 
W R E N C H , clef anglaise, clef à écrou. 
WnESTL-er, wresMage, lutter, lutte. 

F I N D U L E X I Q U E 



EXERCICE.—I. 

Remplacer les mots en italique par des mots 
plus appropriés 

—C'est un grocer bien posté qui vient de 
partir un store où il run de la bonne busi­
ness. Son voisin tenait un shop de boucher 
niais il a failé. Quand il a vu ça il a givop-
pé de tréder. —Tout le monde file ben ici. 
—J'ai été au clambake hier après-midi et au 
lawn-party hier soir; j ' a i eu un gros temps. 
—George a écrit pour un bicycle pareil com­
me celui de son frère, ayant tous les im­
provements modernes. —Parler roffement, 
foxer, loafer, bummer, tramper, smuggler, 
sont de vilains défauts. —Voici du black-
bol qui shine bien. —Ne viens pas nous bluf­
fer; on n'est pas des green. —Son père l'a 
parti dans les gent's furnishings, mais depuis 
qu'il a personne pour le bacquer, on s'at­
tend tous les jours qu'il va buster, car il 
n'est plus responsable. —Un tramp a voulu 
bàdrer le bar-keeper, mais comme celui-ci a 
de la molson, le tramp a reçu un black-eye. 

EXERCICE.—II. 

J'ai pris ma strap de patin pour faire une 
strap de rasoir. —Le suit que je me suis 
acheté cash dans un magasin de hardes fai­
tes est un double-breast en bon stuff. —Wil­
lie a reçu un bon call-down, un fameux 
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speech qu ' i l n ' o u b l i e r a pas de si tôt . — V i e n s 
j o u e r aux marbles. — P e u x - t u jump-er la fen­
ce? — L a shop run-ne p a r un engin à steam. 
— P r e n d s un v e r r e de ginger-ale, ça va te 
d o n n e r de la steam. — J e va is au book-store; 
j ' a i beso in d 'un pad, d ' une m a i n de p a p i e r 
fool-scap, d 'un blo'teur, d ' une file, d u n e 
plume-fontaine et d 'un c a h i e r loose-leaf. 
— L ' e n g i n du t r a i n a coal-é au coal-pit et p r i s 
de l 'eau à la tank. — D a n s la talk que j ' a i eue 
avec lui , il m 'a poussé u n e hint. D e p u i s qu ' i l 
a laissé l 'école, tout le m o n d e le manque. 
— D a n s la fight, Louis a r e ç u un black-eye et 
u n e scratch sur laque l le il a mi s un plaster. 
— N o u s a v o n s p lus de trouble avec n o t r e 
char q u ' a v e c n o t r e span de c h e v a u x . 

E X E R C I C E . — I I I . 

Un office d ' a s s u r a n c e c o n t r e le feu. 
—Voulez -vous fillopper ce t te can de caraci-
ne? — Q u a n d il y a de la slush, il faut m e t t r e 
des overshoes. — L e c o m m i s ava i t ses over­
alls et son overcoat et al lai t f a i r e la ronne. 
— D e ce t emps-c i , j e fais de Vovertime. — I l 
est physicien, m a i s il gagne sa vie avec des 
side-lines; il fai t b e a u c o u p de real estate. 
— A v e c son pinch, il a l ' a i r funné. — L a pipe 
est bust-èe; f a i sons v e n i r le plomb ear p o u r 
la fitt-er. — L e policeman qui watch-ait au 
corner a vu les pickpockets qu ' i l a p r i s p o u r 
des tramps; il les a a r r ê t é s , l eu r a m i s les 
cuffs, les a j e tés d a n s la patrouille, et les a 
c o n d u i t s à la jail. — L ' accusé a été con­
d a m n é au pénitencier pour la vie avec un 
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cow-boy a ccusé d'obtention d'urgent sous de 
faux prétextes et d ' avo i r forgé un check. 
— L e s peanuts; les pommes de pin, les grape-
nuts sont c o m m u n s . 

EXERCICE.—IV. 

Ils s ' éba t ten t sur le rond à patiner. 
—L'engin t r a î n e d ix chars. — L e s é l ec t ions 
locales. — O n s ' éc la i re à la caracine ou au 
coal oil. —Henry fai t de la collection. — J ' é ­
ta i s anxieux de vous fé l ic i te r . — E n t r e z d a n s 
la salle-à-diner. — R e d r e s s e z v o t r e collet. 
— I l lui a payé un c o m p l i m e n t . — J e lui ai 
payé v is i te . — L e s membres a d m i n i s t r e n t les 
argents publics. — C e t t e loi se ra b i e n t ô t e/i 
force. —Il a mis ses c h a u s s u r e s de cuir pa­
tente. — Un ba r i l de fleur. — Une pinte de 
mêlasse . — Une quâte de la i t . — C e t t e r e p r é ­
sen t a t i on a été l'attraction de la s e m a i n e . 
—I l nous doi t apologie. — J ' é t a i s conducteur 
de malle e n t r e les deux p a r o i s s e s . —Clairez 
le c h e m i n . — C e c o m m i s a été claire. — L ' a c ­
cusé s'en est claire avec u n e a m e n d e de c inq 

•p i a s t r e s . — La ligne est engagée. 

EXERCICE.—V. 

Les ang l i c i smes r e n d e n t le l a n g a g e fun­
ny. —Y a-t-il un hack au stand des c o c h e r s ? 
—I l a dépensé t r o p de t e m p s p o u r a l ler me 
c h e r c h e r du change pour u n e p i a s t r e . — C e 
m a r c h a n d charge t r o p c h e r ; c'est un s/i<;!>-
eur . — J ' a i vu le député-ministre qu i a fil-é 
un exhibit au record. — U n Ordre en Conseil 



l'a déchargé. — L'attorney adressa le jury. 
— C'est un jeune homme smart, toujours 
swell, toujours game, qui fait les choses en 
sport; il va étudier la dentisserie. — Il souf­
fre d'un lock-jaw; la nurse lui a préparé une 
ponce. —J'ai lu sur le journal, dans un arti­
cle éditorial, qu'un bill a été passé en rap­
port avec les bons chemins. •—Cette loi vien­
dra en force bientôt. — Les députés objec­
tent les mauvaises mesures et ne concourent 
pas dams l'opinion de ceux qui les soumet­
tent.—Le néquiouque tient la pole. 

EXERCICE.— VI. 

Mallez donc cette lettre en allant à la 
post-office chercher votre malle et apportez-
moi une pàst-cartfi. —Je m'objecte à cette 
loi. —Le steam sort de la chasse-panne. 
—On m'a chargé trois piastres. —Avez-vous 
du change? —Les manufacturiers oppo­
saient la réciprocité. —Le cadavre a été 
identifié. — Donnez-moi un stamp. — J'ai 
trouvé le compte-rendu dans la file du jour­
nal. — Mon cousin m'a filé que sa mère était 
morte. — Le collecteur du Revenu. — Une 
conduite disgracieuse. — Cet enfant est une 
disgrâce pour sa famille. — Il s'est servi 
d'une brique à feu. — Dans l'accident, per­
sonne n'a été injurié. — Où investissez-vous 
votre argent? — Il tient un store de hardes 
faites. — Quand un feu éclate, il faut son­
ner à la boite d'alarme pour appeler les hom­
mes du feu qui sont à la station de feu. —Ce 
stuff est tchîpe.—La shop est en strike. 
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EXERCICE.—VII. 

Willie, a laissé l'école hier. — Ayez soin 
de vos grips pour éviter le trouble. — Je me 
suis acheté un coat et une paire de pantalons 
dans un store de hardas-faites. — C'est sur 
l'évidence du demandeur que l'avocat s'est 
basé pour faire son évidence. — Le mandat 
a été émané ce matin. — L'hydrant est à sec. 
—Un watchman surveille les plugs. — Les 
draveurs sont des rough; ils ne craignent pas 
ce qui est tough. — Ils peuvent toffer des 
grosses jobs. Ils vont bravement sur les 
boams faire part ir avec leurs candogs les 
logs qui sont jammés. Parfois, ils aiment 
trop le flask. —C'est tough de runn-er de la 
bonne business. — Le journal est sorti tard. 
— Une brochure vient de sortir. — Notice 
est par les présentes donné. . . — J'ai donné 
ma notice à mon boss. — J'ai rencontré. 
cette semaine, deux obligations, un billet et 
trois paiements. — C'est pack-lé de monde. 

EXERCICE.—VIII. 

Le cocher a mis son beaver. — Il a fait 
un bee. — Appelez le bell-boy. — Mets la belt 
sur le shaft. — Ce tramp a passé la nuit au 
black-hole. — Raisse les blinds. — En mars, 
il y a eu un grand blizzard. — Le board des 
directeurs. — Cette caisse est in bond à Ros-
ton. — Ne viens pas nous bluff-er. — Je por­
te des chaussure;. e;i hizff's iteittf.fi ? fait 
bull's eye.y^ IU>sl dtcuslits .ovv-afivn^ent' la 
monta (pneumonia)'.— Une bTésîlire' séi>è-

http://iteittf.fi
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re .— Il réalisa qu'il était watché. — Cette 
usine manufacture des farmer's implements. 
—Il a reçu sa clairance. — Prendre le con­
trôle des affaires. — Cette école est sous le 
contrôle du gouvernement . — Il exerce un 
contrôle surprenant sur ses passions. — 
J'ai perdu le contrôle de mon cheval. — Tu 
contrôles le vote de tes employés . — Il con­
trôle toute la paroisse. — Quand il est fâché, 
il ne se contrôle plus. — Des enfants incon­
trôlables. — Un cheval incontrôlable. — Des 
c irconstances incontrôlables. 

EXERCICE.—IX. 

Je calcule réussir. — Vous êtes préjugé 
contre lui. — Une déc is ion du comité de 
santé. — La shed est brûlée. — Jouons au 
fool-ball. — La rondousse d'un navire. — Il 
prend du sable au pit où travaillent les hom­
mes de section. — Venez à mon office privé. 
— Voyez-vous le light-boat? — Mon oncle a 
fait un snack hier. — Il boit dans les salons. 
— Mon frère a dormi sur un spring-bed.— 
Cette maison a un joli bay-window. — Il se 
conduit c o m m e un bully. — Oh! le beau 
cake! — Il est à coal-harer le roof. — Le 
foreman se fait craindre. — Mettez un label 
sur le parcel. — Je l'ai vu sur la landenne. 
— L e s locks de Saint-Ours. — Un habit lotis­
se. — Le purser du bateau. — Rencontrez-
vous vos d / p e n s e s ? —- Un set ,de studs. — 
Mettez }â*.b}Jle *'u*r ï ë . | j K # £ » - î fetes-vous sur 
Le - s p r i ! i è j'oile fiist •kte&teta'. 
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